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АВАРИЯ


Вечером накануне отъезда Ланс спустился в поселок. Он всегда был общителен, друзей у него везде было много, но в поселок к деревенским он спускался нечасто. Предпочитал проводить время с приятелями из призамкового городка и на побережье у озера. А вниз спустился в дом кузнеца. Прежде, чем уехать, Ланс хотел забрать шпагу, которая, как сообщил управляющий замком, уже была готова. На самом деле это была декоративная шпага, переделанная из учебной: не заточенный узкий клинок, витой эфес из позолоченной филиграни, гарда инкрустирована желтыми глазками полированной яшмы. Почти игрушка, а не оружие, но Ланс надеялся, что она произведет впечатление на девчонок во время прощальной вечеринки. "Отвальную" Ланс назначил сегодня на девять вечера. Вообще-то он часто ездил с отцом в путешествия, но так надолго еще ни разу. Поэтому было вполне уместно попрощаться с замком и с друзьями. Плохо что ли, когда есть лишний повод для гулянки?
Итак, поскольку завтра Ланс мог оказаться не в состоянии думать о шпаге или чем-либо еще, он решил, что забрать заказ у кузнеца надо сегодня. Он спустился по вьющейся мощеной дорожке с холма, на котором стоял Драконий замок, а потом и с другого холма от дома кузнеца к самой кузнице. Соседи сказали, что кузнец там, работает. Дым из труб и огонь в печи под навесом говорили о том же. Ланс сам никогда не работал, поэтому стремление все свое время, даже вечер субботы, проводить за работой было ему непонятно. Впрочем, кузнец вообще был странный малый. Парень немного старше Ланса, он жил на краю поселка у реки один с тех пор, как его мать утонула в прошлом году, перевернувшись на лодке среди озера во время шторма. Она была рыбачкой, Ланс помнил ее: красивая высокая женщина, но какая-то молчаливая. Встречая Ланса или его мать, она кланялась и спешила уйти. Матери она не очень нравилась. Почему, Ланс так и не успел спросить. Когда мать жила здесь, на острове Холмов, они больше ругались, чем разговаривали, а теперь, когда переехала в городской дом в Озерополисе, меняя кавалеров одного за другим, они тем более редко общались. Не досуг было поговорить о важном, а уж об отношениях с деревенскими тем более. Хотя, честно говоря, Ланс не сильно-то огорчался. Свобода, предоставленная ему разведенными родителями, каждый из которых жил от него отдельно, его более чем устраивала.
Войдя под навес кузни, Ланс услышал мерное постукивание молота. Кузнец, кажется, его звали Арт, ковал заготовки для грабель. Несколько готовых уже лежало в корыте с водой и остывало. Стоя лицом к печи и раздувая меха, кузнец не видел посетителя. Его натруженная спина, перехваченная на поясе завязками кожаного фартука, блестела от пота. От природы кузнец был щупленьким, но физический труд сделал его жилистым и крепким. Ланс много времени проводил в гимнастическом зале, чтобы накачать мускулы. Глядя на Арта, он не без зависти подумал, что тренировками такую мускулатуру не разовьешь.
- А, барчук из замка, - сказал Арт, обернувшись, когда Ланс кашлянул, чтобы привлечь его внимание.
- Правильно - молодой барон, - строго поправил Ланс, стараясь принять внушительный вид, подобающий сыну барона Утера, хозяина здешних мест.
Получилось неплохо. Правда, то, что каждая дворняжка на побережье знала, какой он разгильдяй и охламон, несколько портило эффект. Поэтому, наверное, Арт не особо впечатлился.
- Ага, - безразлично кивнул кузнец и вытер руки и лицо висящим неподалеку чумазым полотенцем, - Заказ в доме. Оплата как договорились?
- Естественно, - Ланс потряс кожаным мешочком с серебром.
Денежные вопросы его мало интересовали. Все его прихоти, в пределах разумного, конечно, оплачивали родители. Иногда мать, читая при этом нотации. Но чаще отец. Утер видел в сыне себя в молодости - энергичного, жизнерадостного, предприимчивого, поэтому часто был щедр в финансовом отношении и смотрел сквозь пальцы на шалости и проделки. Ланс и кузнец поднялись по склону холма обратно к дому, и Ланс подождал в горнице, пока кузнец вынесет ему завернутую в кусок черного сукна шпагу. Получив заказ, Ланс вышел на крыльцо, чтобы получше разглядеть работу. Она впечатляла. Переплетения на эфесе были затейливы и безупречны. Тонкий полированный клинок сверкнул как настоящий. Ланс восхищенно присвистнул. Осталось заказать хорошие ножны и можно смело пижонить перед девчонками. Прокручивая в голове перспективы применения столь гламурного оружия, Ланс сделал несколько выпадов, атакуя воображаемого противника. Кузнец хмуро наблюдал за ним, видимо, горя нетерпением опять вернуться к работе.
- Довольны? - проворчал он.
- Супер, - Ланс бросил ему кошелек с деньгами за шпагу и вдруг уловил в воздухе странные колебания.
Легкие волны движения прокатывались где-то совсем рядом, или где-то очень далеко. Кузнец уже хотел возвратиться в кузницу, но остановился, оперевшись ладонями на перила крыльца, и поднял голову кверху. Ланс последовал его примеру и увидел в небе над холмами и покрывавшим их лесом движущиеся черные точки. Они виднелись вдалеке, построившись клином, летели с востока на юг. Ланс насчитал их пять или шесть - садящееся солнце не позволяло разглядеть точнее. Полет странного клина сопровождали едва уловимые воздушные колебания и размеренный негромкий гул, похожий на стук большого маятника.
- Драконы, - сказал кузнец, щуря глаза на солнце, - Они далеко, а то ветер от их крыльев сбивал бы с ног.
Слушая его, Ланс замер от изумления. Он знал, что кузнец говорит правду, но все равно с трудом верил увиденному. Драконы были у него перед глазами всю жизнь. Их позолоченные фигурки вертелись на ветру, прикрепленные к шпилям замка. Деревянная резьба с их изображениями украшала балясины на перилах каждого деревенского дома. Упитанных пряничных дракончиков, посыпанных пудрой, продавали в каждой кондитерской лавке на Праздник урожая и Новый год. Но настоящих драконов, пусть даже издали, Ланс увидел впервые. Ему стало жутко, сдавило горло, но оторвать взгляд от черных точек на бледнеющем вечернем небе не было никаких сил. Наверное, что-то подобное чувствовал и кузнец. Он тоже стоял, уставившись вдаль над лесом и башнями замка. Драконы помаячили еще какое-то время и растаяли в спускающихся сумерках. Но Лансу показалось, что они оставили в небе светящийся след.
- Откуда они здесь взялись? - спросил он одними губами, забыв, что кузнец ему не нравится и разговаривать с ним далее он не намерен.
- Полетели к своему Серебряному озеру, - также тихо ответил Арт, провожая глазами исчезнувший драконий клин, - Повезло нам, краем прошли.
Как и предполагал Ланс, на утро болела голова. Хорошо, что Моника и еще одна служанка с вечера собрали вещи в большой рюкзак. Досадуя на привычку некоторых несознательных и безжалостных личностей просыпаться засветло, Ланс закинул этот рюкзак на плечо и спустился по ступеням замковой галереи через двор к драккарной площадке. Там был причален новый драккар отца - чудо красоты, образец быстроходности. Забыв про тяжелую голову, Ланс поставил рюкзак на землю и залюбовался плавными обводами корпуса, изяществом отделки палубных надстроек. Прогулочное воздушное суденышко было всего лишь двухмачтовым, но благодаря большому количеству дополнительных парусов, новой модели солнечного генератора и трем мощным винтам могло развивать скорость до двенадцати с половиной узлов в час. А уж выглядело шикарно, всем на зависть. Ланс пожалел, что они отчаливают так рано. Здорово было бы покрасоваться перед компанией на такой классной посудине, пролететь мимо пляжа над озером на всех парусах. Погода, судя по чистому небу, обещала быть ясной. Если ветер будет несильным и попутным, отец наверняка позволит ему встать к штурвалу. Обычно Утер не брал с собой в путешествия команду. Он предпочитал самостоятельно управлять драккаром и научил этому сына.
- Ну, что, герой, готов к новым свершениям? - стоило подумать об отце, как он показался на палубе у борта.
Ланс улыбнулся. Утер в своей дорожной одежде, черных ботфортах до колена, видавшей виды кожаной безрукавке, с охотничьим ножом у пояса и подзорной трубой в футляре, висящем на широком ремне через плечо, выглядел настоящим бывалым путешественником. Даже пиратом. Ланс никогда их не встречал, только слышал всякие устрашающие рассказы о них, но был уверен в глубине души, что на палубе пиратского корабля барон Утер не струсит и не потеряется.
- Я готов, капитан, - бодро доложил Ланс, окончательно отбросив похмельные терзания, и шагнул к борту.
Отец перебросил ему с палубы веревочный трап, Ланс ловко взобрался по нему на драккар вместе с рюкзаком. С палубы были лучше видны окрестные холмы, лес, озеро внизу. Его берега окутывала утренняя дымка, но в ровном зеркале воды уже искрились первые солнечные лучи. На галерею замка вышла Моника проводить путешественников. Она махнула рукой Лансу.
- Береги себя, малыш, - сказала она, как всегда.
- Пока, бабуля, - Ланс послал старой кухарке воздушный поцелуй, - Я пошлю открытку воздушной почтой.
Отец пихнул ногой рюкзак с вещами Ланса и повелительно махнул рукой. Ланс бросился к кабестану, чтобы выбрать якорь. Утер поднялся на кормовую надстройку к штурвалу.
- Поднять паруса! - весело скомандовал он.
Маленький быстроходный драккар развернулся, поднимаясь над причальной площадкой, его паруса, розоватые в свете зари, наполнились ветром, и путешествие началось. Моника махала вслед с галереи Драконьего замка.
- Не забывай тепло одеваться по вечерам! - крикнула она, глядя вверх на поднимающийся драккар.
Ланс кивнул и засмеялся в ответ. Корабль поймал попутный ветер и стрелой понесся над озером, поднимая легкие волны на водной глади. Ветер крепчал, и драккар поднимался все выше, уносясь вдаль от острова Холмов, Драконьего замка и озера.
Погода не обманула. Утренние часы растаяли в свежем летнем воздухе, и занялся солнечный день. Драккар накрыло голубым небесным покрывалом, искрящимся от чистоты и безоблачности. Только далеко-далеко внизу колыхалась молочно-белая дымка - туман. По его поверхности гуляли солнечные лучи, и он становился похожим на океан из пены. Ланс слышал, что когда-то давно его не было, как не было и деления на уровни. Дорога вниз была свободной для всех и в любой день. Но для защиты Солнечных островов от драконов с земли Дождей пришлось построить Мельницу - машину, сгущавшую над землей Дождей туман. Он мешал свободному полету драконов и их вторжению в города и селения людей. Туман служил также промежуточным уровнем между землей Дождей, раскинувшейся где-то внизу, и Солнечными островами, поднявшимися к самому небу на вершинах скал и гор. Изредка справа или слева, позади или впереди Ланс замечал встающие над полосой тумана, очерченные солнечными лучами ажурные силуэты острых горных пиков. На открытых площадках, созданных самой природой, угадывались крыши деревенских домов или силуэты крепостных башен. На башнях трепетали флаги, в садах вокруг домов зрели фрукты. То были города и деревни Солнечного архипелага. Но самым красивым местом островов Солнца был, конечно, остров Фонтанов. Там была резиденция отца, там он заседал в Большом Совете. Ланс много слышал об этом прекрасном острове, но только сейчас ему выдалась возможность там побывать. И он ждал с нетерпением.
Время шло к полудню, ветер начинал крепчать.
- Ну-ка, юнга, вставай к штурвалу, - распорядился отец, - А я поставлю еще парусов.
- Ты уверен? Ветер-то усиливается.
Мысль об управлении драккаром была приятна Лансу, но выражение на лице отца показалось ему странным. Если бы Ланс не знал Утера так хорошо, то мог бы подумать, что он чем-то взволнован.
- Боишься? Давай-ка увеличим скорость, - опровергая догадки Ланса, отец дразнящее улыбнулся и легко вскарабкался на мачту, чтобы развернуть дополнительный боковой парус, - Кстати, Ланс, я хочу тебя с кем-то познакомить. Собственно давно хотел, и, думаю, сейчас настало время.
- Сейчас? - Ланс с недоумением оглядел палубу, - Здесь?
Краем глаза он заметил, что прямо по курсу на горизонте темнеет странное пятно, которое быстро увеличивается в размерах. Но Утеру, кажется, было не до того. Теперь Ланс был уверен, что отец взволнован.
- Сейчас и здесь, - подтвердил отец, спрыгивая с мачты, - Закрепи руль, и пойдем в каюту.
Он указал на иллюминаторы кормовой надстройки, чьи красные и синие стекла были прикрыты занавесками. Волнение отца поневоле передалось и Лансу. Чувствуя растущее недоумение, он проводил глазами тучу, чернеющую на горизонте, но послушался и закрепил румпель.
- Пойдем, - повторил отец, беря его за плечи.
Но прежде, чем они вошли в каюту, дверь отворилась.
- Может, мне уже хватит там отсиживаться? - спросил сердитый голос, - Не до конца пути же?
Ланс вздрогнул от неожиданности. Он даже не предполагал, что на драккаре есть кто-то еще. И тем более не ожидал, что этим кем-то окажется деревенский кузнец. Арт стоял в дверях каюты и хмуро глядел на простирающееся вокруг небо.
- А он что здесь делает? - ахнул Ланс.
Ему показалось, что на лице отца промелькнула растерянность.
- Шторм, похоже, будет, - в своей обычной манере проворчал кузнец, - Может, стоит причалить куда, переждать?
- Что вообще происходит, а, пап? - по инерции бросив взгляд на темнеющий небосвод, спросил Ланс.
Утер сделал глубокий вдох, словно собираясь нырнуть в холодную воду, шагнул к кузнецу, взял за руку и подвел ближе.
- Ланс, познакомься со своим братом, - непривычно мягким тоном, точно маленькому ребенку сказал он, - Его зовут Арт.
- Я знаю, как его зовут! - Ланс отпрянул назад, во все глаза глядя на них обоих.
Он прекрасно знал, что отец пользуется успехом у женщин, и гордился тем, что унаследовал его обаяние. Но никак не ожидал, что в один прекрасный день столкнется с последствиями этого дамского обожания и увидит еще одного отцовского отпрыска. Да еще и...
- Это же кузнец из деревни! Ты не шутишь, он твой сын?
Лансу вспомнилась мать Арта Ллиен - высокая стройная красавица, которую недолюбливала Грена, его собственная мать. Да, вот и объяснение этой неприязни. Все знали: и мать, и этот Арт, и Моника, поди. Только он, как дурак, ничего не знал.
- Хм, - в ответ на растерянный возглас Ланса, Арт улыбнулся уголком рта, но весьма язвительно.
В его сумрачном взгляде Ланс не заметил ни грамма симпатии. Которой и сам не испытывал. Отец сокрушенно вздохнул.
- Думаю, тебе стоит успокоиться, - осторожно проговорил он, пытаясь ласково взять Ланса за руку, - И всем нам.
- Более чем стоит, - заметил Арт, указывая вперед.
Ланс отнял у отца руку и обернулся. Он уже давно чувствовал, что палуба гуляет под ногами, и драккар кренится на штирборт. Обернувшись, он увидел впереди клубы сине-черных облаков и вспышки молний. Драккар несся на всех парусах к бушующему шторму.
- Ого! - ахнул Ланс и ринулся к штурвалу.
- Поторопимся, Арти, - хлопнув кузнеца по плечу, Утер устремился к мачтам, - Помоги брату со штурвалом.
- Я в этом ничего не понимаю, па, - растерянно возразил Арт, послушно идя за Лансом.
- Какой он тебе "па"? - возмутился Ланс и выдернул штурвальное колесо из неумелых пальцев Арта.
Корабль тряхнуло. Впереди загромыхало, и из туч вдруг хлынул дождь. Косые струи хлестали палубу, делая ее скользкой.
- А что ж мне его бароном называть? - фыркнул Арт, тряхнул головой, и во все стороны полетели брызги.
- Хотя бы! - огрызнулся Ланс, в очередной раз отнимая у него штурвал.
Драккар снова дернулся вправо. Легкое суденышко отчаянно трясло, снасти развязывались одна за другой, и паруса заполоскались по ветру.
- Аккуратнее! - крикнул Утер, оборачиваясь, - Мальчики, не ссорьтесь. Сейчас не время.
- М-м, - недовольно прорычал Ланс, но позволил Арту взяться, наконец, за штурвал с другой стороны.
Драккар мотало из стороны в сторону. Ланс отчетливо видел, что корабль угодил в самую середину грозы. Он изо всех сил налегал на штурвальное колесо, стараясь увести драккар к краю облаков. Арт тоже старался надавить на руль всей тяжестью тела. Они висели на колесе, но все было бесполезно, драккар кружил в бурном воздухе, как щепка в водовороте горного ручья.
- Право на борт! - скомандовал Утер, закрепляя паруса на грот мачте, - Постарайся, как только можешь, Ланс!
Корабль вдруг нырнул носом и начал крениться вперед. Ланс и Арт до боли в пальцах выкручивали штурвал. Ноги у них разъезжались на промокших палубных досках, хлещущий дождь слепил глаза.
- Бесполезно! - поняв, что происходит, Ланс в ужасе уставился на воющий вокруг ураган, - Похоже рулевой винт поврежден.
Драккар вертело и подбрасывало, он стремительно терял высоту.
- Мы падаем! - крикнул Арт.
В другое время Ланс бы повеселился, видя его испуг, но только не сейчас. Тучи мелькали вокруг в бешеном танце. Ударила молния, и грот мачта со скрипом рухнула на правый борт. Корабль накренился и опрокинулся кверху килем. Со всех сторон раздался жуткий треск ломающегося дерева, в воздух полетели полотнища парусов, исчезая в верчении черных облаков. Ланс вцепился в руль и повис на нем. Хватая ртом дождь и холодный воздух, он увидел, что Арт висит рядом с ним. Им на встречу стремительно несся белый, как снег, туман.
Опять болела голова. Но Ланс почему-то знал, что не получил при падении серьезных повреждений. Он чувствовал, что лежит на чем-то мягком и влажном. Это был мох, он покрывал бугристую поверхность небольшой впадины, в которой Ланс очнулся после падения с высоты. Накрапывал мелкий дождь. Открыв глаза, Ланс в первый миг подумал, что ослеп. Вокруг все заволакивало волнистой дымкой. Всюду был туман. Ланс сел, держась за затылок. Заросшая мхом лощина, где он оказался, была пустынной. Кое-где росли высокие папоротники и редкие деревья, вдали неясными тенями угадывались скалы, а прямо впереди впадина обрывалась в пропасть. И всюду виднелись обломки драккара. Ланс моргнул, силясь прогнать головную боль. Рядом кто-то громко и прерывисто дышал.
- Папа? - позвал Ланс, - Отец, ты где?
- Ты как? - спросил поблизости хриплый голос.
Справа от него на земле сидел Арт. Правая щека у него была перепачкана, он был весь мокрый. Ланс понял, что сам выглядит также.
- Где отец? - Ланс обернулся к нему, - Ты видел его?
Арт медленно покачал головой.
- Последний раз на палубе. Возле мачты, - тихо ответил он, - Она там.
Он повел подбородком в сторону обрыва. Ланс поднялся на ноги. Это далось нелегко, его качало из стороны в сторону. Держась за росшие на склоне обрыва можжевеловые кусты, он подошел к краю. Кругом было тихо, и Лансу казалось, что его голову обернули ватой. Туман поглощал все звуки. Осторожно наклонившись над краем пропасти, Ланс посмотрел вниз. Прямо под ногами он увидел усеянный мелкими камешками почти отвесный склон, уходящий вниз на несколько ярдов. За него зацепился обломок грот-мачты с обрывками нескольких парусов, а дальше... Дна не было, только туман.
- Отец! - Ланс крикнул так громко, что горло заболело, - Отец!
Он почувствовал на плече руку. Арт подошел и стоял рядом, у него за спиной.
- Я звал, - сказал он и больше ничего не добавил.
Секунду они стояли молча. Дождь перестал, тишина была оглушительной.
- Надо все осмотреть, - наконец, проговорил Ланс, вытирая грязь и влагу с лица.
- Да, - пробормотал Арт, - Деньги и документы - их тоже нет.
- Тебя это волнует? - возмущенно вскинулся Ланс.
- Не только, - вздохнул Арт, поднял прутик с земли и указал на что-то рядом с Лансом, - Смотри.
Ланс опустил взгляд на землю под ногами и невольно сделал шаг назад. Прямо рядом с ним на голом участке земли, не покрытом мхом, отпечатался огромный след когтистой лапы, способной раздавить его одним движением.
- Здесь мы беззащитны, - сказал Арт, - Драконы тут у себя дома.
С этим трудно было не согласиться. Небо, скрытое туманом, вдруг показалось огромным, а мшистые холмы и впадины ровными, как скатерть. Лансу захотелось вжаться в землю и затаиться. Он напряженно вслушался в тишину.
- Я никогда раньше не был в тумане, - полушепотом сказал он.
- Я тоже, - в тон ему ответил Арт.
Он обежал взглядом землю под ногами, прошел в сторону обрыва, нагнулся и поднял с земли какой-то длинный предмет, завернутый в темное сукно. Это была шпага Ланса.
- Лучше б кошелек с деньгами, - заметил Ланс, - Могли бы нанять людей на поиски отца.
- А здесь есть вообще люди? - с сомнением спросил Арт.
Его взгляд обежал затуманенные холмы и блеклые силуэты деревьев. У Арта была простоватая физиономия, кудрявые черные волосы и голубые глаза под густыми бровями. Он выглядел деревенским увальнем, и Ланс самодовольно ухмыльнулся. Сам он был очень похож на мать, одну из первых красавиц острова Холмов. Высокий, стройный, с нежным румянцем, проступающим сквозь легкий загар, золотистыми волосами, будто нарисованными тонкими бровями и карими глазами в длинных ресницах, Ланс в тайне гордился своей наружностью. Но сейчас, присмотревшись к Арту, он вдруг понял, насколько кузнец похож на Утера с его резкими решительными чертами и непокорной черной шевелюрой, и ощутил укол ревности. Отец долго скрывал наличие другого сына и не рассказывал Лансу об их отношениях. А теперь уже, наверное, и не расскажет.
Ланс хрипло вздохнул.
- Нам надо уйти отсюда, - с усилием проговорил он, - Надо поискать кого-то. Может, где-то рядом есть площадка для драккаров.
- Которой пользуются пираты, - заметил Арт, - Правда, брать у нас нечего.
Ланс пожал плечами и попытался улыбнуться.
- Должно же быть хоть что-то хорошее в том, что с нами произошло, - он поднял голову вверх и попытался разглядеть сквозь серую пелену хотя бы намек на небо, - Как думаешь, иди надо на север или на юг?
- Здесь, я думаю, без разницы, - пожал плечами Арт, - Для начала, наверное, вверх. Или поднимемся за границу тумана, туда, где драконы не летают, или найдем уровневые двери.
- И то дело, - согласился Ланс и заткнул шпагу за ремень на поясе.
В той стороне, где холмы становились выше, обнаружился вполне приемлемый для подъема проход. Ланс и Арт поднялись выше по склону и остановились, обернувшись к месту аварии. Обломки драккара все еще виднелись внизу среди мха. На них волнами накатывал туман.
- Ты думаешь, мы его бросили? - вдруг сдавленным голосом спросил Арт, - Бросили, да?
Ланс обернулся и увидел, что глаза кузнеца полны слез. У него защипало в горле.
- А что мы можем сделать сейчас? - спросил он, беспомощно разведя руками, - Если бы добраться до острова Фонтанов, можно было бы привести помощь. Но ведь мы даже не знаем, где мы. Нам придется идти одним.
Арт опустил голову и кивнул. Он положил руку на плечо Ланса и сжал его.
- Пойдем, - мягко сказал он, и Ланс опять поразился, до чего его голос похож на голос Утера.
Подъем вначале был крутым, и приходилось карабкаться, цепляться руками за мшистые бугры и камни. Но потом, когда мальчики взобрались на холм, идти стало легче, а минут через десять обнаружилась тропа. По ней ходили редко, и она не была хорошо утоптана, зато оказалась довольно широкой. Она вилась по склону холма наверх, туда, где за туманом неясно маячил клочок неба.
- Как думаешь, может, этот путь выведет к людям? - с тайной надеждой предположил Арт.
- Хорошо бы, - вздохнул Ланс.
Глаза уже почти привыкли к странному освещению, но многие предметы в тумане смотрелись призрачно и неестественно. Одни казались ближе, чем находились, другие выглядели больше, чем были в действительности. А третьи вообще при ближайшем рассмотрении оказывались не тем, чем представлялись издали. Поэтому Ланс и Арт остолбенели, когда несколькими футами выше них на тропе возникла огромная разверстая пасть, полная острых клыков. Каждый из них был величиной в человеческий рост. Справа и слева от пасти зияли провалы узких глаз, а надо лбом виднелся гребень из роговых наростов.
- Нарвались! Дракон! - приглушенно вскрикнул Ланс и машинально схватился за шпагу на поясе.
- Думаешь, шпага поможет? - спросил Арт, отступив ему за спину.
Драконья голова, между тем, оставалась неподвижной. Взгляд ее пустых глаз не изменил ни направления, ни выражения.
- Он ненастоящий, - переведя дыхание, проговорил Арт и сделал осторожный шаг вперед, - Это скульптура. Какое-то древнее изваяние.
- Д-думаешь? - сдавленно пробормотал Ланс, все еще держась за эфес шпаги, - А я слыхал, бывают каменные драконы. Они претворяются грудой камней, подстерегая жертву. А когда кто-нибудь подходит ближе, они - хрясь!
В подтверждение его правоты в глазах и открытом рте каменной драконьей головы вспыхнул красный дрожащий свет.
- А вы что здесь забыли, щенки? - вдруг рявкнул кто-то прямо над ухом у мальчиков, - Вынюхиваете чего, или жизнь не дорога?
Чьи-то крепкие руки схватили Ланса и Арта за загривок и швырнули о землю. И сама земля вдруг содрогнулась, подбросив их в воздух. Из каменной пасти повалил дым, острые клыки с грохотом разлетелись в разные стороны, а сырой воздух наполнился противным запахом гари. Ланс и Арт во все глаза воззрились на то место, где только что был дракон, а теперь осталась лишь груда каменных развалин. Гарь, осевшая вокруг, щипала глаза, мешала дышать. Вдобавок кто-то навалился на них сверху, не давая встать.
- Может, уже слезете с нас? - сердито спросил Ланс и толкнул незнакомца плечом, освобождаясь от его крепкой хватки, - Дракон-то ведь ненастоящий.
- Разумеется, - подтвердил тот, - Вы что, никогда не видели живого дракона?
Человек, толкнувший Ланса и Арта на землю, был молодым мужчиной лет около двадцати восьми. Это был блондин среднего роста с волнистой беспорядочно отросшей шевелюрой и бакенбардами, обрамлявшими загорелое лицо и крепкий подбородок. Он, как и Утер, выглядел бывалым путешественником, только костюм у него был куда менее дорогим и на порядок более заношенным. Хотя и не лишенным щегольства. Ланс подумал, что будь он охотником и скитальцем, тоже повязал бы на шею такой эффектный фуляр и перекинул через плечо такую потертую кожаную сумку.
- А, вы и впрямь не видели драконов, - вглядевшись в лица обоих юношей, промолвил путешественник, - Вы никак сверху пожаловали, с самых Солнечных островов?
- Да, - кивнул Ланс и, получив, наконец, возможность встать, поднялся, сунул шпагу обратно за пояс и отряхнул одежду, - Я Ланс, а это, - факты вещь упрямая, от них не убежишь, поэтому Ланс, пусть и с великим усилием, но выговорил, - Это Арт, мой брат. Мы попали в аварию. Наш драккар разбился в грозу, и отец пропал.
- Он упал вниз, - хмуро глядя в землю, добавил Арт.
- А меня зовут Перси. Сочувствую, - кивнул их собеседник, - Вниз - это в туман, значит? Очень сочувствую, парни. Разбиться да еще о землю Дождей!
- Но мы не знаем наверняка, - возразил Ланс.
Незнакомец, назвавшийся Перси, только покачал головой.
- Уж поверьте мне, высота огромна, - он печально развел руками.
Пару мгновений все молчали. Ланс упрямо закусил нижнюю губу, Арт глядел на каменные осколки у себя под ногами.
- Нам нужна стоянка драккаров, - наконец, проговорил Ланс, - Мы хотим отправиться на остров Фонтанов, чтобы снарядить поисковую экспедицию.
- Вы в тумане, - усмехнулся Перси, - Драккары здесь не летают, только драконы. Вам нужна стоянка дилижансов. Могу проводить. Вам очень повезло: во-первых, вы живы, а, во-вторых, послезавтра между уровнями проходной день.
Гарь над развалинами каменного дракона осела, и собеседник Ланса и Арта взобрался на груду камней, осматривая место взрыва.
- Послезавтра? - возмутился Ланс, - Но это долго. Нам нужно попасть на остров Фонтанов как можно скорее!
- Это и есть как можно скорее, - переворачивая мелкие камни, отозвался Перси, - Наземные конвои передвигаются медленнее, чем драккары по воздуху. От Папоротниковой низины до уровневых ворот они доходят за полтора-двое суток. Если доходят.
- В смысле? - насторожился Арт, до сих пор не вмешивавшийся в разговор и настороженно наблюдавший за странными изысканиями путешественника.
- В том смысле, что на этом маршруте конвои спускаются вниз, на землю Дождей, - безмятежным тоном, как о чем-то самом обыкновенном поведал Перси, - Так вы не поедете?
Ланс и Арт переглянулись. Впервые за недолгое время, на которое они остались вдвоем, юноши почувствовали необходимость узнать мнение друг друга. Это было непривычно, даже пугающе, и здорово раздражало, поэтому Ланс поспешил положить конец данной ситуации.
- Поедем. А куда деваться? - он развел руками, - Выбора у нас нет.
В глубине души он рассчитывал, что Арт заспорит, и ему удастся с ним поссориться, но Арт лишь послушно склонил голову и промолчал.
- Ну, ладно, - кивнул Перси, бросив последний взгляд на развалины драконьей статуи, - Здесь я закончил. Пустая трата времени. Тогда пойдем, ребята.
- Кстати, а что вы здесь делали? - спросил Арт, - Что это здесь так бабахнуло?
- Толуол, - Перси развел руками, словно речь опять шла о чем-то самом обыкновенном.
- Толу... что? - переспросил Ланс.
- Толуол, - повторил Перси, - Взрывчатка, самая обычная, в шашках.
- Надо же! - удивился Арт, - А Большой Совет в курсе, что вы выкидываете такие фокусы?
- Разумеется. У меня есть лицензия на исследования, на перемещения по туманному уровню и на применение специальных технических средств, - Перси похлопал по потертому боку своей дорожной сумки,- Ты инспектор? Если нет, то я не буду тебе ее показывать, ладно?
- Хорошо, проехали, - Ланс украдкой дернул Арта за рукав, - Нам нет дела до твоих занятий. Мы просто хотим выбраться отсюда. Не сердись, парень.
- Да я и не сержусь, - Перси широко улыбнулся, показывая ровные белые зубы, - Наоборот, вы мне сразу понравились. Встретив человека, я сразу вижу, сумеем ли мы подружиться. И еще ни разу не ошибался. Так что, пойдем, пока не стемнело. Не стоит здесь задерживаться.
Он прислушался, вглядываясь в затуманенный горизонт, поднял с земли длинную ветку и очистил от листьев и сучьев. Потом пошел вверх по тропе, раздвигая веткой кусты и папоротники. Ланс и Арт поспешили за ним, стараясь не отставать. Густая тишина вокруг по-прежнему казалась неспокойной.
- А далеко до стоянки дилижансов? - спросил Ланс, стараясь не говорить громко.
- Будем на месте через четверть часа, - обернувшись через плечо, ответил Перси, - Неплохая шпага. Хочешь продать или на что-нибудь обменять?
Ланс опустил взгляд на филигранный эфес, болтающийся возле пояса.
-Нет. Это последний подарок отца.
- Понимаю, - Перси вздохнул с сожалением, и было не совсем понятно, сожалеет он об утрате, постигшей Ланса, или об его отказе продать шпагу.
- К тому же она не старинная, - тоже стараясь говорить тихо, добавил Арт, - Я ее сам ковал.
- Ну, состарить вещь не проблема, - небрежно заметил Перси, - То есть, я хотел сказать, целая наука. Но я ее освоил в совершенстве.
В отличие от мальчиков он не понижал голос, говоря спокойно и уверенно. Ланс завидовал Перси, как его спокойствию, решительному внешнему виду, так и манерам человека, привыкшего к опасностям тумана.
- Я знаю, - проговорил Арт, - В смысле, я читал о таких вещах.
- Читал? - удивился Ланс, оборачиваясь к нему.
- Да, - на этот вопрос Арт ответил точь-в-точь как Перси, словно о чем-то самом обыкновенном.
Ланс хотел еще спросить, но Перси остановился перед разросшимися кустами дикой ежевики, раздвинул их концом палки, прислушался, потом обернулся к спутникам.
- Дорога свободна, - сообщил он, - Мы почти на месте, так что поспешим.
Следуя за Перси, Ланс и Арт пробрались через колючие кусты. Подъем закончился. Они оказались на опушке небольшого хвойного леска, вдоль которой широкая тропа вела в низину, заросшую высокими папоротниками. Вечерело. В низине сквозь туман угадывались очертания строений и теплились огоньки в окнах.
- Жилье людей, - Перси обернулся и, улыбнувшись, ободряюще подмигнул мальчикам, - Его вид всегда вселяет надежду, правда?
Туман снова обманул. То, что издали казалось поселением, вблизи превратилось в постоялый двор на развилке нескольких грунтовых дорог, служащий остановкой для наземных дилижансов. К небольшому двухэтажному строению, обнесенному высоким частоколом, прилегало несколько хозяйственных построек, конюшня и станция воздушной почты. Увидев железную вывеску, изображающую силуэт летучей мыши, Ланс оживился и хотел послать письмо на остров Фонтанов, в дом отца, чтобы его и Арта встретили. Но потом, пересчитав оставшееся в карманах куртки серебро, понял, что его хватит лишь на оплату проезда в дилижансе. Получалось, что Арт был прав: деньги, потерявшиеся при аварии, могли бы облегчить им жизнь. Но признавать вслух правоту незваного брата - это, пожалуй, было слишком. Поэтому Ланс просто забыл о почтовых летучих мышах и молча отправился с Артом и Перси к постоялому двору. Вокруг него горело несколько фонарей, и, несмотря на вечернее время и жутковатую обстановку, толпились люди. Как поняли Ланс и Арт, от придорожной гостиницы в сей же момент отправлялись несколько конвоев в различных направлениях.
- Мой собственный дилижанс через восемь минут, - поглядев на часы-брегет, висевшие на цепочке на поясе, объявил Перси, - На эти восемь минут составлю вам компанию, молодые люди. Здесь подают хорошее вино из одуванчиков. Пожалуй, угощу вас, чтобы отметить такое приятное знакомство.
Ланс и Арт чувствовали себя неуютно в тумане и были не против еще ненадолго остаться в обществе Перси. Все трое свернули к дверям трактира. Но стоило им войти под навес у входа, как позади раздался шум, и испуганные крики:
- Дракон! Люди, бегите! Дракон!
Не успели Ланс с Артом толком испугаться, как мимо них под навес промчалась толпа из шести-семи человек, едва не сбив юношей и Перси с ног. Люди в панике кричали и, отталкивая друг друга, рвались спрятаться в постоялом дворе. Несколько служащих гостиницы кинулись к воротам, запирающим частокол, но отпрянули и бросились врассыпную. На дороге у ворот слышался низкий грубый рев, точно, собираясь подраться, друг на друга угрожающе урчали и завывали две огромные кошки. Ланс, а следом за ним Арт отступили за деревянную колонну, державшую навес. Перси сделал шаг назад, к закрывшимся дверям.
- Ух, ты! - скорее с удивлением, чем с испугом проговорил он, глядя на ворота.
Из темноты во двор гостиницы вошел дракон. Он был высотою в полтора человеческих роста, весь покрыт серебристо-зеленой чешуей. Только гребень, тянувшийся вдоль всего тела от головы до хвоста, был темно-зеленым, как листья папоротника, и на вид казался таким же острым. Дракон передвигался на четырех лапах, тяжело топая и громко ревя. Он махал мощным хвостом, как разозленный леопард, и от ударов этого хвоста с треском опрокидывались стоявшие неподалеку повозки. Лошади в конюшне испуганно ржали и били копытами в стойлах. Дракон остановился посреди двора, поднял к небу удлиненную с косо поставленными глазами и ноздрями голову и оглушительно завопил.
- Мы пропали! - одними губами проговорил Арт.
- Я так не думаю, - спокойно возразил Перси и шагнул в сторону, осторожно отступая от двери.
Дверь постоялого двора распахнулась, квадрат света лег на деревянный настил у ног Ланса и его брата. На нем возникло очертание женской фигуры, одетой в мужскую дорожную одежду и мягкие ботфорты. Невысокая, тоненькая, совсем юная девушка вышла и остановилась под навесом, щуря глаза после яркого света.
- А ты, бедняжка! - сказала она ревущему и бьющему хвостом дракону, сняла укрепленный на стене факел в железном держателе и шагнула во двор.
- С ума сошла! - шепотом вскрикнул Ланс, не сводя с девушки и дракона глаз.
- Боже, что она делает? - эхом откликнулся Арт, невольно делая шаг вперед, к выходу из-под навеса.
Вслед за ними под навес из общего зала гостиницы высунулись другие перепуганные и любопытные люди. Бледные лица с округлившимися глазами прилипли к окнам. Один только Перси не казался испуганным. Скрестив руки на груди, он спокойно наблюдал за происходящим.
- Да не парьтесь, - сказал он Арту и Лансу, - Все идет по плану.
- По какому плану? - возмутился Ланс, - Да он сейчас ее убьет!
- Да брось, - Перси махнул рукой и улыбнулся как человек, который знает то, что неизвестно другим.
Девушка, между тем, вышла на середину двора и поравнялась с драконом. Он продолжал метаться и реветь.
- Тише, маленький, - осторожной, крадущейся походкой девушка приблизилась, разглядывая дракона и держа над головой факел, - Ах, вот, что случилось. Подожди, сейчас мы все исправим.
Она вдруг шагнула вперед, подойдя к дракону вплотную, и опустила горящий факел на его правую переднюю лапу. Пламя вспыхнуло ярче и снова выровнялось. По двору разнесся запах паленой кожи. Дракон взвился на дыбы с оглушительным визгом. Но девушка вместо того, чтобы убежать, вдруг отбросила факел и крепко обхватила дракона за шею.
- Тихо, тихо, малыш, все прошло, - говорила она, пытаясь удержать огромное беснующееся существо.
Во дворе вокруг гостиницы повисла тишина. Никто не мог произнести ни слова. Даже Перси, до сих пор спокойный, казался взволнованным. Свет из распахнутой двери освещал огромную фигуру дракона и приникшую к нему маленькую человеческую фигурку, делая их призрачными и нереальными в стелящемся тумане. Девушка все обнимала дракона за шею, и он вдруг перестал орать и топать. Его хвост повис до земли, шея согнулась. Поникнув головой к плечу девушки, дракон начал издавать прерывистые булькающие звуки, потом вдруг жалобно заскулил. Ланс увидел, что его продолговатые глаза влажно блестят.
- Он плачет! - шепотом воскликнул Арт.
Словно услышав его, девушка обернулась в сторону навеса.
- Драконы солнца не нападают на людей и других живых существ, - сказала она, - Ему просто было больно потому, что он сорвал коготь на лапе. Я прижгла рану, но ему надо нарастить новый коготь. Пожалуйста, позовите кузнеца.
Кузнец с двумя помощниками наблюдал за происходящим, стоя у дверей конюшни.
- Я не собираюсь возиться с этим чудищем, - крикнул он, - И мои люди тоже.
- Но ведь он не опасен. И ему нужна помощь, - умоляюще проговорила девушка.
- Нет, госпожа, забудьте, - замотал головой кузнец и скрылся в дверях конюшни вместе с молотобойцами.
Когда страшный рев прекратился, а его причина выяснилась, люди осмелели и начали выходить из здания под навес. Вокруг Ланса, Арта и Перси образовалась толпа заметно повеселевших путешественников.
- Это и впрямь дракон солнца, - объявил один из собравшихся, - Они не опасны.
- Тогда можно вернуться к стоянке дилижансов, - заметил другой, толстяк в зеленой куртке с большим дорожным рюкзаком, - А то конвой до острова Дельфинов уедет без меня.
Оживленно переговариваясь и даже с облегчением посмеиваясь, люди один за другим стали выходить во двор, к воротам. Девушка и дракон продолжали неподвижно стоять посреди двора. Они оба казались растерянными и прижимались друг к другу, точно ища поддержки и защиты.
- Все-таки тебе нужен кузнец, - проходя мимо, сочувственно заметила какая-то старуха, - Может, кто из проезжающих знает это ремесло? Поспрошай в гостинице, милая.
Перси обернулся к мальчикам.
- Кажется, ты говорил, что ты кузнец? - сказал он Арту.
Его вопрос прозвучал достаточно громко, чтобы привлечь внимание девушки с драконом.
- Здравствуй, Перси! - обрадовано воскликнула она, - Твой друг правда кузнец?
- Кто? Я? - Арт попятился и, несмотря на ночную темноту и пелену тумана было заметно, что он очень побледнел.
- Ну да! - Ланс радостно всплеснул руками, - Конечно! Ты ведь сможешь им помочь, правда?
- Пожалуйста, - девушка успокаивающе погладила дракона и сделала несколько шагов навстречу Перси и юношам, - Ему нужно приковать новый коготь. Помогите нам. Я заплачу за работу.
- Он поможет, не вопрос! - улыбаясь девушке, заявил Ланс, и, забыв свой страх перед драконом, шагнул вперед.
- Правда? - притворно удивился Арт и хмуро сдвинул брови.
- Я заплачу, - повторила девушка.
Под ее просящим взглядом Арт стушевался.
- Вообще-то мне нужны инструменты, - глядя себе под ноги, проворчал он.
- Я все устрою, - сказал Перси и бегом помчался в кузницу.
Девушка шепотом сказала дракону что-то успокаивающее и повела его туда же. Продолжая улыбаться ей, Ланс вдруг почувствовал болезненный тычок кулаком в спину.
- Даже здесь ты хорошо устроился, господин молодой барон! Ты распускаешь перья, а я ради твоего успеха у дам должен подковывать драконов. Очень мило! - толкнув Ланса по пути плечом, Арт обогнал его и поплелся в кузню.
- Да расслабься! Говорят же тебе: он не опасен! - крикнул Ланс вслед брату и тоже пошел в кузню.
Ему было интересно, что же там произойдет. И еще хотелось получше рассмотреть такую бесстрашную, смелую девушку.
Потолок в кузне был достаточно высок, чтобы можно было привести внутрь дракона через ворота, в которые заводят лошадей. После того, как ему прижгли рану на лапе, он сделался тих и послушен, и у Ланса даже мелькнула мысль, что дракон и впрямь не так страшен, как казалось. Кузнец не стал противиться тому, что чужаки вздумали похозяйничать в его кузнице.
- Делайте, что хотите, только меня не вмешивайте, - бросил он, уходя, и прикрыл за собой и подмастерьями дверь.
- Света нужно больше, - сказал Арт, и Перси с Лансом зажгли дополнительные факелы на стенах.
Осмотревшись, Арт одобрительно кивнул. Кузница содержалась в порядке, места для такой необычной работы тоже было достаточно. Он надел кожаный фартук, оставленный кузнецом, и убрал волнистые пряди со лба.
- Раз уж ты решил, что это можно сделать, то помогай, - сказал Арт Лансу, бросив на него сердитый взгляд, - Раздувай меха.
- Разумеется, - покосившись на девушку, Ланс деловито потер руки, - А это как?
- Вон за ту ручку дергай, - насмешливо фыркнул Арт и шагнул к наковальне, - Нужен кусочек железа.
- Обломок меча подойдет? - Перси указал на какой-то треугольный предмет, лежавший на полу сбоку от наковальни.
- В самый раз, - Арт кивнул и подобрал отломанное острие меча щипцами, опустив их затем в огонь, - Только кто будет его держать?
- Не я, - Перси шагнул назад и вальяжно прислонился к стене, намереваясь наблюдать за происходящим со стороны, - Не все здесь обожают драконов. Извини, Нимвэй, - он слегка поклонился девушке.
Она улыбнулась.
- Ничего. Я его подержу. Это ведь даже не взрослый дракон, а только детеныш.
- Да? - Арт оторвал взгляд от накаляющегося на огне железа и с опаской покосился на жмущегося к своей защитнице дракона, - Что-то я не заметил.
Девушка, которую Перси назвал Нимвэй, опять улыбнулась. У нее была золотисто-смуглая кожа, летящие брови и миндалевидные глаза, в которых плескалась зелень и вспыхивали золотистые искры. Длинные прямые волосы цвета воронова крыла, разделенные на пробор, спадали на плечи; на лбу их перехватывала нитка раскрашенных деревянных бусин. Арт плохо разбирался в женской красоте, но, взглянув на Нимвэй, сразу решил, что она красавица. Ланс, воевавший с мехами и с непривычки запыхавшийся, перестал раскачивать рычаг и залюбовался этой красотой.
- Видишь, дракончик еще не умеет ходить на двух лапах, - заметила Нимвэй, указывая на своего диковинного друга, - Он маленький и беззащитный. Потому что травоядный, как все драконы солнца.
- А почему у него нет крыльев? - спросил Ланс, заметив, что беседа проходит мимо него.
Нимвэй обернулась и его одарила улыбкой тоже.
- Потому что не все драконы умеют летать, - объяснила она, - Есть воздушные драконы, наземные и водные. У каждого своя среда обитания.
- И своя любимая еда, - добавил Арт, возвращаясь к работе; железный обломок достаточно накалился, теперь можно было придать ему нужную форму с помощью молота, - Драконы ночи вот, например, едят людей.
- Они хищники, как и люди, - пожала плечами Нимвэй, - Мне подвести его поближе?
- Да, - коротко ответил Арт.
Он легко мог подковать лошадь, изготовить любую железную утварь или оружие. Но приковать дракону новый коготь! Еще вчера он этого и представить себе не мог, поэтому старался смотреть только на протянутую вперед чешуйчатую лапу и не обращать внимания на самого дракона. От напряжения на лбу у Арта выступил пот. Ланс забыл о том, что должен раздувать меха и с любопытством вытянул шею. Перси подался вперед, чтобы лучше видеть. Когда Арт щипцами приложил железный коготь к тому месту, где из лапы выглядывал обломок, дракон вздрогнул, и Арт едва не выронил инструменты.
- Спокойно, - мягко сказала Нимвэй, обращаясь то ли к дракону, то ли к кузнецу.
Это помогло обоим. Дракон больше не делал резких движений, и Арту удалось приплавить один обломок к другому. Несколько осторожных ударов молотом, и уже не возможно стало отличить, где настоящие драконьи когти, а где железный протез. Новый коготь только блестел ярче, чем остальные, и был чуть меньше загнут.
- Кажется, получилось, - Арт отступил за наковальню и облизал пересохшие губы, - Придется подержать лапу навесу еще минуту-другую, чтобы железо застыло окончательно.
- Спасибо! - зеленые глаза Нимвэй засияли радостью, она бережно придержала лапу дракона.
Перси одобрительно кивнул взъерошенной светловолосой головой.
- Молодец, мальчик. Справился.
- Ну-ка, - Ланс отпустил деревянный рычаг и перегнулся через наковальню, чтобы разглядеть работу брата с безопасного расстояния, - Обалдеть! Я раньше никогда не слышал о таком.
- Я тоже, - Арт смущенно повел плечами, выслушивая похвалы, - Читал только в сказке еще давно.
- Ты? Читал? - опять удивился Ланс.
- Ну да, - подтвердил Арт и отвернулся, чтобы убрать на место инструменты и фартук кузнеца и за одно справиться со смущением.
Ланс же опять с восхищением уставился на Нимвэй.
- Ты такая храбрая! Я бы так не смог.
- Потому что не привык, - заметила Нимвэй и бережно опустила драконью лапу на пол, - Ну-ка, дружок, попробуй походить. Сейчас поищем твою маму.
- На ночь глядя? - ахнул Ланс.
- А ты думал? - насмешливо фыркнул Перси, пошарил в небольшой нагрудной сумочке и извлек трубку и кисет, - Ты, вижу, не меняешься, Нимвэй. Все такая же любительница звероящеров.
Это было сказано с явным намерением обидеть, но Нимвэй не обиделась. Она только улыбнулась в ответ на язвительные слова.
- А ты, вижу, никак не остепенишься, Перси, - тоном мягкого упрека заметила она, - Все бродишь в поисках сокровищ.


- Горбатого могила исправит, - Перси небрежно тряхнул светлыми патлами и начал набивать трубку табаком, - Ну, что ж, рад был повидаться. Удачи тебе в поисках его родителей.
- И вам всего хорошего, - Нимвэй положила руку на бок дракона, направляя его к воротам для лошадей, - Сколько мы должны?
- Нисколько, - покачал головой Арт и наклонился к бочке с водой, чтобы умыться.
Ланс подскочил к нему и подергал за рукав.
- Ты что? - возмущенно шепнул он, наклоняясь к уху брата, - Мы бы послали письмо с летучей мышью, попросили бы выслать за нами драккар.
- Вы просили помочь, я и помог, - не слушая его, сказал Арт, - За деньги - это уже не помощь.
Ланс поднял глаза к потолку, издав вздох досады, а Перси насмешливо усмехнулся.
- Спасибо за ваше бескорыстие, - с благодарностью молвила Нимвэй и погладила чешуйчатый серебристый бок дракона, - Нам пора.
- У тебя кровь! - ахнул Ланс, заметив темно-красный потек на ладони и запястье Нимвэй и ее разодранный до локтя рукав.
Нимвэй посмотрела на свою руку, только сейчас заметив ранку.
- Это об чешую, когда держала его во дворе, - сказала она и лукаво подмигнула Лансу, - А чего же ты хотел? Это же не плюшевый дракон.
Когда, наконец, Ланс с Артом и Перси вошли в общий зал придорожной гостиницы, был уже десятый час ночи. За деревянными столами не было ни одного посетителя, высокие стулья возле барной стойки тоже не были заняты.
- Оставляю вас здесь, парни. Ваш дилижанс на рассвете, а мне стоит поторапливаться, - сказал Перси, - Если не успею на дилижанс сейчас, уеду только через неделю. Конвои до острова Вулканов ходят крайне редко. Надеюсь, мы еще увидимся. Моя штаб-квартира на острове Фонтанов. Маленький бизнес, знаете ли. Вот моя визитка с адресом, заходите, не забывайте.
Он отдал Лансу карточку из плотного картона, махнул обеими руками и исчез за дверью.
- Остров Фонтанов, Третий ярус, Пятая линия, улица Белых цапель, тридцать семь. Персиваль Теннисон, коллекционер редкостей, - прочел Ланс на визитке Перси.
- Звучит как-то неблагонадежно, - заметил Арт, - Да и выглядит он так же.
Ланс небрежно повел красивыми материными бровями.
- Ну, любит человек толуоловые шашки, и что?
- Свободных комнат нет, - сообщил до сих пор молчавший за стойкой бара трактирщик, - Но если хотите, можете переночевать здесь за полцены.
- У нас денег нет, - вздохнул Ланс, бросив укоризненный взгляд на Арта.
- Тогда в сарае бесплатно, - разрешил трактирщик.
Туман был всюду. Просачивался в щели между досками, лез в маленькое оконце под потолком. Не видно было ни неба, ни звезд. Зато слышны были незнакомые и тревожащие звуки, которые издавали в ночи неведомые обитатели ближайшего леса.
- Как думаешь, драконы ночи близко? - Ланс вовсе не собирался задавать этот вопрос, не Арту во всяком случае, но удержаться не мог.
- Здесь все иначе, да? - тоже вопросом ответил Арт, и Ланс с облегчением подумал, что кузнец напуган не меньше, - Не так, как на острове Холмов. И не так, как, когда отец был жив.
- Он не умер, - упрямо возразил Ланс; признать правоту Арта и в этом вопросе было совсем не под силу, - Мы найдем его. Нам бы только добраться до острова Фонтанов.
- Думаешь, нас там ждут? - Арт покачал головой и несколькими движениями взбил вокруг себя охапку душистого сена, устилавшего пол сарая, - Забудь об этом. Привыкай к другой жизни.
- Ни к чему не буду привыкать, - отрезал Ланс и повернулся к брату спиной, - Мы найдем отца, и все будет как раньше.
Перестав разговаривать, они еще долго ворочались впотьмах, настороженно прислушиваясь к странным пугающим звукам, которые издавал в тумане лес.



КОНВОЙ


Они встали засветло, ежась от утренней прохлады, умылись наскоро дождевой водой из бочки, стоявшей у сарая, и поспешили на остановку дилижансов. Воздух был серым, на траве мокрым жемчугом лежала роса, и весь мир был окутан призрачной молочно-белой дымкой. Из нее здесь или там выступала то стена дома, то ветка дерева, то секция деревянного забора, а где-то высоко наверху, там, где туман был особенно плотен, едва виднелся расплывчатый красноватый шар. Это было солнце, уже два часа, как взошедшее на верхнем уровне, и едва заметное здесь, в тумане.
- Все лучше, чем ничего, - заметил Арт, привыкший довольствоваться малым.
Ланс, решивший, что радоваться следует лишь тогда, когда они вернуться к привычной жизни, мрачно промолчал.
За забором постоялого двора, не взирая на утренний час, горели фонари, так как света в тумане не хватало. Здесь и ожидал своих пассажиров дилижанс - крытый деревянный возок с четырьмя круглыми окнами, окрашенный в серовато-зеленый цвет, чтобы выглядеть незаметнее среди растительности и камней. Две упитанные лошадки, впряженные в него, полусонно двигали челюстями, объедая чахлый кустик, растущий у частокола. Неподалеку стояло еще два таких же серо-зеленых возка.
- Отправлять один дилижанс за раз не имеет смысла, - объяснил хозяин постоялого двора, согласившийся проводить юношей до остановки, - В наших местах проще собрать побольше народу и разом всех перевезти. Часто соваться в глушь никому не охота.
Трактирщик пожелал мальчикам удачи и вернулся внутрь пространства, огороженного частоколом. Ланс критически оглядел дилижансы и лошадей.
- Надо выбрать тот, у которого самые крепкие лошади, - недовольно проворчал он, - Вдруг придется удирать от драконов-людоедов?
- Смотри-ка, - сказал Арт, указывая на последний из трех дилижансов.
К нему направлялась Нимвэй. На сей раз она была без маленького дракона, зато с большой холщовой котомкой через плечо и в зеленом шерстяном плаще с красной каймой, наброшенном поверх одежды.
- Вот тот дилижанс, по-моему, выглядит самым надежным, - объявил Ланс, сразу приходя в воодушевление, - Идем, идем, надо еще проезд оплатить.
- Ну да, - саркастически усмехнулся Арт, но ничего больше добавлять не стал.
- Здравствуй, Нимвэй! - отправив Арта к кучеру оплачивать дорогу, Ланс устремился к девушке и распахнул перед ней дверцу дилижанса, - Как твой дракон?
- Здравствуй, - улыбнулась Нимвэй, принимая помощь, и села на деревянное сиденье рядом с Лансом, - Спасибо, что беспокоишься. Все кончилось хорошо: его родители сами вышли нам навстречу из леса. Они были очень встревожены тем, что малыш исчез. Драконы солнца не любят передвигаться в темноте, опасаются, что нападут драконы ночи.
- Я тоже этого опасаюсь, - хмуро заметил Арт, появляясь внутри возка вслед за ними.
- Бог даст, все пройдет благополучно, - успокаивающе проговорила Нимвэй, - Драконы ночи нападают не каждый день и не на каждый конвой. Это случается не чаще двух раз в месяц.
- Звучит очень ободряюще, - покачал головой Ланс.
- И не говори! - заметил четвертый пассажир, мужчина в широкополой фетровой шляпе и коричневом шерстяном костюме, забираясь на противоположное сиденье, - Я уже третий раз еду на острова, а поджилки все равно так и трясутся.
- Не дрейфьте, авось, проскочим, - низким грудным голосом возразила полная дама в синем платье и синем плаще, устраиваясь рядом с коричневым костюмом, - Я езжу на дилижансах постоянно, и меня пока еще не съели.
- Странно, - оглядев ее пышную фигуру, заметил коричневый костюм.
Все засмеялись, включая и саму толстушку. Постепенно все дилижансы заполнились, и конвой тронулся. Ланс высунулся из окна. Он увидел, как крыши постоялого двора и окружающих его построек, потом частокол и подступающий к нему лес растаяли в тумане. Только фонари еще какое-то время распространяли свет, указывая место, где можно было хоть ненадолго укрыться от опасности. Потом и их поглотил туман. Ланс почувствовал, как кто-то бережно дотронулся до его руки.
- Не волнуйся, - сказала Нимвэй, - Сегодня хорошая погода, дорога сухая, лошади пойдут быстро. Уже завтра на рассвете мы будем возле ворот на верхний уровень.
Дорога шла под уклон. Вокруг было ничего не видно. Движение протекало в полной тишине, под монотонное позвякивание упряжи и скрип колес. Даже если пассажиры и были встревожены, такая обстановка действовала на них убаюкивающе, и все начали дремать. Ланс проснулся от дуновения ветерка на своем лице. Он выглянул в окно и чуть не вскрикнул от изумления. Туман исчез. Он остался где-то вверху, превратившись в непроницаемые облака, застилавшие небесный свод. А вокруг... Ланс предполагал, по шорохам, доносившимся из тумана, что конвой едет по лесу, но увиденное все равно его потрясло. Путь трех дилижансов лежал сквозь сумрачный дремучий лес, которому не видно было конца и края. Могучие стволы деревьев поднимались к туманным небесам. С узловатых ветвей свисали гирлянды мха, а с листьев капала вода. Папоротники высотою почти в рост человека росли под деревьями. Они тоже были влажны от росы. В лесу царил вечный вечерний полумрак, потому что туман, нависший над ним, не могли рассеять солнечные лучи, почти не проникавшие под своды деревьев-великанов. Угрюмый лес навевал тоску. Ланс зябко передернул плечами. Он посмотрел на остальных пассажиров и увидел, что Арт тоже не спит и с испугом разглядывает дикий пустынный пейзаж.
- Ну и попали мы, да? - шепотом сказал Ланс.
Арт молча кивнул. Дорога, по которой ехал конвой, когда-то была вымощена аккуратно обтесанным белым камнем. Его остатки еще сохранились, и только благодаря этому копыта лошадей и колеса не увязали в размокшей земле. Когда ближе к вечеру дилижансы выехали на довольно широкую просеку, погода начала портиться. На севере над дальней опушкой леса сгустились сизые тучи, между ними стали одна за другой вспыхивать зарницы.
- Не очень-то хорошее дело, - сказал кучер, заглянув в возок через переднее окошко, находившееся у него за спиной, - К ночи будет гроза. Значит, и они появятся.
Пассажиры переглянулись между собой.
- Только не будем паниковать раньше времени, - пробасила толстушка в синих одеждах.
- А я думал, уже пора, - заметил коричневый костюм.
Ланс и Арт были бы рады что-нибудь сказать, но слова застревали на языке. Лес по обеим сторонам дороги тревожно шумел, предчувствуя грозу или что-то еще более страшное, о чем и думать не хотелось.
- Возможно, нам удастся доехать до первого поста, пока не пошел дождь, - опять обернулся кучер, - Постараемся ехать быстрее.
Впереди вдруг громко заржали лошади, и возок, вздрогнув от колес до крыши, резко остановился. Пассажиры попадали с сидений друг на друга. В другое время Лансу бы понравилось то, что Нимвэй упала на него, но сейчас все мысли были о другом.
- Почему мы встали? - Арт высказал эти мысли вслух.
- Я посмотрю, - предложила Нимвэй и легко выбралась из возка, протиснувшись между остальными.
Неизвестность была страшнее любой опасности, поэтому другие пассажиры вылезли следом. Снаружи было душно, в тяжелом воздухе пахло грозой. Пассажиры двух других дилижансов тоже повыскакивали на дорогу.
- У переднего возка колесо соскочило, - сообщил старик с большой корзиной и в большой соломенной шляпе, пассажир среднего дилижанса.
- И только-то! - коричневый костюм обмахнулся ладонью, - А я-то думал, чего похуже.
- Есть и чего похуже, - сказал кучер, только что осматривавший обочину с фонарем в руке, - Посмотрите-ка.
Жестом он позвал всех к тому месту, откуда вернулся.
- Лошади почувствовали что-то, я и пошел сюда, - кучер опустил фонарь ближе к земле, освещая что-то на ней.
В оранжевом свете масляного фонаря, на земле поблескивала лужа. Приглядевшись, Ланс увидел, что это заполненный дождевой водой отпечаток лапы с тремя острыми когтями. След был до того велик, что Ланс мог бы улечься в нем во весь рост. Рядом виднелся другой такой же, но не от левой ноги, а от правой.
- Их тут много, они довольно свежие, - упавшим голосом сообщил кучер.
Одновременно с его словами на землю упали первые капли дождя.
- На обочине полно драконьих следов! - крикнул кучер первого дилижанса.
Ему никто не ответил. Несколько минут люди стояли и растерянно смотрели, как капли падают на поверхность воды внутри страшного следа, заставляя ее рябить. Внезапно стемнело. Весь лес наполнился шорохом дождевых струй, стекающих по листве. Земля разбухала, дыхание людей и лошадей превратилось в пар.
- Мы не доедем до первого поста, - тихо проговорил кучер.
- Ну, теперь можно паниковать? - поинтересовался у толстушки мужчина в коричневом костюме.
- За поворотом ответвление от главной дороги на северо-восток, - сказала Нимвэй, - Там ферма, на которой выращивают почтовых летучих мышей. Если колесо у переднего дилижанса позволяет ехать, мы можем туда направиться. Или пойдем пешком.
- Мышиная ферма! Ну, конечно, как я забыл, - всплеснул руками кучер, - Точно, мы можем там переночевать. Но в любом случае, лошадей мы не бросим. Надо помочь с починкой колеса.
Дождь все усиливался. В его шуме терялись другие звуки, и путешественникам все время казалось, что из-за деревьев на дорогу смотрят большие алчные глаза готового напасть чудовища. Слетевшее колесо было быстро возвращено на ось, и все направились к возкам.
- Дорога размякла, - сказал кучер пострадавшего дилижанса, - Возки с пассажирами внутри застрянут. Перегоним их пустыми, а людям придется идти на своих двоих.
- Лишь бы дойти живыми, - заметил коричневый костюм.
Кучер отдал Нимвэй свой фонарь.
- Показывайте дорогу, сударыня, - сказал он.
Нимвэй накинула капюшон плаща на голову и, держа фонарь в поднятой руке, пошла вперед. Люди, взявшись за руки, потянулись за ней, следом медленно двинулись пустые возки.
- Все-таки она удивительная, - глядя на идущую впереди девушку, сказал Арт.
На сей раз его правота была неоспорима.
Гремел гром. Над лесом мелькали молнии. В их вспышках становилось светло как днем. Во время одной из таких вспышек из темноты возникла поляна, а на ней огороженные высоким бревенчатым забором деревянные строения с узкими, как бойницы окнами. За окнами было темно.
- Выглядит не очень гостеприимно, - заметил старик в соломенной шляпе, - Глядите, а дверь-то в главном доме открыта!
Дверь основного строения чернела открытым проемом. Это было видно из-за ворот, потому что и сами ворота также были открыты. Сомнений не было, мышиная ферма была покинута.
- Вот так приехали! - сказал кучер среднего дилижанса, - А ведь еще неделю назад я заезжал сюда, все было в порядке. Что ж тут случилось? У них ведь была защита, не то, что у других.
- Защита? - переспросил Ланс.
- Да, - Нимвэй отдала ему свой фонарь и быстро устремилась вперед.
Лансу было ужас до чего неспокойно, но отпустить девушку одну было бы последним проявлением трусости, и он поплелся за Нимвэй. Арт потащился за ними, как привязанный. Нимвэй вошла в ворота фермы и поравнялась с главным домом. К его левому торцу была пристроена бревенчатая островерхая башня, похожая на колокольню. В нее с невысокого крылечка вела дверь. На ступенях этого крылечка лежала расколотая каменная чаша величиной с половинку арбуза. Нимвэй склонилась над ней, присев на корточки.
- Посвети, - попросила она Ланса дрожащим взволнованным голосом.
Ланс наклонился и увидел, что чаша наполнена серым порошком, похожим на прах или пепел. Он намок под дождем, но когда Нимвэй зачерпнула его в горсть и подула, порошок разлетелся с ее ладони серебристым облаком и растаял в темноте.
- Хризопраз погиб, - сказал нагнавший их человек в коричневом костюме.
- Да, - хрипло ответила Нимвэй, - Это был последний из них.
Она выпрямилась, и в свете фонаря стали заметны яркие дорожки, которые на ее щеках оставил не дождь, а слезы. Ни на кого не глядя, Нимвэй пошла прочь от башни.
- А что такого в этом хризопразе? - глядя на расколотую каменную чашу, оставшуюся на ступеньках, спросил Ланс.
- Драконий хризопраз - это особенный камень, который светится днем и особенно ночью и излучает энергию. Он способен защитить своего владельца от нападения драконов ночи, которые не выносят его присутствия. Когда-то их было много, они освещали все города и селения нашего мира, и мир был един под их защитой. Но что-то случилось с драконьими хризопразами, и однажды они умерли один за другим. Все, что ты видишь теперь - результат их гибели.
- Ты-то откуда знаешь? - удивился Ланс.
Меньше всего он ожидал от Арта столь длинной речи и таких глубоких познаний.
- В книге прочел.
- Ты? Прочел?
- Ну, да, - Арт пожал плечами и обтер ладонью мокрое лицо, - В библиотеке замка. Я ходил туда каждое воскресенье. Ты что, не видел меня?
- Ну, я был занят по воскресеньям, - пожал плечами Ланс.
- Да, - с иронией кивнул Арт, - Бывает такая занятость, после которой утром болит голова, и под одеялом обнаруживаются малознакомые девицы.
- Это лучше, чем вкалывать по субботам и вообще не видеть девиц! - огрызнулся Ланс.
- Дождь вроде стихает, - заметил коричневый костюм, все это время с интересом слушавший их перепалку.
- Но мы все равно не сможем тронуться в путь до рассвета, - заметил кучер головного дилижанса, подошедший к ним, - Опасно здесь или нет, придется заночевать.
Все посмотрели на Нимвэй, стоявшую у дверей главного дома, словно она была здесь вожаком. Нимвэй знаком попросила тишины, прилегла на мокрую траву и приложила ухо к земле.
- Никаких передвижений в этом районе, - сказала она, перестав прислушиваться, - Думаю, мы можем здесь остаться.
Ливень стихал, и это немного ободрило уставших и напуганных людей. Дилижансы закатили в сарай рядом с конюшней. Лошадей завели в пустующие стойла. Люди же пошли устраиваться на ночлег в большом доме.
Дом тонул в темноте, полы в общей гостиной скрипели под ногами путешественников.
- Наверное, можно зажечь немного света, - предположил кучер третьего дилижанса.
На каминной полке нашелся канделябр с несколькими свечами. В их свете путники смогли увидеть, что комната наполовину пуста. Большая часть обстановки вывезена. Но остался большой тяжелый стол, несколько скамей, пригодных, чтобы скоротать на них остаток ночи и картина над камином в тяжелой резной раме, блестящей от позолоты. Любопытный Ланс посветил на нее поднятым канделябром. Это оказался портрет женщины, хрупкой, но с решительным выражением лица. Ее черные прямые волосы были собраны надо лбом в высокую прическу, а в вырезе темно-зеленого платья висел на плоской цепочке белого золота кулон - полированный выпуклый камень каплевидной формы размером с крупную сливу. Даже в темноте камень на портрете, казалось, светился, и его свечение оставляло отблески в зеленых глазах женщины.
- Красотка, - одобрительно заметил кучер.
- А я ее знаю, видел этот портрет в учебнике истории, - Ланс обрадовался, что наконец-то, именно он, а не Арт может блеснуть познаниями, - Это Вивьен, графиня Локсли. Лет сто назад она была губернатором острова Фонтанов и членом Большого Совета.
- Все верно, - подтвердил господин в коричневом костюме, - Она похожа на нашу Нимвэй.
- Да, что-то отдаленное есть, - согласилась Нимвэй и впервые за все время улыбнулась со смущением, - Думаю, стоит ненадолго и огонь разжечь. Можно обсушиться и поискать какие-нибудь припасы на ужин.
- Наверное, дрова и продукты есть в кухне, - предположил Арт.
- Отлично, - Ланс уселся на скамейку и подмигнул брату, - Может, поищешь?
- Запросто, - хмуро процедил Арт, - Только я не знаю, где кухня.
- Пойдем, я покажу, - сказала Нимвэй и направилась к темному дверному проему в левой стене.
Арт взял у кучера его масляный фонарь и усмехнулся, видя, что у Ланса вытянулось лицо. Кухня была отделена от общей комнаты маленьким коридорчиком. В ней был низкий потолок и стены, до самого верха заставленные шкафами и полками.
- Свети, а я поищу, - сказала Нимвэй и подошла к плите, - Вот дровница, тут остались поленья.
- Давай, я их возьму, а ты поищи еду, - предложил Арт.
- Хорошо, - согласилась Нимвэй, сложила дрова у его ног и вернулась к полкам и шкафам, - Ланс твой брат, но вы совсем не похожи даже внешне.
- У нас разные матери, - вздохнул Арт, - Мы всю жизнь прожили рядом, но никогда не общались. Отец только накануне решил нас познакомить по-настоящему. Он погиб в той аварии, которая нас сюда забросила.
- Очень жаль, - грустно сказала Нимвэй.
Арт почувствовал, что это не дежурная фраза, что ей действительно жаль, и на душе у него потеплело впервые за эти дни.
- Ланс не хочет смириться с его смертью, - рассказал он приглушенным, сдавленным голосом, - Поэтому мы и едем на остров Фонтанов. Там у отца связи, Ланс рассчитывает найти там помощь.
- А ты? - мягко спросила Нимвэй.
Арт сокрушенно развел руками.
- Не думаю, что у нас что-нибудь получится, - он вздохнул и, стараясь уйти от трудной темы, с преувеличенным энтузиазмом спросил, - Ну, так что там с едой?
- Не густо, - Нимвэй раскрыла дверцу очередного шкафа, - Остались только овощи и овсяное печенье. Народу много, еды каждому на один зуб.
- Ничего, - Арт улыбнулся, - Лишь бы мы кому на зуб не попались. Раз уж я рассказал о себе, ничего, если и сам тоже спрошу? Мне показалось, что Перси тебя недолюбливает.
- Перси? - Нимвэй ополоснула фрукты в тазике с водой и переложила на найденное на полке широкое жестяное блюдо, - Ну, что ты, он хорошо ко мне относится. Пару лет назад он даже ухаживал за мной. Во всяком случае, он просил моей руки у родителей.
- Твоей руки? - удивился Арт, - Но он гораздо старше.
- Да, наверное, лет на десять, - кивнула Нимвэй, поставив блюдо на поднос с ручками, - Поэтому мама с папой были, конечно, не в восторге. Но если бы я согласилась, то они бы мешать не стали.
- Но ты не согласилась, - скорее подтвердил, чем спросил Арт.
- Да, - Нимвэй смущенно улыбнулась и поискала на столе посуду и столовые приборы, - Во-первых, мне было всего шестнадцать, и у меня голова была занята только учебой. А, во-вторых, браки заключаются по любви, а я испытываю к Перси только дружеские чувства. Вот мы и остались друзьями.
- Друзьями - это правильно! Друзей должно быть много! - пропел в коридоре бодрый голос, и из темноты в кухню высунулся Ланс, - Вот у Арта совсем нет друзей. Решил не оставлять его одного, бедняжку. А заодно и тебе помочь.
- Отлично, - кивнула Нимвэй и указала на поднос, заставленный едой и тарелками, - Возьми вот это, Арт понесет дрова, а я буду вам светить.
- Ага, ага, - печально согласился Ланс и, пыхтя, поднял поднос с кухонного стола, - Тут есть нечего, а какая тяжесть! Так я не понял, ты говорила, что в шестнадцать лет думала только об учебе? Ну, ты даешь!
- А что такого? - удивилась Нимвэй, - В этот период закладываются основы для дальнейшей успешной профессиональной деятельности.
- Да, конечно, - с готовностью согласился Ланс, стараясь не встречаться глазами с Артом, который слушал его с насмешливой улыбкой, - Но лично мне в шестнадцать лет было не до учебы. У меня мозги были набекрень!
- Открою секрет, хоть тебе сейчас уже восемнадцать, мозги у тебя на место так и не встали, - язвительно заметил Арт.
- Мне скоро девятнадцать! - возмутился Ланс.
- Поздравляю, - процедил Арт, подхватив с пола охапку дров, - Не споткнись о порог.
Дождь за окном перестал. Когда в камине развели огонь, а на столе накрыли подобие ужина, промокшие, усталые и встревоженные люди повеселели. До рассвета оставалось несколько часов, и появилась надежда, что их удастся переждать в безопасности.
- Ланс! Ланс, проснись же!
На исходе ночи, забившись в старое продавленное кресло и завернувшись в брошенный хозяевами фермы, побитый молью плед, Ланс почти заснул. Горячий шепот над ухом заставил его вздрогнуть и открыть глаза. Рядом с креслом на корточках сидел Арт. Его большие глаза в темноте были совсем круглыми.
- Ты чего? - удивился Ланс шепотом, чтобы не потревожить остальных.
Пассажиры конвоя, как и он, спали, где придется: на скамьях, на старых тюфяках, на коврике у погасшего камина. Нимвэй спала в углу на старом кресле-качалке, завернувшись в плащ.
- Что-то не так, - одними губами ответил Арт.
Ланс торопливо обежал глазами темную комнату и прислушался.
- Что не так? Все тихо.
- Уж очень тихо, - прошептал Арт и вдруг порывисто обернулся к окну, - Смотри, смотри туда!
Из-за его плеча Ланс посмотрел на не закрытый занавесками квадрат окна. Он был чуть более светлым, чем темнота в комнате, стекло запотело от влажности. На его матовой поверхности мелькнула большая тень. Она неслышно скользнула прочь, чуть задержавшись, словно подсматривала за происходящим в комнате.
- Кто это? - шепотом спросил Ланс.
Арт только с недоумением покачал головой. Ланс отбросил плед, стараясь шуметь как можно меньше, и на четвереньках оба юноши проползли к окну. Прижавшись к стене слева и справа от окна, они осторожно выглянули наружу. Было еще совсем темно. Двор фермы не освещался. За забором глухой черной стеной вставал лес. На его неподвижном фоне из темноты выросли тени. Мощные, но быстрые, они передвигались с гибкостью кошек и почти бесшумно. Высотою каждая тень была почти в три роста человека. Ланс разглядел, что существа ходят на двух конечностях и помогают себе длинным сильным хвостом. Промелькнув на краю поляны, они устремились к забору.
- Кто это? - сдавленно вскрикнул Ланс.
- Разве не понятно? - фыркнул Арт и прильнул к стеклу, стараясь разглядеть, что происходит на улице.
Тени снова возникли у открытых ворот фермы. Теперь в них можно было разглядеть больших драконов с плоскими змеиными головами и когтистыми передними конечностями, более короткими, чем задние, на которых они ходили. Их было не меньше пяти. У них не было роговых гребней, как у маленького солнечного дракончика, их скользкие на вид тела были покрыты черной с зеленоватым отливом чешуей, а их глаза с вертикально поставленными зрачками горели красным негреющим огнем. Выражение этих глаз казалось осмысленным - они изучали то, что видели, разглядывали с холодным любопытством. Драконы остановились в проеме ворот и склонили друг к другу головы. Лансу стало холодно. Было похоже, что чудовища совещаются между собой как люди.
- Они разговаривают, тебе не показалось? - спросил Арт.
- Похоже на то, - согласился Ланс и быстро отступил от окна в тень, - Надо бежать!
Он подскочил к ближайшему из спящих пассажиров - старичку в соломенной шляпе и растолкал, прикрыв ему рот ладонью.
- Тише, драконы во дворе, - сказал он и шагнул к следующему.
Тем же занялся и Арт. Он хотел сразу разбудить Нимвэй, но увидел, что девушка вдруг сама откинула плащ и начала будить соседей одного за другим.
- Как можно тише все идите к черному ходу, - сказала она, когда перепуганные люди сбились в кучку у камина, - Повозки придется бросить. Нужно попытаться взять с собой лошадей и бежать в лес.
- И что дальше? - шепотом спросил коричневый костюм, косясь на окна, - Они догонят нас.
- Постараемся спрятаться до утра, - ответила Нимвэй, - Днем они не охотятся. Если продержимся, я выведу вас к первому посту на дороге.
Коричневый костюм хотел еще что-то возразить, но задохнулся от испуга и замолчал. Все оцепенели, прислушиваясь. Снаружи под окнами едва уловимо прошуршали быстрые шаги.
- Нет времени спорить, - прошептал кучер головного дилижанса, - Они рядом, бежим скорее!
Все бросились к двери в кухню. Помогая старику в соломенной шляпе, который споткнулся в сутолоке, Нимвэй задержалась в гостиной позже всех. Видя, что она осталась одна, Ланс и Арт задержались вместе с ней.
- Быстрее, - сказал Ланс, подавая ей руку.
Арт подтолкнул вперед старичка и придержал дверь перед братом и Нимвэй. В эту минуту парадная входная дверь с треском разлетелась, и на пороге гостиной загорелись три пары больших красных глаз. Тишина наполнилась тяжелым дыханием. Драконы дышали медленно, с громким шипением выпуская и втягивая воздух. Они были слишком велики, чтобы втроем протиснуться в дверь, и несколькими ударами могучих передних лап разнесли в щепки дверной проем. Их красные глаза сверлили темноту комнаты, Ланс чувствовал, что не может двинуться с места под их взглядами.
- Беги! - Арт подергал Ланса за рукав куртки, и он очнулся.
Втроем Ланс, Арт и Нимвэй стрелой промчались через кухню к чулану, в котором была запасная дверь на задний двор, к хозяйственным постройкам. Там остальные пассажиры уже выводили лошадей. Животные были до того напуганы, что даже не пытались противиться или ржать. Они только дрожали всем телом и таращили в темноту огромные от ужаса глаза.
- Ну, наконец-то, Нимвэй! - выдохнул кучер головного дилижанса, - Давайте посадим в седло этого дедулю, - он указал на старика в соломенной шляпе, - и вас, Полли, - обратился он к толстушке.
- А почему их? - возмутился господин в коричневом костюме.
- Господин Томсон, стыдитесь, вы и сами можете бежать, - сказал кучер, - Ну, быстро! Те, кто послабее - в седло, остальные бегом!
Словно подкрепляя его слова, из дома раздался высокий визг, переходящий в шипение. Бревенчатые стены начали трещать и рушиться.
- Скорее, - крикнула Нимвэй, - Бегите к лесу! У поворота дороги сворачивайте влево. Там вы скоро наткнетесь на большое дерево с дуплом. Собираемся там.
Крыша главного дома начала оседать. Все бросились врассыпную, со всех ног мчась к воротам. Толстушка Полли поскакала во весь опор, а с ней остальные немногие, кого усадили на лошадей. Все другие пассажиры и кучеры дилижансов догоняли их бегом. Люди пробежали сквозь ворота и выбежали на поляну, которую нужно было пересечь, чтобы спрятаться в лесу. Со стороны парадного входа в большой дом послышались тяжелые шаги. Ланс обернулся на бегу и увидел силуэт дракона. Он перемещался большими пружинистыми скачками, делая на четыре человеческих шага один. Ланс никогда не видел живого существа, которое бы могло бегать так быстро.
- Скорее! - крикнул он Арту и Нимвэй.
Они выбежали за ворота. Лес до этого такой черный и мрачный казался теперь спасительным убежищем. Ведь за их спинами где-то совсем рядом визжали и шипели драконы. Их хищный визг был полон такой ярости, что, перехватывало дыхание, и от боли разрывались барабанные перепонки. Впереди в темноте виднелись спины других бегущих людей, слышался конский топот и тревожное ржание.
- Хорошо, что это не воздушные драконы! - крикнул Арт на бегу, - От них бы нам не спастись.
- А от этих, думаешь..., - Ланс не договорил, задыхаясь.
Он увидел длинные тени, скользившие по земле, грозившие накрыть с головой. За ними гнались три дракона! Все остальные беглецы уже достигли края леса и скрылись за деревьями. Другой конец поляны вдруг показался недостижимо далеким. Мокрая земля чавкала под ногами. Нимвэй, немного приотставшая, вдруг вскрикнула позади, и Ланс услышал, как она упала на скользкую траву.
- О, нет! - простонал Арт и обернулся.
Они с Лансом оба, не сговариваясь, повернули назад, чтобы помочь Нимвэй подняться. В голове у Ланса промелькнула мысль, что все безнадежно. Они остались одни на поляне перед фермой. Драконы настигали их с чудовищной быстротой. Их леденящее душу дыхание разносилось по всей опушке леса. Тем не менее, Ланс и Арт подбежали к Нимвэй и схватили ее за руки, поднимая с земли. Они замерли, тесно прижавшись друг к другу втроем, и не сводя глаз с приближающихся черных созданий. Драконы уже поняли, что добыча не уйдет, и перешли с бега на скользящий крадущийся шаг, медленно подбираясь к сбившимся в кучку людям.
Резкий клекот, куда громче орлиного, пронесся над вершинами деревьев, и яркий сноп огня ударил в землю между юношами, Нимвэй и черными драконами. Налетел порыв ветра, заволновавший лес, и по траве, как облака, промчались огромные тени. Тени мелькали и в воздухе. Они были с крыльями и налетели на драконов ночи, хлеща их по головам. Некоторые из них снова выдохнули огонь. Черные шкуры двух чудовищ занялись пламенем, раздался отвратительный визг, и на земле остались корчиться две огромные паленые туши. Ночные драконы начали пятиться. Один из них, самый крупный, издал оглушающий, полный бессильной злобы рев, от которого содрогнулся воздух. Все уцелевшие ночные драконы бросились бежать к лесу. Молодые деревья и заросли папоротников затрещали под их быстрой поступью. Лес еще какое-то время колыхался в том месте, где они исчезли, а Ланс и его спутники уже с изумлением разглядывали своих нежданных спасителей.
На траву на дальнем краю поляны плавно опустились четверо созданий удивительной и грозной красоты. Это тоже были черные драконы, но воздушные. Они были гораздо меньше наземных драконов ночи, их сильные гибкие тела опирались на две пары удлиненных конечностей, а маленькие головы с горбатыми носами гордо сидели на длинных, точно у лебедей, изящно изогнутых шеях. У них были маленькие и острые, прижатые к голове уши и продолговатые золотистые глаза. Золотом поблескивала и черная чешуя на брюхе. Драконы сели на землю, сложив за спиной большие перепончатые крылья, жесткие и кожистые снаружи, мягкие, более светлые с внутренней стороны. Из их узких ноздрей курился легкий дымок. Эти дикие существа были до того прекрасны, что Ланс на миг забыл свой страх перед драконами и с возгласом восторга попытался подойти ближе, чтобы лучше их рассмотреть. Но только лишь попытался подойти, потому что дорогу ему загородил человек. Он спустился на землю на спине одного из драконов и сейчас шел по траве к замершим на поляне молодым людям.
- Не спеши! - сказал человек властным голосом и упреждающе поднял руку, - Дракон - это тебе не слон в зверинце, на которого можно запросто глазеть. Это тонкие создания, с ними надо быть вежливыми, знать, как поклониться, как поприветствовать. А то скандал будет.
- Ну, извините, - опешил Ланс, разглядывая его с изумлением.
Как и кожа драконов, одежда человека была полностью черной от кожаных ботинок с высокими голенищами, до штанов и стеганой войлочной куртки, которую спереди прикрывал стальной нагрудник. На голове у человека был кожаный шлем с круглыми наушниками, берегущими уши от шума ветра, а глаза от дождя прикрывало стеклянное забрало, сделанное в форме очков. Из оружия у незнакомца была шпага с позолоченной рукоятью, висевшая с боку на перевязи.
- Кто вы, сударь? - спросил Арт, удивленный не меньше брата.
- Я Июлиус, командир отряда летучих гусар, - сообщил незнакомец, поднял стеклянное забрало, и все увидели мужественное лицо с резковатыми чертами, слегка впалые щеки, крупный крючковатый нос, тонкий рот и подбородок с ямочкой; зеленовато-серые глаза под изогнутыми бровями смотрели изучающе, с критическим прищуром, - Но не буду возражать, если вы будете называть меня "полковник Дэвидсон".
- Летучие гусары? - в изумлении повторил Ланс, бросил взгляд на черных крылатых созданий и в этот раз углядел на их спинах темные маленькие силуэты людей, - Вы летаете на драконах?
- С драконами, - уточнил Июлиус Дэвидсон, - Мы с самого заката выслеживали с воздуха группу драконов ночи. С самого начала было очевидно, что они замышляют что-то. Людей и мышей с этой фермы вы вывезли еще четыре дня назад и думали, что тут пусто. Но, оказалось, здесь остановились путешественники.
- Если бы не вы, мы бы погибли, полковник Дэвидсон, - сказала Нимвэй, - Спасибо.
Полковник сделал рукой резкий жест.
- Рано говорить спасибо, сударыня, - отчеканил он, - Благодарить будете, когда мы соберем ваших друзей в лесу и проводим вас до поста на дороге.
Пока они разговаривали с полковником Дэвидсоном, Ланс украдкой наблюдал за драконами и их всадниками. У него создалось впечатление, что не только люди, но и драконы внимательно слушают разговор. Один из драконов вдруг издал звук, похожий на покашливание, и постучал передней лапой по земле.
- Да, Риекха, уже иду, - оглянувшись, сказал полковник, затем обратился к Нимвэй, - Вы побудете под охраной одного из наших товарищей, пока мы найдем ваших спутников и приведем их обратно сюда.
- Спасибо, - еще раз повторила Нимвэй.
- Может, вы с нами не до первого поста, а прямо до острова Фонтанов поедете? - с надеждой предложил Арт.
- Нет, - Июлиус покачал головой, - На верхний уровень драконам по закону путь закрыт.
Незадолго до рассвета конвой из трех дилижансов, охраняемый с воздуха летучими гусарами полковника Дэвидсона, добрался до огороженной высоким забором деревянной башни - первого сторожевого поста на дороге, ведущей к уровневым воротам. Крылатые драконы солнца сделали в воздухе над башней круг и исчезли в облаках тумана, унося своих седоков. Благодарные путешественники долго махали вслед, выглядывая из круглых окошек дилижансов. Остаток пути между первым и вторым постами показался им увеселительной прогулкой после всего, что пришлось пережить ночью. Ланс и Арт даже уснули на жестком деревянном сидении, склонившись друг к другу головами. Они не заметили, как конвой покинул землю Дождей и опять въехал в туман. Юноши проснулись в том момент, когда облака тумана начали рассеиваться, и сквозь них проглянули первые лучи солнца.
- Казалось бы, такая мелочь, - потягиваясь, промолвил Арт, - А сколько радости. Я ведь уже подумал, что солнца мы больше не увидим.
Ланс не ответил, только зевнул и с наслаждением прищурил глаза, подставив лицо яркому свету. Конвой выехал из окутанного туманом перелеска на холмистую возвышенность, которая заканчивалась обрывом. Здесь, как нигде в другом месте, было видно, словно на ладони, колышущееся внизу бескрайнее море тумана и сияющий воздушный океан, раскинувшийся над ним. Из тумана вставали вдали высокие обрывистые утесы со множеством больших и маленьких вершин, на которых едва виднелись на расстоянии сады и площади, улицы и дома. То были Солнечные острова. Пассажиры дилижанса окончательно повеселели.
- Еще чуть-чуть и мы на месте! - радостно провозгласил Томсон, господин в коричневом костюме, - Полли, может, когда доберемся до острова Фонтанов, я приглашу вас выпить чашечку чаю в честь удачного окончания путешествия? Знаю место, где к чаю подают божественные пирожные.
- Я подумаю, - пообещала толстушка и кокетливо поправила волосы.
С края обрыва на склон другого холма был переброшен узкий каменный мост без ограждения. Когда дилижансы въехали на него, Арт с посеревшим лицом съежился и забился поглубже внутрь.
- Что-то высоковато, - пробормотал он и поглядел на Нимвэй, сидевшую посередине, между ним и Лансом, - Можно поменяться с тобой местами?
- А отец еще хотел научить тебя водить драккар, - насмешливо фыркнул Ланс, когда Арт втиснулся в середину и прикрыл глаза.
- Я был против. И оказался прав - ни к чему хорошему эта затея не привела, - проворчал Арт и замолчал.
Лансу тоже не хотелось говорить на эту тему. Высунувшись в окно, он разглядывал дорогу. Она вела через мост к высоким воротам из плотно пригнанных друг к другу досок, выкрашенным в ярко-зеленый цвет. По бокам от ворот были караульные будки, в которых сидели часовые в форме федеральной стражи - в коричневых мундирах с гербом островов Солнца, вышитым на правой стороне груди и правом рукаве. У тяжелых деревянных створок тоже дежурили, опираясь на пики, стражники, одетые поверх мундиров в форменные темно-коричневые шинели. На подъезде к воротам на возвышении были установлены солнечные часы, а рядом на столбе висел знак. Он изображал фигуру дракона, перечеркнутую крест-накрест красной линией.
- Вот это правильно! - одобрительно заметил Ланс, увидев знак.
- Почему? - удивилась Нимвэй, - Ведь ты же видел, что не все драконы одинаковы. Некоторые могут быть друзьями.
- Это оно да, - нехотя согласился Ланс, - Но без них все же спокойнее. Особенно без тех, которые охотятся по ночам, и у которых зубы как ножи.
- Точно, точно, - закивал Томсон.
- Знаешь, Нимвэй, - почувствовав приближение твердой земли, Арт наконец подал голос, - ночью на ферме, когда мы увидели тех драконов в окно, нам показалось, что они разговаривают между собой, обсуждают план нападения. Это только показалось?
- Нет, - ответила Нимвэй, - Драконы разговаривают. У них свой язык, очень сложный для нас. Но некоторые из них говорят на языке людей, а некоторые люди на языке драконов.
- Не видал таких, и не хотел бы увидать, - опять встрял коричневый костюм, - Что у нас может быть общего с драконами? Мы сами по себе, они сами по себе.
- Не всегда было так, - грустно ответила Нимвэй и больше не разговаривала до самого конца путешествия.
Конвой, между тем, остановился у ворот. Стражники осмотрели багаж и пассажиров, чтобы исключить ввоз опасных или нежелательных предметов, а также воспрепятствовать проникновению на верхний уровень драконов или нарушителей закона, находящихся в розыске. Командир стражи посмотрел на солнечные часы и дал команду открыть ворота. Тяжелые створки медленно раскрылись внутрь, и все увидели, что холм снова обрывается с другой стороны в пропасть невероятных размеров, а над пропастью перекинут другой мост - металлический, широкий, огороженный ажурными перилами и украшенный арками. Он вел на небольшую круглую площадку у основания массивной гранитной скалы, поднимавшейся к самым небесам.
- Опять, - простонал Арт, увидев мост, - Да еще и лифты!
От круглой площадки вверх-вниз сновали на стальных тросах массивные открытые платформы для спуска и подъема людей и грузов. Они поднимались к самой вершине, а там, в сиянии солнца раскинулась Столица - главный город острова Фонтанов и всей Федерации Солнечных островов. Издали были видны ее стены из гладко обтесанного желтого камня, увитые цветущей настурцией, и крыши высоких зданий, покрытые синей глазурованной черепицей или стеклянными куполами.
- Там, должно быть, красиво, - заметил Ланс и посмотрел на Арта, который отбросил страх и с восхищением вглядывался в город на вершине.
Нимвэй тоже посмотрела на него, потом на Арта и улыбнулась.
- Скоро сами увидите, - сказала она.



ОСТРОВ  ФОНТАНОВ


Из дилижанса Ланс и Арт вылезли без малейшего сожаления. Вместе с Нимвэй они ступили на желтую кирпичную мостовую, и шумные улицы затянули их в водоворот большого города. Столица была построена на вершине крутого холма, и ее кварталы несколькими многочисленными ярусами восходили к площади Жемчужных фонтанов, где находилось здание, в котором заседал Большой Совет - правительство Федерации Солнечных островов. Прямые улицы на ярусах выстраивались в линии, разделенные между собой зелеными скверами с журчащими фонтанами и фонтанчиками. Сверкающие на солнце струи виднелись повсюду, отбрасывая радужные блики на светло-желтые стены домов.
- Нам нужно на второй ярус, там находится особняк нашего отца, - сказал Ланс.
Ярусы нумеровались сверху вниз.
- Это почти на самом верху, - сказала Нимвэй, - Мне тоже в ту сторону, если хотите, я провожу вас.
Ярусы сообщались между собой лифтами и широкими лестницами. На их ступенях толпились продавцы фруктов, пирожков и газет. Проходя мимо одного из них, Ланс увидел свежий выпуск утренней газеты с портретом Утера на первой полосе. Ланс наскреб в карманах какую-то мелочь и купил газету.
- С великим прискорбием сообщаем читателям, что член Большого Совета, пэр Солнечных островов, барон Утер Пендрагон на днях пропал без вести и, предположительно, погиб в результате трагического несчастного случая, - прочел он и поднял глаза, полные изумления, на Арта и Нимвэй; те молча слушали, - Драккар барона попал в грозу и разбился недалеко от острова Холмов, где находится родовое поместье Пендрагонов. К сожалению, вместе с бароном исчез и его единственный сын и наследник. Что за...
Ланс не договорил и снова беспомощно поглядел на Арта. Тот пожал плечами.
- Нужно скорее подняться на второй ярус, - Ланс с раздражением смял газету и поискал глазами лифт, - Все это чушь собачья! Я жив и я найду отца. Откуда только они все узнали?
- Мне очень жаль, - сочувственно вздохнула Нимвэй и ободряюще коснулась его руки, - Уверена, вы скоро во всем разберетесь.
- А я не уверен, - проворчал Арт, - У нас с собой никаких документов нет. Чем ты докажешь, что ты сын Утера?
- А мне незачем это доказывать! - рассердился Ланс и решительными шагами устремился к лифту, - Сейчас придем домой к отцу, и все сразу выяснится.
Особняк барона стоял на двадцать третьей линии, в конце широкой, залитой солнцем улицы Бегоний. Он был возведен на краю обрыва, обнесен ажурной металлической оградой с каменными опорами, на которых размещались вазоны с ярко-алыми настурциями. За оградой виднелся сад с белыми мраморными статуями драконов и маленькими искусственными водоемами. Кремовые стены дома были увиты побегами винограда, обрамлявшими большие окна с цветными желто-зелеными стеклами. Второй и третий этажи опоясывали кованые ограждения балконов.
- Красиво жить не запретишь, - заметил Арт.
По его хмурому лицу было понятно, что ничего хорошего от визита в этот роскошный дом он не ждет. Ланс был другого мнения. Он решительно постучал в ворота, а когда на стук никто не ответил, толкнул маленькую калитку рядом и провел брата и Нимвэй во внутренний дворик. Здесь росли в кадках лимонные деревца и стояли удобные деревянные скамейки.
- Я подожду вас здесь, - предложила Нимвэй, - Вам будет удобнее разобраться с семейными делами без посторонних.
- Устраивайся, скоро приглашу тебя в гости, - ей сказал Ланс.
Арт, настроенный не так оптимистично, смущенно пожал плечами, как бы заранее извиняясь. В этой богатой обстановке он чувствовал себя неуютно. Ланс по-свойски открыл двухстворчатые двери парадного входа и прошел в просторный, утопающий в приятной тени холл первого этажа.
- Эй, есть кто? - крикнул он.
По белой мраморной лестнице в холл спустился пожилой человек с худым строгим лицом, одетый в темно-красную ливрею - дворецкий.
- Госпожа баронесса не принимает, - сказал он сухо, остановившись на предпоследней ступеньке лестницы и глядя на юношей сверху вниз.
- Кто? - ахнул Ланс.
- Госпожа Морган, вдовствующая баронесса Пендрагон, хозяйка этого дома, - выставив вперед квадратный подбородок, степенно пояснил дворецкий, - Она в трауре ввиду кончины близких родственников и не желает никого видеть.
- Правда? - Ланс вскинул брови в притворном удивлении, - Скажите ей, что пришел сын барона Утера, владельца этого дома. Может, она захочет увидеться?
Дворецкий на секунду застыл в изумлении, воззрившись на Ланса, потом кивнул и поспешно удалился по лестнице наверх. Арт подергал Ланса за рукав, привлекая к себе внимание.
- Он что, опять женился? - воскликнул он изумленным шепотом.
- Нет, насколько я знаю, - ответил Ланс, - Морган была женой Эктора, папиного младшего брата. Взялась неведомо откуда два года назад, окрутила его и женила на себе. Он жил на острове Дельфинов, полгода назад умер, завещав ей все свое состояние. Откуда она только здесь взялась, хозяйка самозваная?
Он не успел добавить что-либо еще. На верхней площадке лестницы появились слуги в таких же ливреях, как у дворецкого. Они задернули светлые полотняные шторы сначала на окнах на лестничной площадке, потом на больших окнах в холле, погрузив все помещение в полумрак. Вслед за этим на лестнице зашуршало длинное платье, и послышались шаги.
- Кто здесь называет себя сыном барона Утера? - спросил ледяной голос, и по лестнице медленно сошла женщина удивительной, холодной и гордой красоты.
На вид стройной брюнетке с бледной кожей было не больше двадцати пяти лет. Ее густые блестящие волосы были собраны над идеальным лбом в замысловатый узел. Большие темные глаза выражали надменность, как и все правильные черты гордого лица. На ней было облегающее платье из черного щелка, струившееся до пола и заканчивавшееся пышным шлейфом. Обнаженные плечи прикрывало белое меховое манто. Алебастровую шею обвивало ожерелье из агатов, оправленных в белое золото. Красавица смерила с головы до ног обоих юношей изучающим взглядом, под которым Арт невольно попятился, а Ланс гордо вскинул голову.
- Здравствуйте, мадам, - с вызовом глядя на Морган, сказал он, - Мы незнакомы друг с другом, поскольку я не приезжал на вашу с дядей Эктором свадьбу. Я Ланс, сын Утера. Потрудитесь объяснить, на каком основании вы называете себя хозяйкой этого дома, если его настоящий хозяин еще не найден мертвым? Он вообще пока еще не найден, стало быть, есть все шансы, что он жив.
Женщина ответила улыбкой, в которой не было ни капли тепла.
- Это было бы прекрасно, если бы Утер и его сын оказались живы, - промолвила она, - Но до тех пор, пока этого не произошло, я, как единственная оставшаяся у барона родственница взяла на себя заботы о его доме, имуществе и состоянии. Вы утверждаете, что вы сын Утера. У вас есть документы, подтверждающее, что это действительно так?
Арт обреченно покивал поникшей головой, как бы говоря: "Я знал, что так и будет". Ланс задохнулся от возмущения.
- Да как вы смеете! - воскликнул он.
Морган надменно изогнула красиво очерченные брови.
- Вы выглядите расстроенным, юноша, и чисто по-человечески я верю вам, - изрекла она, продолжая глядеть холодно и свысока, - Но, как лицо, взявшее на себя обязанность заботиться о сохранности фамильного достояния Пендрагонов, я не могу довериться лишь слову незнакомца, которого впервые вижу. Вы ведь можете оказаться мошенником.
- Вы сами мошенница! - возмущенно выкрикнул Ланс, - Никто вас не звал в этот дом! Пока нет отца, здесь хозяин я. И мне нужны деньги, чтобы снарядить поисковую экспедицию в туман, на поиски барона.
- Так есть у вас документы, удостоверяющие родство с Утером? - холодно осведомилась Морган.
- Все документы пропали при крушении драккара, - сердито ответил Ланс, - Да и к черту их, нужно как можно скорее спасать отца!
Арт горько вздохнул за спиной Ланса. Холодная красавица Морган повела плечами и бросила взгляд на стоящих за спиной слуг.
- Выведите этих людей вон и проследите, чтобы они никогда больше тут не появлялись! - отчеканила она.
- Черт знает что! Надо пожаловаться шерифу, в Большой Совет. Стражу вызвать в конце концов!
После злосчастной встречи с Морган, Ланс продолжал бушевать уже добрых пятнадцать минут. Нимвэй тактично не перебивала, позволяя ему излить гнев. Арт с каждым гневным выкриком брата все больше мрачнел.
- Конечно, стражу, - наконец, проговорил он, - Стража спросит тебя о том же самом, что и эта Морган: где документы?
- Ты на чьей стороне? - возмутился Ланс.
- Успокойся, - мягко сказала Нимвэй, - Конечно, он на твоей стороне. Мы оба. Но Арт прав, без документов доказать ничего не удастся. А если сам окажешься под замком, то это делу не поможет.
Ланс раздраженно вздохнул и, наконец, замолчал. Они втроем сидели на скамейке парка недалеко от дома, из которого Ланса и Арта со скандалом изгнали. День был погожий, солнце припекало, вокруг шумели фонтаны, но веселья это все не прибавляло.
- Нам нужна работа и ночлег, - нарушая молчание, проговорил Арт, - Хотя бы на сегодня. Мы должны заработать денег на обратную дорогу до острова Холмов. Там тебя все знают, ты сможешь собрать людей в спасательную экспедицию.
- Да, - упавшим голосом, уже без былого воодушевления отозвался Ланс.
Он только сейчас осознал, что вдруг оказался в чужом городе без денег и документов, без отца, который брал на себя все заботы, зато в обществе совершенно незнакомого парня, почему-то оказавшегося его братом. Да еще и занудой к тому же!
- Я попробую помочь вам, - предложила Нимвэй, - Если вы пойдете со мной.
- У нас нет другого выхода, - заметил Арт, встал со скамейки и подтолкнул Ланса, понуждая следовать за собой и девушкой.
Они спустились еще чуть ниже - на третий ярус. Здесь располагался квартал, в котором находились магазины, трактиры, ремесленные мастерские и сувенирные лавки. На одной из площадей был устроен большой продуктовый рынок. Нимвэй привела погрустневших братьев к дверям трактира, который назывался "Полный бочонок".
- Зайдем сюда, и я поговорю на счет вас, - сказала она.
В затененном, прохладном зале трактира народу среди дня было немного. Длинные деревянные столы и лавки вокруг них пустовали. На полированной стойке красовались рядами чисто вымытые пивные кружки. Какие-то завсегдатаи в углу у окна играли в нарды.
- Подождите здесь, - предложила Нимвэй и ушла во внутреннее помещение.
Ланс сделал было решительный шаг к стойке, потом затормозил и с досадой похлопал себя по карманам.
- Даже злость залить нечем, - проворчал он.
- Оно и к лучшему, - вздохнул Арт.
Ланс ничего не ответил. Назидания, изрекаемые очередным непрошенным родственником, начинали действовать на нервы. Арт тоже не горел желанием продолжить беседу, и разговор угас. Арт тихонько присел у окна за один из пустующих столов, Ланс постепенно заинтересовавшись ходом игры в нарды, подошел к играющим, чтобы понаблюдать. Через несколько минут вернулась Нимвэй. С ней пришел высокий незнакомец, закутанный с головы до пят в широкий темно-синий плащ с капюшоном. Он вежливо поклонился, стоя чуть позади девушки.
- Феликс, мой хороший знакомый, согласился приютить вас у себя на какое-то время, - сказала Нимвэй, указав на своего спутника, - Если хотите, вы можете поработать у него. Он хозяин букинистического магазина.
- Я был бы рад помощникам, - еще раз поклонившись, сказал незнакомец в длинном плаще; голос у него был мягкий, выдававший застенчивую робкую натуру, - К сожалению, я не смогу платить вам много. Но на первое время, пока вы не найдете хорошую работу...
- Спасибо, мы и этому будем рады, - поспешил ответить Арт, чтобы не дать Лансу что-нибудь возразить.
- Ну, тогда я вас оставлю, - сказала Нимвэй, поправляя сумку на плече, - У меня еще много дел.
- Мы ведь еще увидимся? - Ланс шагнул за ней к выходу.
- Конечно, - Нимвэй приветливо улыбнулась, - Я зайду узнать, как у вас дела, - она остановилась и тронула Ланса за рукав, - Феликс, он немного не такой, как мы. Особенный. Но он очень хороший. Он вам понравится, вот увидите.
Она помахала рукой и вышла.
Новый знакомый Ланса и Арта жил на соседней линии в квартире на втором этаже желтого кирпичного дома. Вход в жилище был через букинистический магазин на первом этаже. Войдя в маленькую прихожую, Ланс и Арт попали в царство книг. Они виднелись на стеллажах сквозь арочный проход, ведущий в помещение магазина. Книги стояли на полках, лежали стопками на старом дубовом прилавке, на подоконниках закрытых зелеными гардинами окон. Даже в прихожей на калошнице и то виднелось несколько томов в потертых сафьяновых и коленкоровых обложках. Воздух пах книжной пылью, цветами герани, росшими в глиняных горшках, и еще чем-то неуловимым, кажется, тишиной и уютом. Арту дом сразу понравился - тихо и много книг. Ланс критически прищурил правый глаз, оглядывая обстановку их теперешнего пристанища. Слишком тихо и очень много книг.
- Вот, здесь я и живу, - застенчивый Феликс заговорил впервые после выхода из трактира, - Немного тесновато, зато из окон второго этажа открывается прекрасный вид на сквер с фонтанами и Башню.
Он поставил в угол на подставку зеленый зонтик-тросточку, с которым, должно быть, не расставался, гуляя по улицам, и снял с головы капюшон. На юношей смотрела удлиненная изумрудно-зеленая голова дракона с узкими золотистыми глазами и красиво вырезанными аристократичными ноздрями. Безгубый рот, а точнее пасть, была изогнута в подобии застенчивой улыбки. Ланс и Арт отпрянули к стенке.
- О! - дракон, словно тоже испугавшись, отступил на шаг и выставил в защитном жесте четырехпалые передние лапы, которые были значительно короче задних, - Вы не знали? Разве Нимвэй не сказала вам?
- Она говорила, что вы особенный, - севшим голосом пробормотал Ланс, - Но не говорила, что вы...
Ему не верилось, что дракон говорит с ним человеческим голосом.
- Что я букинист, - виновато опустив золотистые глаза, улыбнулся Феликс.
- Да, - подхватил Арт, чувствуя неловкость перед хозяином дома за свое и Ланса поведение, - Мы очень благодарны вам за помощь, господин Феликс.
- Но теперь вы передумали оставаться? - грустно спросил дракон.
- Ни в коем случае, - твердо возразил Арт и крепко схватил за руку Ланса, который уже открыл рот, чтобы вякнуть что-то неподходящее, - Мы с радостью останемся и поможем вам в магазине, пока не подыщем другую работу.
- Чудесно! - дракон-букинист обрадовано всплеснул передними лапами, которые заменяли ему руки, - Я так рад обществу. Особенно таких славных молодых людей, друзей нашей дорогой Нимвэй. К тому же вы прибыли издалека, и многое можете рассказать о жизни на других островах. Мне, как исследователю, это очень интересно.
Он снял свой плащ и повесил в угол на крюк в стене.
- А вы ученый? - удивился Ланс.
Дракон начинал ему нравиться. Он был весьма обходителен, любил рассказы о путешествиях и хорошо отзывался о Нимвэй.
- Да. То есть, смею надеяться, что да, - скромно поправился Феликс и гостеприимным жестом пригласил своих гостей пройти внутрь, - В свободное время я пишу монографию о природе Солнечных островов, их обычаях и условиях жизни. Пойдемте же к столу, выпьем чаю с вареньем, и вы мне все расскажете о своих приключениях.
Они вошли в магазин и стали подниматься по деревянной лестнице с резными перилами.
- А драконы пьют чай? - спросил Арт.
- Солнечные да, - одарив его дружелюбной улыбкой, ответил Феликс, - Зеленый. Большинство из нас предпочитают овощную и фруктовую пищу, а вот я - настоящий сладкоежка. Обожаю варенье!
Просторная квадратная комната на втором этаже, игравшая роль гостиной и столовой, была воплощением домашнего уюта. Здесь тоже было много книг в массивных дубовых шкафах. В буфете блестела белая фаянсовая посуда. Стол был накрыт нарядной скатертью, пол устлан мягким зеленым ковром, а стены оклеены светлыми обоями в цветочек. Дополняли обстановку палевые шторы с бахромой, мягкие кресла и кожаный диван, а также висящая над столом лампа под ярким желтым абажуром с оборками. Дракон был действительно рад обществу. Усадив юношей за стол, он принялся хлопотать, накрывая к чаю. На столе появился белый сервиз в синий горошек, медный заварной чайничек, из которого ароматно пахло мелиссой, блюдо пирожков и рогаликов, вазочки с несколькими видами варенья.
- Вы так хорошо говорите на человеческом языке, - заметил Арт, - Я слышал, что для драконов это так же сложно, как для людей говорить на языке драконов.
- Я способный, - застенчиво потупившись, похвалился Феликс, - Кроме того, я вырос среди людей. Мою семью растерзал дракон ночи. А меня подобрала в лесу Розалина и вырастила, как родного.
Он указал лапой на картину, висящую над камином. Это был поясной портрет женщины в старинном одеянии - синем платье и накидке с серебряной застежкой.
- Драконы живут дольше людей, - грустно проговорил Феликс, - Значительно дольше. Она умерла много лет назад. Моя приемная мамочка!
Он всхлипнул и принялся суетливо разливать чай по чашкам. Для расстроенного до слез дракона получалось очень ловко.
- А можно еще спросить? - сказал Арт, чтобы отвлечь Феликса от грустных мыслей, - Драконам запрещено находиться на верхнем уровне. Каким образом вам удалось здесь поселиться?
- У меня есть специальная лицензия на проживание и работу, - объяснил Феликс и приветливо улыбнулся собеседнику сквозь слезы, - Еще дюк Робер, прежний губернатор и глава Большого Совета, выдал мне ее. Так что я здесь в виде исключения.
- Сколько же вам лет? - спросил Ланс.
Дюк Робер, насколько он знал, умер не меньше ста лет назад.
- По человеческим меркам очень много, - усмехнулся Феликс, наконец, присаживаясь за стол и придвигая к себе одну из вазочек с любимым вареньем, - А по драконьим я еще совсем молод.
- Так может, перейдем на "ты"? - предложил Ланс, которого утомляли церемонии.
- Охотно, - обрадовался дракон и поднял чашку с чаем, - Позволь сказать тост. За наше приятное знакомство с тобой, Ланс, и с тобой, Арт.
Ланс предпочел бы произносить тосты за рюмочкой чего покрепче, чем зеленый чай с мелиссой. Но дракон выглядел до того забавно, что он улыбнулся, на миг забыв свои невзгоды. Ланс и Арт оба чокнулись с Феликсом чашками. Золотистые глаза дракона засияли радостью.
- Я думаю, мы с вами обязательно подружимся! - с воодушевлением сказал он.
Комната, которую Феликс выделил гостям, была чуть поменьше гостиной, но уютная и светлая. В ней стояло два дивана, удобных, чтобы спать, неизменные шкафы с книгами, круглый стол с зеленой лампой и большое плетеное кресло. Зеленые занавески на окне были покрыты узорами из кленовых и дубовых листьев.
- Его любимый цвет зеленый - цвет надежды, - усмехнулся Ланс, осмотрев комнату, и плюхнулся в кресло, - Ну, и попали мы с тобой. Ужас!
- Почему же ужас? - Арт присел на один из диванов, по-хозяйски огладив фисташковое шерстяное покрывало, - Могло быть гораздо хуже. А у нас есть крыша над головой, еда, даже какая-никакая работа.
- Ты обалдел? - Ланс встрепенулся в кресле, - Мы будем работать на дракона!
- Да, понимаю, - изрек Арт с такой иронией, какой Ланс и не предполагал в деревенском простачке, - Работа занятие не для джентльмена - для простолюдина вроде меня. Но ты отнесись к этому как к приключению.
- А у нас кругом одни приключения! - в тон ему подхватил Ланс, - Особенно с тех пор, как отец...
Он не договорил, голос предательски дрогнул. Ланс набрал воздуху побольше и замолчал. Распустить нюни при кузнеце было бы ужасно.
- Вот отцу бы это понравилось, - опустив помрачневший взгляд на свои колени, проговорил Арт.
- Ой, не выдумывай! - отмахнулся Ланс, - Уж скорее это нравится тебе. Вот у тебя-то на острове Холмов ничего не было, кроме работы. А у меня было, чем заняться. Я хочу домой!
- Пока это технически не возможно, - развел руками Арт, - Отдохни или почитай. Завтра надо будет рано встать. Мы должны помочь Феликсу с описью книг в магазине. У него все не доходят руки, то есть лапы.
- Никому я ничего не должен! - вспылил Ланс в ответ на его поучающий тон, - Не буду я отдыхать и читать. И опись составлять не буду! Я найду работу получше, накоплю денег и вернусь домой. И найду отца. А ты делай, что хочешь!
Он вскочил и потянулся за своей курткой. Арт молча наблюдал за ним, выслушивая гневные сбивчивые выкрики.
- И куда ты собрался? - спросил он, наконец.
- Куда-нибудь! - отрезал Ланс и выскочил из комнаты.
Он пробежал через гостиную, вихрем слетел вниз по лестнице и выбежал на улицу, громко хлопнув входной дверью магазина. Феликс, читавший за прилавком толстую энциклопедию, удивленно приподнял очки на горбатой переносице и поморгал вслед.
Кипя от злости и обиды на всех и вся, Ланс пробежал всю улицу до самого подъема на следующий ярус. Возле каменной лестницы с точеными перилами он остановился, тяжело переводя дух. Вечерело. Солнце клонилось за голубые скаты крыш, чтобы погрузиться в туман, далеко внизу. По тротуарам чинно прогуливались парочки горожан. Мимо них шли фонарщики с лестницами, чтобы зажечь освещение на улицах. На два лестничных марша выше головы Ланса, на полукруглой площадке журчал небольшой фонтан. Его тонкие струи полукругами спадали в каменный бассейн с мозаичным дном. Рядом с ним Ланс увидел Нимвэй. Она была одета не в дорожную мужскую одежду, а в темно-синее, роняющее блестящие искры, платье с глубоким вырезом, делавшее ее чуть старше и еще красивее, чем всегда. Поверх платья спадала складками до пояса короткая накидка из черного шелка. Нимвэй стояла у самого парапета лестничной площадки и разговаривала с кем-то, одетым в темно-красный плащ с глубоким капюшоном. Собеседник Нимвэй был выше ростом и крепче, не смотря на худощавость сложения. Это явно был мужчина, и Ланс, заинтересовавшись, подошел поближе.
- А у тебя не будет неприятностей? - спросила Нимвэй, ласково глядя на мужчину.
- Ты же знаешь, у меня они всегда есть, - беспечно рассмеялся человек в красном плаще; судя по голосу, он был немолод, и Лансу это понравилось, - Кроме того, я приехал только, чтобы поздравить тебя с днем рождения. Не мог же я забыть о твоем восемнадцатилетии!
Он обнял и поцеловал Нимвэй в щеку. Ее лицо и зеленые глаза просияли нежностью.
- Кроме того, я должен отдать тебе кое-что, - более значительным тоном, чем до этого, добавил мужчина.
Он вынул из-под плаща плоскую шкатулку черного дерева. Выражение лица Нимвэй стало серьезным и даже торжественным. Лансу показалось, что они оба очень взволнованы.
- Твоя бабушка Вивьен взяла с меня обещание, что в этот день я передам его тебе, - сказал человек в красном плаще, протягивая Нимвэй шкатулку обеими руками, - Он хранился у нее, потом у твоей матери. Сам Робер Леодеграсс передал его Вивьен перед смертью и просил беречь.
Нимвэй взяла шкатулку.
- Думаешь, я достойна? - спросила она с трепетом в голосе и на миг прижала шкатулку к груди.
- А кто же еще? - горячо воскликнул мужчина, - Я горжусь тобой, Нимвэй. И любой на моем месте гордился бы.
- Спасибо, папа, - ответила девушка.
Они обнялись и замерли на мгновение.
- Давай-ка, надень это, - сказал мужчина, отстранившись, и показал Нимвэй, чтобы она открыла шкатулку.
Нимвэй приподняла плоскую крышку, и оттуда замерцал теплый зеленоватый свет. Девушка вынула из шкатулки, служившей футляром для хранения украшений, плоскую цепочку белого золота. На ней горел и переливался выпуклый полированный камень размером со сливу, похожий на хрусталь странного зеленоватого цвета. Нимвэй приложила цепочку к шее, человек в плаще застегнул ее, и камень замерцал в вырезе платья. У Ланса перехватило дыхание от восхищения. Сейчас Нимвэй была как никогда похожа на ту даму с портрета, который висел на мышиной ферме - графиню Локсли.
- Глаза пялишь? А не сломаешь? - услышал Ланс над ухом насмешливый голос.
Он обернулся, собираясь резко ответить, и увидел Перси Теннисона. Он стоял в двух шагах, с улыбкой разглядывая Ланса. Свой дорожный костюм Перси снял, сменив его на городской светло-серый сюртук, клетчатые брюки и блестящие штиблеты, но атласный шейный платок под воротником рубашки опять был повязан самым щегольским образом, и Ланс снова позавидовал умению Перси эффектно выглядеть.
- Привет, - Ланс обрадовано хлопнул коллекционера редкостей по плечу, - Ты так быстро вернулся?
- Ага, - Перси пожал плечами и мотнул головой в сторону тротуара, предлагая пройтись, - Моя сделка на острове Вулканов сорвалась, и вот я дома. Зайдешь в гости?
- Запросто, - кивнул Ланс.
Ему было ужасно одиноко, и он обрадовался этому лихому парню, чьи взгляды на жизнь во многом совпадали с взглядами самого Ланса. Кроме того, возвращаться домой к дракону и опять столкнуться там с Артом не было никаких сил. Ланс и Перси перешли сквер и вышли к соседней линии, на улицу Белых цапель.
Вдоль всей улицы справа и слева первые этажи зданий были заняты стеклянными витринами кафе и магазинов. Но антикварная лавка, которой владел Перси, находилась не за большим стеклом, а в полуподвальном помещении цокольного этажа, куда прямо с тротуара вниз спускалась лесенка в пять ступеней.
- Одну минутку, - пару раз натолкнувшись в полутьме на мебель, Перси пробрался вглубь комнаты и зажег рожки газового освещения, - Вот теперь почти уютно.
Когда стало светло, Ланс и Перси словно оказались в запасниках музея. Большое квадратное помещение с низким потолком было заставлено, а местами и завалено предметами старины и искусства, безделушками, статуэтками, картинами, украшениями и мебелью разной степени сохранности. Попадались и книги, но не так много, как в жилище Феликса. Все это скопище диковин покрывала пыль, но Лансу здесь определенно нравилось.
- Садись, где удобно, - предложил Перси, махнув рукой на всю мебель, какую можно было увидеть в лавке, - Винца глотнешь?
Он потянулся к графину, стоявшему на полке старинного серванта. Ланс с радостью кивнул. Пропустить рюмочку было не лишнее. Перси достал из ящика серванта два небольших бокала и, наполнив их, один подал гостю.
- За встречу, - сказал он, чокнувшись с Лансом, - Жаль, что при таких обстоятельствах. Я утром читал в газетах о твоем отце. Мне очень жаль.
- И мне, - пробормотал Ланс, залпом выпив предложенный алкоголь, оказавшийся вишневой наливкой, - Самое скверное, что я не могу ничего предпринять. Я застрял здесь с братцем.
- Твой брат, ты уж не обижайся, - Перси критически прищурил глаза, - Он немного странный.
- У меня с ним нет ничего общего, - заявил Ланс, хмелея скорее от огорчения, чем от настойки, - Он в серьез решил работать у дракона, к которому нас пристроила Нимвэй.
Он рассказал Перси о своем нынешнем проживании в доме Феликса, и тот удивленно свистнул.
- Повезло, так повезло, - посочувствовал он и на секунду задумался, подперев ладонью подбородок, - Знаешь, я мог бы помочь. У меня есть кое-какие связи. Даже на нашем чопорном и благопристойном острове Фонтанов есть рисковые люди, которые пускаются в опасные странствия по туману. И они могут по пути забросить тебя домой. Но это не бесплатно, как ты понимаешь. Я ведь деловой человек, Ланс.
- Так у меня же ничего нет, - Ланс развел руками.
- У тебя нет, а у твоего приятеля букиниста есть, - ответил Перси и заново налил бокалы, - Я собираю старые корабельные журналы путешественников по туману. Давно охочусь за одним из них - с корабля "Слепой пилигрим". Наш дорогой дракон Феликс перехватил его у меня на книжном развале в позапрошлую среду. Хотя я давал неплохую цену, - он с сожалением вздохнул, - Опоздал!
- Так что ты хочешь? - Ланс сначала не понял, потом у него мелькнула догадка, - Чтобы я украл книгу у Феликса?
- Зачем сразу украл? Просто взял, - возразил Перси, - Ты же сам говорил, опись книг у него в магазине в беспорядке. Он и сам не знает толком, что у него есть, а чего нет. Дракон даже не заметит, что журнал исчез.
- А купить его у Феликса ты не пробовал? - насмешливо предложил Ланс.
Перси рассмеялся и покачал головой.
- Когда Феликс работал в библиотеке, я там позаимствовал пару книг на память. Теперь он меня и на порог своей лавочки не пустит, - рассказал он, - Ну, так что, из-за какой-то паршивой книжонки, ты откажешься от возможности покинуть остров и вернуться домой?
- Нет, конечно, - Ланс тряхнул головой, снова обретая решимость, - Договорились, я добуду тебе эту книгу.
- Постарайся на этой неделе, - попросил Перси, - Иначе все может сорваться.
- Заметано, - кивнул Ланс.
Перси поднял свой бокал.
- За счастливое возвращение!
Они чокнулись и выпили.
Когда Ланс возвращался, было уже совсем темно. В магазине еще горел свет. Феликс сидел в кресле-качалке за прилавком и читал, дожидаясь возвращения Ланса. На миг Лансу стало неловко за то, что он собирался сделать. "К черту, - сердито одернул он себя, отметая сомнения, - Я все равно больше не увижу этого дракона и других, надеюсь, тоже".
На следующее утро убежденность вроде бы осталась, но Ланс все равно проснулся злым и хмурым. Арт, привыкший вставать рано, уже сидел внизу, в книжном магазине вместе с Феликсом. Тот учил его обслуживать посетителей, которые, хоть и нечасто, но заходили купить книги.
- А, вот и Ланс, - обрадовался дракон, - А мы как раз обсуждали, не поможешь ли ты Арту с составлением описи книг.
- Может, и помогу, - пожал плечами Ланс, вспоминая, что должен получить доступ к хранилищу книг, чтобы найти корабельный журнал для Перси, - Мы, конечно, будем тебе помогать, Феликс. Но ты же понимаешь, что нам желательно найти работу, где бы хорошо платили?
- Конечно, - согласился дракон, - Только, чтобы найти подходящее место, вам сначала надо получить паспорт гражданина. На ряде крупных островов такие правила, в том числе на острове Фонтанов.
- И как это сделать? - нахмурился Ланс.
Подобные затруднения ему не нравились. Ланс, конечно, рассчитывал на помощь Перси, но не слишком, памятуя об его сомнительных замашках. Кроме того, хотелось обойтись без кражи. Поэтому неплохо было бы иметь и запасной вариант. С денежной работой, например.
- Вам нужно пройти курс по изучению свода законов и правил нашего острова, - объяснил Феликс, - По его окончании вам выдадут диплом, и вы сможете здесь официально зарегистрироваться.
- Очень мило! - проворчал Ланс, - Только учиться мне и не хватало.
- Но если только так можно получить хорошую работу? - возразил Арт.
Ланс досадливо махнул на него рукой. Он и не сомневался в том, что кузнец выдаст по этому поводу очередную нравоучительную сентенцию.
- Учиться очень полезно, - согласился с Артом дракон, - Кроме того, вы наверняка захотите снова увидеть Нимвэй.
- Нимвэй? - оживился Ланс.
- Да, - кивнул плоской головой Феликс, - Этот курс в городской общественной гимназии читает именно она.
Ланс понял, что ему внезапно захотелось поучиться.
Ланс всегда считал, что серьезность не к лицу красивой девушке. Но даже это не могло испортить впечатление от красоты Нимвэй, когда Ланс с Артом снова увидели ее в аудитории общественной гимназии час спустя. А вот общий вид аудитории здорово испортил Лансу настроение. Из-за парт на него и Арта с любопытством глазели физиономии детишек лет семи-восьми.
- Поздоровайтесь с вашими новыми соучениками, - без тени улыбки предложила детям Нимвэй, - Их зовут Ланс и Арт.
- Здравствуйте, Ланс и Арт! - слаженным хором ответили ребятишки.
Ланс попятился к дверям.
- С мелюзгой за партой сидеть? - возмутился он.
- Что делать, если ты им ровня? - усмехнулся Арт с уже знакомой иронией.
Ланс упрямо мотнул головой.
- Нет уж, - он поклонился Нимвэй и развернулся к выходу, махнув рукой Арту, - Пошли отсюда.
Арт не двинулся с места.
- Нет, - спокойно сказал он, - Я остаюсь.
- Ты что сдурел? - опешил Ланс.
- Я не меньше тебя хочу уехать, - ответил кузнец, - Если это единственный способ получить хорошую работу, я пройду обучение. А ты поступай, как знаешь.
- Учиться ведь никогда не поздно, - добавила Нимвэй, - Пожертвуешь самолюбием, зато приобретешь знания.
- Для джентльмена самолюбие гораздо важнее, - возразил Ланс и вышел.
Он прошел по коридору гимназии, лавируя между бегающими вокруг учениками, и добрался до выхода. Запасной вариант провалился, понял Ланс. Придется сделать ставку на Перси, а значит, обмануть доверие Феликса и украсть корабельный журнал "Слепого пилигрима".
В незнакомой обстановке за непривычным занятием день пролетел быстро. Выйдя из здания общественной гимназии, Арт увидел Нимвэй. Она шла впереди со стопкой книг подмышкой. Увидев, что Арт машет рукой, Нимвэй придержала шаг, позволяя себя нагнать.
- Ну, как тебе уроки? - спросила она.
- Интересно, - признался Арт и смущенно повел плечами, - Никогда раньше не учился.
Они прошли несколько метров по тротуару и присели на скамейку возле одного из многочисленных фонтанов.
- Жаль, что Лансу не понравилось, - вздохнула Нимвэй.
- Ему мало что нравится, - усмехнулся Арт, - Кроме развлечений. А ты, наверное, любишь учиться и учить других?
- Моя бабушка, моя мама собирали знания, чтобы передать другим. Однажды я продолжу их дело, - ответила Нимвэй, - В этом мое предназначение.
Это суровое и мрачное, на взгляд Арта, слово она выговорила легко, без малейшего усилия.
- И ты этого хочешь? - спросил Арт.
- Это же мое предназначение, - улыбнулась Нимвэй и вдруг поднялась со скамейки, - Кстати, о передаче знаний. Хочешь посмотреть что-то необычное?
- Конечно, - согласился Арт.
Он вдруг подумал, что с таким человеком, как Нимвэй, можно пойти куда угодно.
- Тогда догоняй! - предложила Нимвэй и побежала к лестнице, ведущей на следующий ярус.
Арт побежал за ней, стараясь не отстать. Вообще-то бегать он был не большой мастер, но показывать себя неуклюжим и медлительным перед девушкой было стыдно. Оббегая встречных, они пробежали всю лестницу до конца и поднялись на второй ярус. Здесь Нимвэй сжалилась и подошла к лифту.
- На самый верх? - спросил Арт.
Нимвэй кивнула. Ее зеленые глаза оживленно блестели, пробежка ее нисколько не утомила. Они поднялись на лифте на самый верхний - первый ярус. Спрыгнув с лифтовой площадки на мостовую, Нимвэй со смехом поманила Арта рукой и снова помчалась бегом. Они пробежали по мощеному каменными квадратами тротуару и вбежали в парк. В конце длинной липовой аллеи виднелась площадь восьмиугольной формы, выложенная красным и серым гранитом. Она была отделена от соседних зданий кольцом парков и скверов, и располагалась как бы особняком от других улиц города. По периметру ее обрамляло серебряное кружево фонтанов, спадающих в узкий канал. С одной стороны в пространство площади вторгалось величественное двухэтажное здание с большой лестницей из серого гранита и красными гранитными колоннами, державшими крышу со всех четырех сторон. Здание служило местом работы Большого Совета. А на другой стороне площади возвышалась каменная башня, увенчанная стеклянным куполом.
- Нам туда, - показав на башню, сказала Нимвэй, - На самый верх.
- Опять? - ахнул Арт, - Ты шутишь!
- Нет, - рассмеялась Нимвэй и побежала к входу в башню.
Она остановилась у каменной арки, ведущей на лестницу, дожидаясь, пока Арт ее догонит. Прежде, чем войти, Арт поднял голову и поглядел наверх. Башня выглядела старой. Каменная кладка кое-где была покрыта мхом, за проемы окон, проделанных на уровне второго и четвертого этажей, цеплялись побеги плюща.
- Что это? - спросил Арт.
- Хризопразовая башня, - ответила Нимвэй и жестом пригласила Арта следовать за собой на лестницу, - Под тем куполом когда-то хранился самый крупный драконий хризопраз на Солнечных островах. Он защищал и остров Фонтанов, и прилегающие острова. Его энергией подпитывались другие драконьи хризопразы.
Голос Нимвэй превратился в грустное эхо на ступенях винтовой каменной лестницы. Она вилась вокруг гранитного столба, устремляясь наверх. Нимвэй поднималась почти вприпрыжку, словно это не доставляло ей ни малейшего труда. Стараясь ее догнать, Арт начал запыхаться.
- И что стало потом с хризопразом? - тяжело дыша, спросил он.
- Однажды он погас, - пожала плечами Нимвэй, - Никто не знает почему. Но с тех пор сдержать драконов ночи стало невозможно.
- Для этого и построили Мельницу, - ответил Арт, придерживаясь руками за шершавую поверхность гранитного столба, - Чтобы разделить уровни туманом и помешать драконам нападать на острова.
- Да, драконы ночи больше не могут проникать на верхний уровень, - Нимвэй остановилась на несколько ступенек выше Арта и оглянулась, - Но и драконы солнца тоже.
В ее глазах была такая же печаль, как и в голосе. Арт тоже ощутил грусть, хотя и не понял, почему.
- Осталось чуть-чуть, - Нимвэй посмотрела наверх, на оставшиеся ступеньки, - Пойдем, я покажу тебе.
К радости Арта после двух поворотов лестница закончилась, и они с Нимвэй оказались на верхней площадке башни под стеклянным куполом. Чистое небо заглядывало сквозь стекло со всех сторон. На север, юг, запад и восток смотрели открытые круглые окна.
- Погляди сюда, - сказала Нимвэй, подойдя к одному из окон.
Арт выглянул в круглый проем. Внизу, у подножия Хризопразовой башни, раскинулся город. Прямые улицы разбегались лучами. Синие черепичные крыши и стеклянные купола золотило вечернее солнце. Струи фонтанов переливались в тени садов и парков.
- В жизни не видел ничего подобного, - восхищенно признался Арт.
- Там, где ты жил нет таких городов? - спросила Нимвэй.
Арт покачал головой. Глядя вниз, он увидел на площади людей. С башни они казались муравьями. Арт отшатнулся от окна.
- Ой, - сдавленно пробормотал он, - Что-то слишком здесь высоко.
Он оглянулся назад. В центре площадки на помосте возвышался каменный постамент цилиндрической формы. К нему вело несколько ступеней. Нимвэй подошла ближе и поднялась по ним.
- Вот еще кое-что, чего ты раньше не видел, - сказала она, стирая ладонью пыль с верхней грани цилиндра.
Арт поднялся к ней и остановился рядом.
- Раньше здесь стояла чаша с хризопразом, - сказала Нимвэй, - Гляди.
На поверхности цилиндра из-под пыли проступила резьба. Рисунок, сделанный очень давно, изображал парящие в облаках фигуры. Сначала Арту показалось, что это драконы. Но потом, приглядевшись, он увидел фигурки поменьше. Арт с удивлением посмотрел на Нимвэй. Рядом с драконами, раскинув руки, как крылья, летели люди.
- Это символ, конечно, - встретив его взгляд, усмехнулась Нимвэй, - Но он отражает то, что мы потеряли после постройки Мельницы. Все когда-то было именно так. Люди и драконы жили вместе и были равны.



ТАЙНЫ


Ланс был очень зол. На отца, на Арта, на Нимвэй, на дурацкие правила. Выйдя из гимназии, он пошел куда глаза глядят. Какое-то время Ланс бродил по улицам. Потом ноги сами принесли его на второй ярус, к дому отца, в котором теперь хозяйничала Морган. Ланс остановился у боковой калитки, рядом с воротами. "Все это могло бы быть моим", - с досадой подумал он, заглядывая в сад сквозь ограду. В саду было очень тихо. Освещенный ярким солнцем дом выглядел необитаемым. Ланс обратил внимание, что шторы на окнах опущены, как в тот раз при появлении Морган. Создавалось впечатление, что новоявленная баронесса не любит яркого солнца. Пока Ланс недоумевал по этому поводу, во внутреннем дворике за оградой послышались шаги. Ланс отошел от калитки в тень ближайшего дерева. Ворота приоткрылись, и на улицу вышли двое. Оба были в широких плащах с капюшонами, скрывающими лицо и фигуру, но, несмотря на это Лансу показалось, что в одном из незнакомцев, том, что был ростом поменьше, по походке и движениям он узнал Перси Теннисона. Второй - высокий и статный был закутан в черный летящий плащ с таким тщанием, что казалось, он делает все, чтобы остаться неузнанным. Они повернули в ту сторону, откуда только что пришел Ланс, и пошли к лифтам. Еще Лансу показалось, что они говорили на каком-то непонятном языке. Он постоял немного за деревом и пошел следом, стараясь не обнаружить себя.
Ланса удивило то, что Перси знается с его самозваной родственницей, и он решил проследить за бойким антикваром и его таинственным высоким спутником. Пока они съезжали вниз на лифте, Ланс бегом спускался по лестнице, стараясь не отстать.
Слежка привела его на четвертый ярус. Перси, а Ланс уже почти был уверен, что это он, и его закутанный в плащ приятель какое-то время петляли по линиям, потом вошли в двухстворчатые двери большого здания - городской библиотеки. Ланс выждал несколько минут и вошел следом. Из небольшого холла полукруглая арка вела прямо в читальный зал. В большом помещении, перегороженном рядами дубовых стеллажей, Ланс не увидел двоих, закутанных в плащи. Он обошел все закоулки библиотеки, вглядываясь в лица посетителей, сидящих за читальными столами и изучающих содержимое книжных полок. Но Перси и высокого незнакомца в черном плаще не было нигде. Должно быть, в библиотеке имелся второй выход, которым они воспользовались.
Ругая себя за нерасторопность, Ланс поплелся к лестнице, ведущей на третий ярус. Ему захотелось есть, и он решил вернуться домой к Феликсу. Дракона не было дома, магазин был закрыт. Найдя ключ под ковриком, Ланс вошел в прихожую. Пока никого не было, можно было поискать судовой журнал для Перси, но Ланс уже не был уверен, что хочет пользоваться помощью антиквара, замешанного в какие-то темные дела. А в том, что дела темные, Ланс не сомневался. Тот высокий незнакомец, с которым Перси вышел из дома, захваченного Морган, выглядел очень подозрительно. В его черном плаще, скользящей походке, тихом шипящем голосе было что-то пугающе неприятное, можно сказать, что-то змеиное. Ланс с отвращением передернул плечами, отгоняя это воспоминание, и пошел наверх, в свою комнату. Он достал из-под дивана подаренную отцом шпагу и вышел в гостиную, чтобы немного поупражняться.
Упражнения закончились тем, что несколько статуэток на комоде приказали долго жить. Ланс старательно собрал осколки и выбросил их в мусорную корзину на кухне, решив не сознаваться Феликсу в содеянном. Это было сделано как раз вовремя, потому что вернулись Арт с драконом. Они оба были в приподнятом настроении и весело болтали.
- А, вот и Ланс! - обрадовано воскликнул Феликс, - Сейчас будем ужинать.
Пропажи статуэток дракон не заметил. Ланс вздохнул с облегчением.
- Как всегда занят бездельем? - усмехнулся Арт; он помогал Феликсу донести наверх большую корзину с овощами, - А я вот рассказываю Феликсу, как мы с Нимвэй ходили смотреть Хризопразовую башню.
- Вы с Нимвэй? - ревниво переспросил Ланс.
Арт торжествующе ухмыльнулся.
- Мы с Нимвэй, - повторил он, - Ты бы тоже мог пойти, если бы не взбрыкнул, как обычно и не убежал.
- Подумаешь! - фыркнул Ланс, стараясь не показывать, что задет за живое, - Что особенного в этой башне?
Он покосился на окна гостиной, за стеклами которых над крышами домов виднелась серая каменная игла, пронзающая вечернее небо, и мерцающий шарик стеклянного купола на ее верхушке.
- Это удивительное место, - восторженно проговорил Феликс, - Оно сохранилось с тех времен, когда люди и драконы жили, как один народ.
- Может, они еще и были похожи друг на друга? - насмешливо спросил Ланс.
- На рисунке в башне люди летали по небу вместе с драконами, - сказал Арт.
Он понес корзину в кухню, Феликс и Ланс пошли за ним.
- Люди и сейчас могут летать с драконами, если захотят, - сказал Феликс, надевая кухонный фартук в бело-зеленую клеточку, - А драконы превращаться в людей.
- Правда? - хором ахнули Арт и Ланс.
- Ненадолго, - Феликс смутился, - Магия отнимает у нас много сил, поэтому мы не часто так поступаем. Да и людям это не нравится. На острове Фонтанов это запрещено. Мне даже не позволили работать в библиотеке из-за того, что я так умею, - он вздохнул, - А я так любил эту работу!
- Я могу почистить картошку, - сочувствуя дракону, предложил Арт.
- Да, он может, - язвительно подхватил Ланс и взял Феликса под локоток, - А тебе надо посидеть в мягком кресле, успокоиться. Ты слишком расстроился.
- Правда? - простодушно удивился дракон.
- У тебя подавленный вид, - серьезно кивнул Ланс, - Пойдем.
Он повел Феликса обратно в гостиную, насмешливо оглянувшись на брата. Арт покачал головой, но ничего не сказал, оставшись в кухне.
- Наверное, стоит ему помочь, - оглянувшись на дверь, заметил дракон.
- Он справится, - небрежно заметил Ланс, - А можно посмотреть, как ты превращаешься?
- Но это же запрещено! - испугался Феликс.
- Никто не узнает, - возразил Ланс, - Ну, пожалуйста!
- А, вот почему ты меня увел, - догадался дракон и смущенно поморгал золотистыми глазами, - Ну, ладно, смотри. Только чуть-чуть.
Тут Лансу что-то попало в глаз. Он моргнул, а когда снова посмотрел на Феликса, перед ним стоял невысокий, худощавый молодой человек в светло-коричневом жилете, клетчатых брюках и белой рубашке с расстегнутым воротничком. У него были короткие волнистые светлые волосы, слегка небритые щеки и добрые близорукие глаза, прикрытые круглыми стеклами очков. Ланс усмехнулся. Этого парня он видел сегодня в библиотеке, когда искал Перси и того, второго. Значит, Феликс продолжал тайком посещать место любимой работы.
- Молодец, Феликс. Ты свой в доску! - Ланс одобрительно хлопнул парня по плечу и почувствовал, что прикасается к гладкой драконьей чешуе.
Он моргнул и снова увидел перед собой дракона.
- Спасибо, - Феликс польщено улыбнулся, - Ты тоже э...свой в доску, Ланс. Пойду все-таки помогу твоему брату с ужином.
После ужина Арт уселся за круглым столом в комнате делать уроки, которые ему задали в гимназии. Смотреть на это не было никаких сил, и Ланс отправился поболтаться по городу. Плутая между линиями, он добрался до трактира "Полный бочонок" и решил зайти поглядеть на игроков в нарды. Вечером в трактире было гораздо многолюднее, чем в прошлый раз, когда Ланс и Арт приходили сюда с утра. В зале был легкий полумрак, на столах и над стойкой горели масляные лампы. За стойкой Ланс увидел Перси. Он хотел незаметно пройти мимо, но антиквар обернулся и помахал рукой. Пришлось подойти.
- Привет, юноша, - Перси панибратски хлопнул Ланса по плечу и усадил рядом на высокий плетеный стул, - Вижу, опять вышел прогуляться. Что совсем заела жизнь с драконами? Как вообще делишки?
- А твои с госпожой Морган? - недовольно спросил Ланс, - Я видел, как ты выходил из дома моего отца, где она теперь всем распоряжается.
- Правда? - Перси ничуть не смутился, - Один приятель познакомил меня с ней. Она хочет продать старинный комод. Ты же знаешь, я коллекционирую редкости, а в ее доме их полно.
- Это дом Утера, - сердито возразил Ланс, - И продавать что-либо из его вещей она не имеет права.
- Если тебя это огорчает, я отменю сделку, - Перси пожал плечами, - А как твои дела с книгой?
Разговаривая с Лансом, он время от времени едва заметно оглядывался через плечо, бросая взгляд на что-то в глубине зала.
- Пока никак, - проворчал Ланс, - Еще не удалось осмотреться в магазине в отсутствие дракона.
Он тоже оглянулся и заметил в полумраке у окна знакомую высокую фигуру, закутанную в черный плащ. Незнакомец, выходивший с Перси из дома Утера, разговаривал с кем-то, стараясь держаться в тени и не привлекать внимания.
- Я облегчу твою задачу, - сказал Перси, не заметив, что Ланс увидел то, что он пытался скрыть, - Послезавтра у Седрика, племянника трактирщика, день рождения. На вечеринку придут друзья, и твоего дракона тоже пригласят. Есть еще чудики, кроме Нимвэй, которые любят звероящеров. В общем, улавливаешь? Книжный магазин будет свободен.
- Хорошо, я посмотрю, что можно сделать, - хмуро кивнул Ланс; ему не понравилось то, как Перси пренебрежительно отзывается о Нимвэй и ее друзьях, да и истории о продаже комода он не поверил, - Только и ты не забудь, что обещал. Может, уже познакомишь с теми людьми, о которых говорил?
Перси покачал головой.
- Они не любят светиться раньше времени. Таков их род занятий, ты же понимаешь?
У Ланса создалось впечатление, что Перси хочет, чтобы он поскорее ушел из трактира и не столкнулся с незнакомцем в черном плаще. "А вот сейчас встану, подойду к окну и посмотрю на него"! - упрямо подумал Ланс.
Легкая, но необъяснимо тревожная дрожь пробежала по полу. Стекла в окнах и глиняные кружки на стойке звякнули. Огоньки в масляных лампах, висевших под потолком, заколебались и мигнули. За окнами и приоткрытой дверью трактира стало совсем темно. Ланс понял, что фонари на улицах погасли.
Разговоры и смех в трактире разом стихли. Все стали переглядываться. Пол под ногами задрожал еще раз.
- Что это? Что это было? - послышалось со всех сторон.
Дариус, хозяин трактира посмотрел на посетителей большими от испуга глазами.
- Мельница, - сказал он громким в наступившей тишине шепотом, - Мельница встала!
Все кинулись к дверям. Ланс изумленно посмотрел на Перси, а тот на него.
- Разве это возможно? - спросил Ланс.
- Пойдем, - сказал Перси, призывно махнув рукой.
Они пошли к выходу вслед за всеми. В дверях Ланс оглянулся через плечо. В сгустившемся полумраке он увидел высокого незнакомца. Тот стоял у окна и глядел на улицу. Капюшон плаща был откинут на плечи, и Ланс увидел его лицо. Холодные правильные черты казались вылепленными из снега. Почувствовав на себе взгляд, незнакомец обернулся. Его большие продолговатые глаза были застывшими и непроницаемо черными. Лансу показалось, что на него смотрит змея. Он вздрогнул и побежал догонять Перси.
Улица, где стоял трактир "Полный бочонок", была застроена домами только по одной стороне. Другую сторону огораживал парапет из желтого камня, за которым зияла пустота. С обрыва открывался вид на небо, туман внизу и несколько соседних островов, встающих из туманной дымки. Одним из них был остров Утесов - огромная скала, почти начисто лишенная растительности и необитаемая. На нем высилось огромное сооружение - машина со сложным механизмом, задачей которого было приводить в движение несколько большущих винтов из железа и дерева. Винты сгущали воздух, создавая между островами Солнца и землей Дождей туман. Машина называлась Мельницей из-за внешнего сходства с ветряными мельницами. Она служила жителям верхнего уровня, людям, защитой от обитателей нижнего уровня, драконов ночи. Мельница работала автономно на энергии, которую вырабатывали ее собственные вспомогательные винты. Лишь раз в полгода Большой Совет направлял инспекцию проверить состояние машины. Ее винты исправно крутились день и ночь, создавая облака тумана и распространяя над островами Солнца негромкий гул, к которому все так привыкли, что уже не замечали его. Но сейчас Мельница вдруг остановилась, и на остров Фонтанов пала оглушительная, зловещая тишина. Люди высыпали на улицу к парапету, выбежали на балконы, лестничные площадки верхних ярусов, чтобы узнать, в чем дело.
Издали было видно тускло горящие фонари дежурного света, окружающие Мельницу, и ее неподвижный черный силуэт на фоне ночного неба. Он походил на остов погибшего корабля, и никто не мог оторвать от него испуганных глаз.
- Она остановилась! Что же будет теперь? - перешептывались кругом.
- Никогда не видел такого! - сказал Лансу Перси.
Протолкавшись к самому парапету, они стояли в первом ряду зевак и глядели вдаль, на очертания замершей мельницы.
Несколько ярких кругов света от принесенных факелов упали на мостовую. На улицу слаженным шагом вошла цепочка стражников в коричневых мундирах.
- Господа! - громкий властный голос прорезал тишину и покрыл тревожные шепотки, - Ремонтный драккар уже вылетел на остров Утесов. Механики осмотрят Мельницу и устранят неполадки. Просьба ко всем немедленно разойтись по своим домам и не выходить на улицу в течение ближайших нескольких часов.
Голос прозвучал прямо за спинами Ланса и Перси. Оглянувшись через плечо, Ланс увидел знакомое волевое лицо с резкими чертами и зеленовато-серыми глазами. Обладатель выразительной внешности был одет, как и стражники, в коричневый мундир, поверх которого был накинут зеленый плащ, застегнутый на плече пряжкой с гербом Солнечной федерации.
- Июлиус? - удивленно воскликнул Ланс, - Откуда вы здесь?
Человек в зеленом плаще смерил юношу суровым оценивающим взглядом.
- Вы знаете Июлиуса? - строго спросил он.
- А вы не...
Поняв, что перед ним не полковник Дэвидсон, Ланс опешил.
- Шериф Дэвидсон, - Перси изобразил почтительный поклон с оттенком насмешки.
- Господин Теннисон, - шериф ответил на приветствие наклоном головы, но его цепкий взгляд не выразил симпатии, - Вы все продолжаете ваши грабительские "исследования" с просроченной лицензией в кармане?
- Это ваши догадки, - широко улыбнулся Перси.
- Когда-нибудь я добьюсь того, что вас уберут из этого города и с этого острова, - сухо промолвил шериф.
- Это ваши мечты, - улыбка Перси стала еще шире и веселее, - У вас на меня ничего нет.
- А что с Мельницей? - спросил Ланс.
- Скоро заработает, - лаконично ответил шериф, - Советую скорее вернуться домой.
- Пока Мельница стоит, драконы ночи могут подняться на верхний уровень и напасть? - не унимался Ланс.
Шериф молча кивнул и указал рукой на лестницу, ведущую к подъемам и спускам между ярусами, как бы повторяя свой призыв разойтись по домам.
- Тогда не стоит их искушать, - сказал Перси и направился к лифту рядом с лестницей.
Ланс пошел за ним, но вдруг почувствовал легкое, но настойчивое похлопывание по плечу. Он обернулся.
- Так где вы видели Июлиуса? - спросил шериф Дэвидсон.
- Вы с ним близнецы? - догадался Ланс, настолько велико было внешнее сходство шерифа с командиром летучих гусар.
Шериф кивнул.
- Меня зовут Июниус, я немного старше, - ответил он, - Мой брат все также летает на драконах?
- Он говорит, "с драконами", - заметил Ланс, - Его летучие гусары спасли нас с братом и одной девушкой, от драконов ночи, когда мы ехали через землю Дождей. Сам я не большой поклонник драконов, но то, что делает полковник Дэвидсон просто круто.
- Он с детства хотел чего-то такого, - мрачно заметил Июниус, - До сих пор не наигрался в свои волшебные игрушки, - он строго взглянул на Ланса, - Все, мы поговорили. Спасибо за рассказ. Теперь можете идти домой.
Люди расходились с улицы под присмотром стражников. Огни факелов двигались в темноте по тротуарам к домам и лестницам. В Лансе взыграло упрямство.
- Так почему остановилась Мельница? - встав посреди улицы, спросил он.
Оглядев его, шериф Дэвидсон поморщился с досады.
- Возможно, это устроили пираты, чтобы легче было проникнуть на верхний уровень из тумана, - нехотя рассказал он, - Неуловимый Капюшон! Доберусь я до него.
- А если не пираты? - не отставал Ланс, уловив в голосе шерифа неуверенность и прицепившись к слову "возможно".
Шериф едва заметно вздохнул. Его лицо стало напряженным.
- Значит, Мельницу остановили агенты Натота, - тихо сказал он.
Слова шерифа упали в тишину, как тяжелые камни, и отдались гулким эхом. Ланс только сейчас заметил, что улица опустела и погрузилась в темноту. За исключением нескольких стражников они с Июниусом Дэвидсоном остались одни.
- Агенты кого? - переспросил Ланс.
- Вы, наверное, прибыли с какого-то отдаленного острова, если не знаете, что Натот - король драконов ночи. Повелитель, как они его называют, - еще тише проговорил Июниус, - Он давно лелеет планы захвата верхнего яруса и уничтожения людей. Мельница мешает ему, она не позволяет драконам подняться наверх. А уничтожить ее нелегко. Кроме того, что она хорошо охраняется, у нее очень сложный механизм, который восстанавливается самостоятельно, стоит машине остановиться на срок больше допустимого.
Словно в подтверждение сказанного, издалека донесся гул, похожий на удар колокола. Потом взревели турбины, и воздух завибрировал от привычного негромкого жужжания. После долгих минут полной тишины оно казалось резким и раздражающим. Ланс и Июниус подошли к парапету посмотреть. На высокой скале, подножие которой омывали густые волны тумана, вспыхнуло яркое ночное освещение. В его оранжевом свете закрутились огромные лопасти винтов главной машины и множество вспомогательных вертушек поменьше.
- Агенты Натота давно ищут пути к Мельнице, - продолжал Июниус, - Они проникают наверх в города Солнечных островов. Думаю, теперь они добрались и до острова Фонтанов.
- Но что же получается? - взволнованным шепотом спросил Ланс, - На короля драконов работают люди?
- Может, и так, - хмуро глядя вдаль на остров Утесов и заработавшую Мельницу, согласился Июниус, - А, может, и по-другому. Драконы ведь умеют превращаться в людей.
Ланс вздрогнул.
- Да, знаю, - признался он.
- Откуда? - пронзительный взгляд шерифа стал подозрительным.
- Прочел в книге, - соврал Ланс.
Ему не хотелось, чтобы у Феликса были неприятности с таким человеком, как шериф Дэвидсон.
- Понятно, - в голосе Июниуса таилось недоверие, - Напомните, как вас зовут?
Ланс гордо приосанился. Он уже хотел объявить, что его зовут Ланселот Пендрагон и он сын барона Утера, пэра Солнечных островов, члена Большого Совета. Но потом представил, как шериф потребует от него предъявить документы, подтверждающее столь знатное происхождение, и вспомнил, что документов у него нет. Что будет дальше, представить было тоже не трудно.
- Меня зовут Ланс, я с острова Холмов, - Ланс опустил голову, - Мы с братом попали в аварию. Драккар, на котором мы летели, разбился, и наш отец погиб. Теперь мы поселились тут у друга и ищем работу. Хотим накопить денег, чтобы вернуться домой.
- Сочувствую, - Июниус искренне потрепал Ланса по плечу, - Если вам будет нужно что-то, можете обратиться ко мне.
- Спасибо, - вздохнул Ланс, - Раз все наладилось, пойду домой.
Ланс пошел на другую сторону улицы к лифтам. По тротуарам шли фонарщики, заново зажигая фонари. В окнах домов опять начал появляться свет. Пройдя несколько шагов, Ланс остановился.
- Шериф Дэвидсон, - окликнул он Июниуса, который остался стоять у парапета, - А как же тогда отличить настоящих людей от превратившихся драконов?
- Драконы ночи не выносят солнца, - подойдя чуть ближе к краю тротуара, ответил Июниус, - Они появляются только после заката или в глубокой тени. Это единственная зацепка. В остальном придется полагаться только на догадки. Кто настоящий друг, подскажет сердце.
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- Я нашел работу, - сказал Арт за завтраком.
Они сидели за столом в гостиной. Заботливый Феликс испек для них блинчики с повидлом, сварил какао и спустился в магазин. После вчерашнего происшествия с Мельницей утренний город за окнами выглядел притихшим, даже солнце в небе над островом Фонтанов светило как-то осторожно.
- Когда ты успел? - удивился Ланс.
Трудолюбие и расторопность брата его раздражали, потому что будили смутное чувство вины за собственную беспечность и расхлябанность.
- Видимо, когда ты шлялся, - Арт пожал плечами и устремил безмятежный взгляд в окно на силуэт Хризопразовой башни, возвышавшийся над крышами домов, - У Феликса есть знакомый на шестом ярусе. Он держит кузницу. Когда я закончу обучение и зарегистрируюсь, он возьмет меня в подмастерья.
- В подмастерья? - возмутился Ланс, - Ты же сам хороший мастер.
- Здесь об этом никто не знает, - со смирением возразил Арт, - Зато хотя бы один из нас начнет зарабатывать деньги.
- Ты что, меня попрекаешь? - Ланс подскочил на стуле.
- Нет, - сдержанно возразил Арт, - Просто это нехорошо есть хлеб Феликса, пользоваться его гостеприимством и даже не помогать ему в букинистическом магазине.
- Да составлю я эту опись книг! - вспылил Ланс, - Вот сегодня сяду и составлю. Ты лучше спроси, где я был и что узнал.
- Мы вчера очень волновались, когда Мельница остановилась, а тебя не было дома, - заметил Арт, - Так где ты был?
- Я видел Перси Теннисона и познакомился с шерифом острова Фонтанов, - Ланс рассказал о своих приключениях, странном визите Перси к Морган, незнакомце в черном плаще и разговоре с Июниусом.
О просьбе Перси украсть книгу из букинистического магазина, он, конечно, умолчал.
- Я думаю, что Перси знается с драконами ночи, - подытожил Ланс, заканчивая свой изобилующий новостями рассказ.
- Он же их не любит, - возразил Арт.
- Он так любит свои барыши, что ради них подружится с кем угодно, - фыркнул Ланс, - Июниус Дэвидсон сказал, что драконы ночи не выносят яркого света. Тот странный тип в черном плаще был так закутан. Да и Морган, вспомни, как слуги при ней опускали шторы. Вчера все шторы в доме тоже были опущены.
- Это еще ни о чем не говорит, - не согласился рассудительный Арт, - Тот человек, с которым был Перси, скрывается от закона. А Морган, может, она просто плохо чувствует себя на солнце. Такое бывает и с людьми.
- Какой же ты занудный! - раздраженно выдохнул Ланс, - Может, в доме отца логово агентов Натота? А ты всему ищешь дурацкие логичные объяснения!
- Я понимаю, тебе хочется обвинить Морган, - с сочувствием проговорил Арт, - Если у тебя есть подозрения в том, что она превратившийся дракон, то это очень серьезно и опасно для всего острова Фонтанов. Наверное, стоит рассказать все шерифу Дэвидсону?
- Вот именно что подозрения, - вынужденно признал Ланс, - Ты прав, доказательств-то нету. Надо забраться в дом!
- Это противозаконно, - насторожился Арт.
- Это мой дом! - вскипел Ланс, - Я имею право там находиться, и я туда пойду. Не сразу, конечно, нужно выбрать подходящий момент, когда меня не застанут.
- Нас не застанут, - хмуро сдвинув густые отцовские брови, поправил его Арт.
- Так ты со мной? - удивился Ланс.
- Ты же опять что-нибудь натворишь, если за тобой не присмотреть, - проворчал Арт и уткнулся в чашку с какао.
Ланс был тронут неожиданной заботой со стороны брата, к которому еще не успел толком привыкнуть. Но решил этого не показывать.
Лансу не терпелось начать собственное расследование и вывести тетушку Морган на чистую воду. Он понимал, что придется выжидать, но кое-что разузнать об этой таинственной даме было можно уже сейчас. Ланс решил припугнуть Перси. Дождавшись, когда Арт уйдет на занятия в гимназию, он отправился на улицу Белых Цапель в антикварную лавку Теннисона.
На звон колокольчика стеклянная дверь в полуподвал открылась почти сразу.
- А это ты! - Перси выглядел обрадованным, - Я думал, после вчерашнего ты носа на улицу не покажешь. Страшновато было, да? Хорошо, что пришел, а то я хотел с тобой поговорить. На счет твоей тетки, этой Морган.
- Правда? - удивился Ланс, никак не ожидавший, что Перси сам заведет разговор о самозваной баронессе.
Перси провел Ланса внутрь и повесил на дверь табличку "Закрыто".
- Я решил отказаться от ведения дел с госпожой Морган, - сказал он, усадив Ланса на пузатый диванчик и плеснув в два стакана вишневой наливки, - Она, прости, если дурно отзываюсь о твоих родственниках, она какая-то мутная. Мне кажется, она связана с пиратами.
- С Капюшоном? - спросил Ланс, вспомнив вчерашние слова Июниуса Дэвидсона.
- Капюшон - король пиратов, с ним еще надо подружиться, - покачал головой Перси, - А тут дело пахнет какой-то контрабандой. В противозаконные дела я не ввязываюсь, нет.
У Ланса были большие сомнения на этот счет, но он решил промолчать, чтобы не рассердить Перси, который сам начал рассказывать ему о подозрительных занятиях Морган.
- Она связана с пиратами через того человека в черном плаще? - спросил Ланс.
- Нет, тот человек интересуется журналом со "Слепого пилигрима", - ответил Перси, - Ты его нашел?
- Но ты же говорил, что журнал нужен для тех людей, которые могут увезти меня с острова? - напомнил Ланс.
- В общем и целом да, - со вздохом согласился Перси, - Продав тому человеку журнал, я отдам долг людям, которые могут тебя подвезти. И все устроится к нашему общему благу и удовольствию. Понял?
- Понял, - кивнул Ланс и рассмеялся, - Ну, и жук ты, Перси!
- Что есть, то есть, - рассмеялся и Теннисон, - Так поможешь мне?
- Ладно, - кивнул Ланс, - Завтра, когда Феликс уйдет на день рождения, а Арт будет делать уроки.
Вечером следующего дня перед ужином Феликс собрался на день рождения к племяннику Дариуса.
- Ему исполняется тринадцать лет, - рассказывал дракон, вертясь перед зеркалом в прихожей, оправляя на себе черный бархатный жилет и цветок гвоздики в петлице, - Седрик очень хороший мальчик и умный. Он тоже учился у Нимвэй.
- Значит, и она там будет? - с сожалением спросил Ланс.
Весь предыдущий день и половину нынешнего он изображал приступ трудолюбия, составляя опись книг. Благодаря этому нудному занятию удалось найти судовой журнал "Слепого пилигрима" - распухшую от времени и пыли книжку в зеленой обложке.
- Конечно, будет, - в прихожую спустился Арт.
Ланс обнаружил, что кузнец переоделся в новую белую рубашку и нес подмышкой небольшой сверток, перевязанный ленточкой.
- А ты куда собрался? - удивился Ланс.
- Я получил приглашение, - усмехнулся Арт, - Если бы ты внимательнее посмотрел утром на стол в комнате, ты бы и свое нашел.
- Меня тоже пригласили? - Ланс с возмущением уставился на брата, - И ты молчал?
Арт с усмешкой пожал плечами.
- У тебя все время дела, не хотелось мешать.
- Да, у меня дела, - Ланс обиженно поджал губы, - И сейчас тоже. Может, я и загляну ненадолго позже. А, может, и нет.
"А еще может так случиться, что когда буду сваливать с этого чертова острова Фонтанов, я тебя с собой не возьму", - с досадой подумал он.
Лансу было ужасно стыдно перед Феликсом. Но еще ужаснее было бы, если бы дракон заподозрил его в краже книги. Поэтому Лансу нужно было алиби. Отдав судовой журнал Перси, он отправился на рынок и через час вошел в трактир "Полный бочонок" с огромной гирляндой воздушных шаров. Эффектное появление взбудоражило гостей и нарушило мирное течение дружеских посиделок за яблочным пирогом и бутылочкой сидра. Довольный образовавшейся вокруг себя шумихой, Ланс с поклоном вручил гроздь разноцветных шариков счастливому имениннику.
- Так вот почему ты решил задержаться! - простодушно обрадовался Феликс, - Ты надувал шарики?
- Нет, я помогал продавать мороженное, чтобы мне за это заплатили шариками, - возразил Ланс, - А пока я работал мороженщиком, мне их надули.
- Это так трогательно, - восхитилась Нимвэй, - Я и не думала, что ты согласишься выполнять за кого-то работу, чтобы порадовать ребенка.
- Я не такой черствый, как многие обо мне думают, - заявил Ланс и с торжеством посмотрел на Арта.
Пусть поучится, как производить впечатление на девушек.
- Ты совсем даже не черствый. Я всегда это знал! - воскликнул Феликс.
Хорошее настроение Ланса мигом испарилось. "Мне очень нужно уехать, - сказал он себе, чтобы не поддаваться угрызениям совести, - В конце концов это просто книга. А Феликс просто дракон".
Перси Теннисон просил Ланса зайти к нему в антикварный магазин в конце следующей недели. И Ланс очень надеялся, что ему удастся договориться со знакомыми Перси и уехать с острова Фонтанов. До тех пор он продолжал жить вместе с Артом у Феликса и работал в букинистическом магазине, помогая дракону. Но просто так покинуть Столицу Ланс не мог. Нужно было узнать, что же скрывает Морган.
Каждый день Ланс старался побыстрей закончить с составлением описи книг, коих у Феликса в магазине было немало. Добрый дракон не загружал юношу работой, и Лансу удавалось освободиться во второй половине дня. Это время он проводил, ошиваясь возле особняка Утера, где хозяйничала Морган. Ланс старался вызнать что-либо о привычках новой владелицы, чтобы улучить момент, когда ее не будет дома, и появится возможность незаметно проникнуть внутрь.
То ли Ланс был плохим шпионом, то ли Морган была слишком скрытной, но ничего конкретного высмотреть не удалось. Кроме странной привычки прятаться от дневного света за опущенными занавесками. Наконец, Ланс решил, что Морган слишком любит скрываться в тени, чтобы бродить днем по дому, а сам дом слишком большой, чтобы слуги могли сразу заметить его появление. Значит, нужно просто забраться в особняк средь бела дня и побродить по комнатам, посмотреть, что да как.
- Тут-то и сцапают тебя, как миленького, и приведут прямо к шерифу Дэвидсону, - мрачно воспророчествовал Арт, выслушав идею брата, - То-то он обрадуется.
- Значит, передумал идти со мной? - спросил Ланс.
- Нет, не передумал, - хмуро глянул на него Арт, - Но я надеялся, что ты передумаешь. Должен же ты хоть когда-то образумиться.
- Видимо, мне этого не дано в отличие от тебя, - поддел его Ланс и бросил насмешливый взгляд на учебники, лежавшие на столе, - Если надумаешь отвлечься от неуемной тяги к знаниям, присоединяйся после обеда к моей экстремальной прогулке.
Арт ничего не ответил, только мрачно кивнул головой.
Во второй половине дня, дождавшись, когда Арт вернется с занятий в общественной гимназии, Ланс приступил к осуществлению своего плана. Нельзя сказать, что Ланс так рассчитывал на компанию брата. Но в глубине души, ему было не по себе от собственной затеи, и мысль, что в дом Морган он пойдет не один, успокаивала.
Оставив Феликса одного в книжном магазине и сказав, что идут погулять, братья поднялись на второй ярус и прошли до самого конца по улице, где стоял особняк Утера. За последние несколько дней Ланс успел изучить все подходы к дому. Он провел Арта к дальней калитке, ведущей в глубь сада. По посыпанной желтым песком дорожке, петляющей среди клумб и деревьев, юноши дошли до веранды в дальней части дома. Навстречу им никто не попался. Не было видно ни слуг, ни садовника. Залитый послеполуденным солнцем дом будто вымер.
- Смотри-ка! - Ланс показал на окна.
Шторы на них против обыкновения были раздвинуты. Похоже, госпожи Морган не было дома. Подергав ручки нескольких стеклянных дверей, ведущих с веранды в дом, Ланс нашел одну открытую.
- Все удачно складывается, - довольно ухмыльнулся он, заглянув внутрь и обнаружив совершенно пустой внутренний холл с лестницами, ведущими в верхние комнаты, - Считай, что зашли без проблем.
- Еще бы так же выйти, - проворчал Арт, протискиваясь следом за Лансом в дверь.
Они поднялись по лестнице наверх и попали в анфиладу комнат, которая заканчивалась небольшой гостиной с балконом. Эта красивая комната, судя по обстановке, принадлежала даме.
- Опять удачно, - заметил Ланс, - Мы попали в апартаменты госпожи Морган.
- Еще удачнее будет, если она нас здесь застукает, - Арт попятился назад к двери и опасливо выглянул в соседнюю комнату.
Ланс же неприязненно огляделся по сторонам. Увиденное его насторожило. Комната выглядела роскошно и удобно, но все вещи и предметы обстановки в ней были точно выставлены напоказ. Все в этой комнате должно было производить впечатление, что здесь живет молодая дама, любящая богатство и комфорт. Но идеальная чистота и необжитой холодный вид создавал ощущение того, что в этой гостиной на самом деле появляются лишь изредка.
- Ей как будто все это не нужно, - заметил Арт, тоже уловивший эту странность, - Выглядит так, будто она только претворяется, что живет здесь.
Ланс кивнул. Он сделал несколько шагов вглубь комнаты и вздрогнул от неожиданности. На низеньком резном бюро черного дерева лежал потрепанный томик в зеленой обложке. Это был судовой журнал "Слепого пилигрима", который Ланс передал Перси. Значит, он все-таки лгал, что прекратил дела с Морган!
- Где-то я видел эту книгу, - задумчиво проговорил Арт, заглянув Лансу через плечо, - Мне кажется, она из магазина Феликса, и я не припомню, чтобы он ее продавал. Ты ведь не имеешь к этому отношения?
- Конечно нет! - возмущение Ланса было почти искренним.
Знай он, в чьих руках окажется книга, никогда бы не отдал ее Перси. Арт кивнул, удовлетворенный таким ответом, и прошелся по комнате, разглядывая обстановку.
- Это явно нежилое помещение. Но кроме книги ничего подозрительного я тут не вижу, - проговорил он.
- Надо посмотреть другие комнаты, - ответил Ланс и сунул книгу во внутренний карман куртки.
- Вряд ли мы что-то найдем, - вздохнул Арт, - Мы ведь не знаем, что искать.
- Так сразу сдаешься? - возмутился Ланс.
- Просто не хочу неприятностей, - Арт сделал шаг в сторону балконной двери, которая была открыта, - Что бы мы не узнали о Морган, нам это ничего не даст. Отца этим не вернешь.
- В отличие от тебя я не теряю надежды его найти, - горячо возразил Ланс, идя за ним следом, - И в любом случае, Морган не должна всем этим распоряжаться.
- А кто? - Арт посмотрел на Ланса с упреком и укоризненно качнул головой, - Уж не ты ли?
Ланс вначале смутился, а потом рассердился.
- А почему нет? - воскликнул он, и его щеки вспыхнули гневным румянцем, - Я его законный сын и на все здесь имею право.
Арт вздохнул и молча вышел на балкон. Балкон нависал над обрывом. Отсюда открывался вид на соседние острова, зеленеющие в лучах солнца, на фонтаны, шелестящие на нижних ярусах города, Хризопразовую башню и крыши домов. Туманное море облаков клубилось далеко внизу. Увидев, как здесь высоко, Арт отступил от кованого ограждения обратно к двери и наткнулся спиной на Ланса.
- Чего пыхтишь? - рассерженно спросил Ланс, - Нечего отмалчиваться. Или ты считаешь, я не прав? Может, хочешь сказать, у тебя тоже есть права на наследство?
- Я ведь тоже сын Утера, - нехотя проговорил Арт, отступая от Ланса и поневоле делая шаг вперед, обратно к краю балкона, - Значит, тоже его наследник.
Ланс презрительно фыркнул.
- Отец был женат на моей матери! - надменно изрек он, делая шаг к Арту и не позволяя ему отодвинуться.
- На моей тоже, - пожал плечами Арт.
Ланс остолбенел на мгновение, потом схватил Арта за плечи и развернул лицом к себе.
- Хочешь сказать, они были женаты? По-настоящему? - прорычал он.
Арт кивнул и повел плечами, освобождаясь от его сердитой хватки.
- Да. Я такой же законный сын, как и ты, - подтвердил он, и на его лице впервые промелькнуло что-то похожее на торжество, - Только я... старший.
Ланс сдавленно зарычал. Эта наглая похвальба была выше его сил. И еще он никак не ожидал, что отец мог так с ним поступить. Мало того, что он заводил романы на стороне, обманывая мать, так он еще умудрился жениться на другой женщине раньше, чем на матери и дать ее сыну свое имя до того, как Ланс появился на свет.
- Ах, оказывается, ты у нас первый в очереди на наследство барона? А вот на это что скажешь?
Ланс с перекошенным от злости лицом рванулся к Арту и ударил его кулаком. Удар должен был прийтись в челюсть, но кузнец успел уклониться, и кулак только слегка задел скулу.
- Полегче, - Арт выставил ладони вперед и оттолкнул Ланса от себя, - Ты сам заговорил о наследстве. Я всего лишь хочу вернуться домой.
- Разве? - удивился Ланс и в свою очередь толкнул его назад к перилам балкона, - А может, ты просто выжидал удобного момента, чтобы объявиться во всем блеске своего старшинства? Барон Артур Пендрагон, куда деваться!
Ответом ему послужил удар крепкого натруженного кулака, от которого затрещал носовой хрящ. Рявкнув от боли и ярости, Ланс бросился на Арта и опрокинул его спиной на балконные перила, молотя кулаками, что есть сил. Защищаясь, Арт схватил Ланса и отбросил от себя. Ланс потерял равновесие и перелетел через перила. Туманное море заколыхалось прямо перед его глазами. Он упал бы, если бы Арт в последний момент не нырнул головой вниз и не схватил его за руку. Второй рукой он отчаянно вцепился в кованый завиток на перилах. Рука, на которой повис Ланс, сразу же заболела в плече и локте от напряжения. Ланс поднял сердитые карие глаза, встретился взглядом с голубыми растерянными глазами Арта и попытался освободить руку.
- Пусти! - сдавленно прорычал он, - Отцепись от меня!
- Ты что сдурел? - шепотом возмутился Арт, - Будешь кричать, еще и слуги прибегут. Давай, хватайся другой рукой за перила.
Только сейчас Ланс осознал, что висит над пропастью, а единственной опорой для него является рука Арта. От испуга в глазах потемнело. Он попытался ухватиться другой рукой за нижний край балкона, достать до узорчатой решетки ограждения, но у него не получилось.
- Не могу, - проговорил он, несколько раз схватив рукой воздух, - Попробуй подтянуть меня повыше.
- Хорошо, - согласился Арт, - Держись обеими руками.
От высоты перед глазами у него начинала кружиться голова. Ладонь, за которую держался Ланс, стала влажной, и пальцы разжимались.
- Сейчас, - пробормотал Арт, зажмурившись, и разжал вторую руку, державшуюся за перила, чтобы перехватиться поудобнее.
Ноги заскользили на мощеном гладкой плиткой полу балкона. Ланс нетерпеливо дернулся внизу. Под тяжестью его тела Арт потерял опору. Его ноги перемахнули через ограждение балкона, и он полетел вниз вслед за Лансом. Падая, Арт несколько раз пытался ухватиться свободной рукой за перила. Ему удалось бы удержаться, если бы он схватился за ограждение обеими руками. Но разжать пальцы и отпустить Ланса, ему даже в голову не пришло. Свободная рука не выдержала двойной тяжести и не смогла закрепиться на перилах, проехав ладонью по всем встречным узорам и завиткам. Арт камнем упал в пропасть, продолжая держать Ланса за руку. Поняв, что происходит, они успели закричать в один голос, прежде, чем им навстречу стремительно двинулся туман.
Ночью шел легкий дождик. Он омыл влагой ровные широкие улицы и проспекты Столицы, наполнил городской воздух свежестью. Утреннее солнце просушило город. Все лужицы успели высохнуть, о дожде напоминала только серебристая роса на газонах и яркая листва в скверах. Гранитные ступени дворца Большого Совета тоже были еще влажными. Влажным было и крыльцо, на которое они вели. В сером зеркале гранита отражался узкий заостренный силуэт Хризопразовой башни и две фигурки, ожидавшие у ее подножия. Девушка в льняном платье в цветочек и небольшой дракон с изумрудно-зеленой чешуей стояли у входа в башню и глядели на дворец Большого Совета с тревожным нетерпением. Июниус Дэвидсон вздохнул, понимая, что они ждут именно его. Уже начав подниматься по ступенькам крыльца, он придержал шаг и повернул обратно. Девушка и дракон на другом конце площади переглянулись и пошли навстречу шерифу.
- Нимвэй, Феликс, - шериф Дэвидсон сдержанно поклонился, - Вы напрасно пришли сюда в такую рань.
- Мы хотели узнать, есть ли новости, - дракон взволнованно приложил передние лапы к груди, кожа на которой имела более светлый оттенок, нежели на спине.
- Порадовать вас мне нечем, - сухо ответил шериф, - Ночью, не смотря на дождь, мы обыскали нижние ярусы города в месте предполагаемого падения ваших друзей, но ничего не нашли. Боюсь, ждать нужно самого худшего: они упали вниз, свалились в туман.
- Тогда нужно продолжить поиски за пределами Столицы, ближе к подножию острова, - сказала девушка.
Как и дракон, она была очень расстроена, но ее зеленые глаза светились решимостью. Июниус вздохнул.
- Нет, - твердо сказал он, - Мы не можем продолжать поиски в тумане. Не можем рисковать жизнью других людей. Ваши друзья оказались в такой плачевной ситуации по собственной неосторожности. Как их вообще угораздило свалиться с обрыва?
- Ну, мы предполагаем, - дракон Феликс смущенно замялся, - Что они ходили в дом своей тети баронессы Морган. Хотели найти доказательства того, что она незаконно пользуется имуществом их покойного отца.
- А как они хотели найти доказательства? Проникнув в дом без разрешения? - проявил проницательность шериф Дэвидсон.
Дракон и Нимвэй виновато потупились. Шериф понимающе двинул бровями.
- При таких обстоятельствах эта история предстает и вовсе в неприглядном свете, - заметил он, - Молодые люди залезли в чужой дом и там вывалились с балкона в туман.
- Мы уверены, что они вынуждены были так поступить, - твердо возразила Нимвэй, - Они не планировали ничего противозаконного.
Шериф развел руками.
- Мне очень жаль, Нимвэй, - с сочувствием сказал он, - Даже если их нашли бы живыми, им не светило бы ничего хорошего. Эта баронесса Морган наверняка подаст на них жалобу за вторжение в свой дом. Пожалуй, им лучше не возвращаться на остров Фонтанов.
- Так вы прекращаете поиски? - догадалась Нимвэй.
- Повторяю: мы не можем рисковать жизнью и других людей тоже, - сказал шериф и, видя отчаяние в глазах девушки и Феликса, добавил чуть мягче, - Мне жаль, думаю, это были неплохие мальчики, раз они вам так небезразличны.
- Понятно, - вздохнула Нимвэй, потом подняла на шерифа глаза, полные упрямства, - Могу я получить пропуск на выезд с верхнего уровня?
- А что это вы задумали, барышня? - с подозрением спросил шериф, - Не придется ли искать в придачу и вас?
- Я ходила с ними в этот дом в день их приезда, и могла бы догадаться, что они захотят туда вернуться, - сказала Нимвэй, - Отчасти вина за случившееся лежит на мне. Раз официальные власти отвернулись от Ланса и Арта, я продолжу поиски самостоятельно. И если вы не дадите пропуск, я обойдусь без него.
- Хорошо, зайдите через час в канцелярию, - вздохнул Июниус, видя, что ее не переубедить.
- И пусть выпишут еще один для меня! - решительно заявил дракон.
- Феликс! - удивленно воскликнула Нимвэй.
- Это и моя вина тоже, - вздохнул дракон, - Я мог бы лучше за ними присматривать. А еще назывался другом! Я пойду с тобой, Нимвэй.
- А ты не боишься? - спросила Нимвэй, когда они с Феликсом спускались на лифте на третий ярус, в его книжный магазин, - В тумане могут прятаться драконы ночи.
- Очень боюсь, - признался Феликс, задрожав мелкой дрожью, - Но ведь они же мои друзья.
- Тогда встретимся возле Главного почтамта через сорок минут, - сказала Нимвэй, - Возьми с собой только необходимое и какую-нибудь вещь, принадлежащую Лансу или Арту.
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Это был даже не полет. Свист ветра в ушах, цветные пятна, несущиеся навстречу, тяжесть собственного тела, рвущаяся вниз - все обрушилось внезапно и закружило в водовороте беспорядочных ощущений. Падение было таким стремительным, что на какое-то время ослепило и оглушило. Ланс пришел в чувство от холода, облепившего кожу. Вокруг плескалась вода и несла его куда-то вниз. Водопад полого стекал по порогам, ударяя Ланса о черные камни, бросая из стороны в сторону. Сверху и с боков на него наваливался туман. Он был всюду, лишь изредка из него возникали свисающие к воде ветки деревьев с клочьями длинного седоватого мха. Рядом течением мотало еще одно человеческое тело. Арт, кажется, был без сознания, но его голова виднелась над водой. Ланс изо всех сил греб руками и ногами, чтобы подплыть ближе. Наконец, ему удалось поймать Арта за намокшую рубашку. Он притянул брата к себе и подхватил подмышки, чтобы не дать утонуть. Пороги, на которых их швыряло и подбрасывало, закончились. Река текла теперь в широком и более спокойном русле. Ее берега, пологие и зеленые, виднелись куда отчетливее. Продолжая поддерживать Арта, Ланс огляделся. Пелена густых облаков отступила, оставшись где-то наверху, над кронами деревьев. Река протекала по лесу гораздо ниже уровня тумана. Лес рос на земле Дождей.
Главное почтовое управление острова Фонтанов находилось на шестом ярусе Столицы. Когда Нимвэй пришла туда, одетая в дорожную одежду и зеленый плащ, с холщовой сумкой через плечо, то увидела Феликса, шедшего навстречу. Дракон сгибался под тяжестью большого рюкзака и пары дорожных сумок.
- Феликс, что это? - опешила Нимвэй, - Мы же договорились: только необходимое.
- Это оно и есть, - ответил дракон и прислонился к стене соседнего дома, чтобы передохнуть, - Еда в дорогу, котелок, чтобы ее готовить, посуда, чтобы ее есть. Еще одеяла, чтобы накрываться, зонты, палатка, теплые вещи. Туман очень вреден для здоровья - там сыро и можно простудиться. Поэтому я взял также и калоши. Еще масленые фонарики, спички, нож, веревку, компас. Ну, и книги, конечно. Как же без них?
Нимвэй не могла не улыбнуться, выслушивая весь этот перечень.
- Знаешь, Феликс, давай ограничимся едой, фонариками, компасом, ножом и спичками, - сказала она, - Остальное придется оставить здесь, в камере хранения.
- Как скажешь, - послушно согласился дракон, - Ты ведь уже была в тумане. Но калоши я бы все-таки взял.
- Ну, если хочешь, - улыбаясь, разрешила Нимвэй, - А ты взял какую-нибудь вещь мальчиков? Она нужна нам для летучей мыши.
- Мы возьмем почтовую мышь? Это очень хорошо, - обрадовался Феликс, - С ней нам будет проще отыскать их. Вещь я принес. Вот.
Он снял с плеча притороченный за спину самодельный чехол. В нем лежала позолоченная шпага Ланса.
- О-о, - озадаченно протянула Нимвэй, повертев оружие в руках.
- Что-то не так? - встревожился Феликс.
- Подойдет, - решила Нимвэй и вернула шпагу дракону, - Пусть побудет пока у тебя. Давай положим твои вещи в камеру хранения и выберем подходящую мышь.
- Это будет сложновато, - заметил Феликс, - Ни одна мышь не захочет отправиться на нижние уровни.
- Знаю, - Нимвэй вздохнула, - Поэтому я кое-что придумала. Ты оставь вещи и оплати аренду мыши. А я пойду подберу кандидатуру.
Почтамт представлял собой длинное одноэтажное здание под синей черепичной крышей, выкрашенное в ярко-лимонный цвет. В одном крыле находились офис и камеры хранения, а в другом жили почтовые летучие мыши. Это было длинное полутемное помещение, сверху донизу заставленное рядами клеток. Между ними ходили редкие посетители, выбирая подходящую для доставки письма летучую мышь. Нимвэй тоже прошла из конца в конец, разглядывая клетки. Из них на нее так же изучающе смотрели маленькие круглые глазки, светившиеся в полумраке. Нимвэй часто прибегала к услугам почтовых мышей, ее опытный глаз сразу обнаружил в одной из клеток поджарого и крепкого молодого нетопырька с темно-рыжей шерсткой и умной мордочкой.
- Здравствуй, дружок, - Нимвэй достала из кармана горстку рафинада, открыла дверцу клетки и подала сахар мышу на ладони, - Мне очень нужно, чтобы ты пошел со мной. Ты согласен?
Мышь выбрался из клетки, уселся на ладонь, обхватив пальцы девушки цепкими лапками, и принялся слизывать кусочки сахара. В ответ на вопрос он поднял на Нимвэй умные черные глазки и едва заметно кивнул.
- Тогда извини за маленькие неудобства.
Второй рукой Нимвэй быстро набросила мышу на голову маленький колпачок из мягкой черной ткани. Нетопырь забрыкался, запищал и замахал крыльями.
- Извини, - повторила Нимвэй, бережно свернула крылья, чтобы не помялись, и посадила протестующего мыша в свою просторную сумку.
В коридоре навстречу Нимвэй из офиса вышел Феликс. За спиной дракона болтался один только полегчавший рюкзак и шпага в чехле.
- Я все сделал, - доложил он, помахивая оплаченной квитанцией, - А где летучая мышь?
- В надежном месте, - смущенно ответила Нимвэй, - Уговаривать ее было бесполезно, пришлось похитить.
- Ой! - дракон прижал правую лапу ко рту, потом вопросительно взглянул на Нимвэй, - Но мы ведь не преследуем никаких дурных целей, поступая так, верно? Мы извинимся, и мышь нас поймет.
Они вышли из здания Главного почтамта и зашагали к Большим воротам, от которых лифты доставляли путешественников к подножию острова Фонтанов, на самую границу с туманом.
Лесистые холмы сбегали вниз к самому основанию острова. Их очертания тонули в тумане. Туман обволакивал незаметно, но неуклонно погружая в себя все. Первым исчезло солнце. Легкие сумерки, похожие на вечный вечер, поглощали свет от фонариков, которые Нимвэй и Феликс зажгли, пройдя через уровневые ворота. Девушка и дракон двинулись в обход Столицы к тому месту, над которым на втором ярусе был построен дом барона Утера. Они искали следы, какие могли бы оставить Ланс и его брат при падении с балкона. Следы отыскались вскоре и недалеко от фундамента городских стен. Освещая себе дорогу фонариками, Нимвэй и Феликс обнаружили поломанные кусты бузины, а рядом с ними клетчатый шейный платок, зацепившийся за ветку ивы.
- Это платок Ланса! - обрадовался дракон, подпрыгнул и снял находку с дерева, - Значит, они где-то рядом?
- Думаю, что нет, - вздохнула Нимвэй, склоняясь и разглядывая землю вокруг дерева, - Посмотри сюда.
Ива наклонялась к реке, мощным водопадом низвергавшейся в разлом между холмами. Туда же соскальзывал влажный след-вмятина на размякшем берегу.
- Они упали в воду? - ахнул Феликс и испуганно поднял глаза на Нимвэй, - Они утонули?
- Вовсе нет, - поспешила успокоить его Нимвэй, - Ланс говорил, они жили возле озера, значит, должны уметь хорошо плавать. Пороги спускаются дальше в лес. За ними река течет плавно. Нам стоит поискать ниже по течению. Если ты не боишься.
- Конечно, нет! - решительно возразил дракон, - Я не брошу тебя одну в тумане. А ниже по течению... там земля Дождей?
- Да, - вздохнула Нимвэй.
- Ну, и ладно! - Феликс махнул лапой, - Лишь бы их там не съели одних.
Нимвэй улыбнулась и пожала покрытую чешуей лапу.
- Ну, тогда пойдем.
Спуск оказался гораздо проще, чем можно было ожидать. Вдоль берега отыскалась удобная тропинка, которой, возможно, часто пользовались пешие путники. Нимвэй с Феликсом за два часа миновали водопады и пороги, а еще через час спустились с обрывистых холмов в низину. Здесь туман остался позади. Воздух стал прохладнее и свежее, но стемнело как перед закатом. Под деревьями, окутанными влажным полумраком, сгустилась тишина, в которой пронзительно и гулко отдавались любые звуки.
- Все-таки как-то зябко здесь. Надо было захватить хотя бы шарф, - потирая одной передней лапой о другую, сказал Феликс, стесняясь признаться, что ему страшно.
Нимвэй понимала тревогу дракона солнца. земля Дождей, на которую они только что ступили, была не самым лучшим местом, даже днем и в сухую погоду.
- Зато теперь идти нам будет проще. Мы на равнине, - сказала она, - И углубляться в чащу нам не надо. Если только туда не свернет река.
Именно это река и сделала. Она стала спокойнее и глубже и начала забирать вправо, все больше скрываясь в зарослях огромных вековых деревьев и высоких папоротников. Ее берега окутывала темнота. Земля под ногами сделалась мягкой и вязкой, следы, которые оставляли за собой Феликс и Нимвэй стали наполняться водой.
- Похоже, эта река течет в болото, - с опасением заметил дракон, - Может, стоит уже выпустить летучую мышь, чтобы она отправилась на поиски?
- Подождем, пока еще чуть-чуть стемнеет, - возразила Нимвэй, - Ведь если ребят унесло течением еще дальше, нам все равно придется идти вперед.
На равнине, в лесу, река стала медленной, но глубокой. Ланс начал уставать. Он наглотался воды, голова кружилась, перед глазами прыгали черные точки. Пора было где-то пристать к берегу, но сделать это было не так то просто. Ноги не нащупывали дна, а ухватиться за проплывающие мимо висящие над водой ветки одной рукой, поддерживая другой Арта, не представлялось возможным. Кроме того, берега, как заметил Ланс, стали вязкими и илистыми. Выбраться на такую почву было тяжело. Стараясь удерживать голову Арта над водой и работая ногами, Ланс уже выбивался из сил. Арт вдруг пошевелил бровями и приоткрыл глаза. Его взгляд не показался осмысленным, но, тем не менее, его тело сделалось подвижнее, и поддерживать его стало легче. Ланс зачерпнул ладонью воды, побрызгал брату в лицо, похлопал по щекам, и Арт немного пришел в себя. Оглядев утопающие в полумраке берега помутневшим взглядом, он не выразил удивления, а потянул Ланса к левому берегу. Ланс вначале хотел воспротивиться неосознанному, как он думал, движению, но потом заметил, что берег в том месте ниже и выглядит тверже. Ланс начал выгребать влево, и, помогая друг другу, они с Артом добрались до отмели и выползли на темный плотный песок.
- Ну, кажется, мы живы, - пробормотал Ланс, растянувшись плашмя и с наслаждением переводя дыхание.
После долгого безостановочного движения у него кололо в боку. Арт неподвижно лежал рядом на спине и дышал поверхностно, словно ему не хватало воздуха.
- Ты как? - забеспокоился Ланс, видя сероватую бледность, разливавшуюся по лицу брата.
- Так себе, - поморщился Арт и повел взглядом куда-то вбок, - Посмотри туда.
Ланс проследил глазами направление его взгляда и привстал на четвереньки, чтобы лучше видеть. Река впереди делала плавный изгиб вправо почти под прямым углом к своему прежнему направлению. В этом месте ее пересекал старый деревянный мост. Потемневшие от времени доски блестели, пропитавшись влагой. Балясины на полусгнивших перилах были вырезаны в форме грубых фигурок драконов свирепого и грозного вида. Сразу за мостом стеной стояли лесные заросли. А над их зыбкой кромкой из темноты выплывала полукруглая арка, вытесанная из серого камня. Ее опутывали вьющиеся стебли лиан, свисая в проход, наполненный сгустившимся ночным полумраком.
Полукруглая поляна по ту сторону каменной арки была когда-то площадью. Об этом говорили остатки серых каменных плит, прежде мостивших ее поверхность. Теперь камни выглядывали из густой травы. А из полутьмы между древесными стволами глядели точеные каменные колонны и покрытые резьбой стены неизвестного строения. Тот, кто воздвиг это сооружение, рассчитывал, должно быть, поразить взгляды его мрачной роскошью. Здание и сейчас имело величественный вид, не смотря на то, что большая часть его фасада заросла мхом, а фундамент просел и почти врос в землю. Крышей зданию служил круглый купол, огромных размеров, возвышавшийся над деревьями и наполовину уходивший в туман. Черная мозаика, покрывавшая его, отчасти осыпалась, и блестящие осколки виднелись внизу, на каменных плитах возле входа. Портик над входом своей необычной конструкцией напоминал грозную птицу, раскинувшую крылья. Дверей, закрывавших бы входной проем, не было. Как не было и стекол в высоких стрельчатых окнах. Их узкие впадины, полные темноты, завораживали как пристальные взгляды, маня подойти поближе. Ланс так и сделал, выйдя из-под арки на заросшую травой площадь. Он прошел вдоль фасада, разглядывая остатки резьбы на стенах. Каменные узоры были сплетены в причудливый клубок из растений, животных, птиц и рыб. Встречались и небесные созвездия. Ланс отметил, что нигде не видно людей. Человеку словно не нашлось места в сознании того, кто возводил это угрюмое святилище. В том, что перед ним храм, Ланс не сомневался. Характер архитектуры, внешняя торжественность, суровое великолепие постройки - все говорило об этом. Лансу хотелось бы узнать, кому или чему здесь поклонялись, но войти он не решался. Слишком темно было внутри, создавалось впечатление, что вход ведет прямо под землю.
- Давай не будем входить туда, - сказал слабый голос Арта, отрывая Ланса от созерцания мшистых серых стен.
Посаженый на мягкую траву в тени арки, Арт прислонялся спиной к каменной опоре и тоже разглядывал храм из безопасного отдаления.
- Не будем, - согласился Ланс.
В другое время и в другом месте он, возможно, постеснялся бы обнаружить перед Артом, что тоже опасается, но только не на земле Дождей в окружении темноты и неизвестности. Не сводя глаз с резных узоров над входом, Ланс сделал шаг назад. Темнота дверных и оконных проемов притягивала его, но это было недоброе притяжение пропасти, зовущей в нее упасть. Поборов это пугающее чувство, Ланс решительно повернулся к храму спиной и вернулся под арку к брату. Арт выглядел неважно. Падение плохо сказалось на его самочувствии, как и долгое купание в холодной воде. Он был бледен, говорил и двигался с трудом.
- Наверное, нам лучше на ночь остаться здесь, - сказал ему Ланс, - Это место выглядит стремно. Но, мне кажется, здесь безопаснее, чем просто в лесу. В храме можно будет спрятаться, если вдруг появятся...ну, ты понимаешь.
Арт молча кивнул. Ланс поискал глазами на земле опавшие ветки. Их нашлось немалое количество. Спички в кармане штанов, завернутые в промасленный пергамент, почти не отсырели, и с их помощью удалось разжечь огонь. Вскоре под аркой разгорелся костерок, возле которого можно было высушить одежду и попытаться согреться.
Огонь могли заметить драконы ночи, но Арту нужно было тепло, и Ланс старался не думать о плохом. Так же как о том, что будет с ними дальше.
- Тяжеловато нам придется на этот раз, - Арт в отличие от брата предпочитал сразу взглянуть на проблему под острым углом, - Где мы непонятно, места тут совсем безлюдные, да еще я теперь тебе обуза.
- Мы просто на время поменялись местами, - подбрасывая ветки в костер, Ланс попробовал улыбнуться, - Вот вернемся на верхний уровень, и обузой опять буду я. А вернемся мы обязательно. Мы ведь уже выбирались с земли Дождей, правда?
Арт не ответил. Он полулежал на собранной Лансом горке сухих листьев и не двигался. Ланс взял горящую ветку из костра, посветил на лицо брата и увидел, что глаза у него закрыты.
Вечерело. Об этом можно было догадаться по тому, как постепенно стихают даже самые негромкие едва заметные звуки леса. земля Дождей готовилась к ночи, и ее обитатели стремились найти до рассвета надежное укрытие.
- Следует подумать о ночлеге, - тревожно озираясь, проговорил Феликс, - Безопасном, насколько это возможно.
- Конечно, - согласилась Нимвэй, увидев поблизости дерево, чьи могучие корни образовали подобие норки, подходящей, чтобы спрятаться, - Только сначала мы выпустим летучую мышь.
Она открыла сумку и достала своего крылатого пленника. Почувствовав открытое пространство, нетопырек забил крыльями и запищал сердито и отчаянно.
- Ох, - сказал Феликс, увидев черный тканевый колпачок на голове летучей мыши, - Нам придется долго извиняться.
Нимвэй и не спорила. Она усадила летучую мышь на ствол поваленного дерева и сама села рядом. Феликс устроился на другом конце ствола, ожидая, чем кончится дело. Мышь грозно заверещал, когда с него сняли колпак. Потом огляделся по сторонам, и его блестящие глазки округлились от испуга. Посмотрев на Нимвэй, он обиженно пискнул.
- Да, знаю, здесь страшно, - вздохнула Нимвэй, - Потому мы так и поступили. Мы боялись, что ты откажешься, а нам очень нужна помощь. Нашим друзьям тоже страшно. Может быть, они ранены, не могут идти. Пожалуйста, прости нас и помоги нам их найти.
Она низко склонилась перед нетопырем. Феликс тоже изобразил самый смиренный и почтительный поклон. Мышь демонстративно отвернулся от девушки и дракона.
- Вот, прими наши извинения, - добавила Нимвэй и достала из кармана своей мужской куртки полотняный мешочек, внутри которого оказались сливочные помадки.
Она выложила лакомство на ладонь и с поклоном протянула нетопырьку. Зверек повел чутким носом, повернулся и изучающе посмотрел на ладонь Нимвэй. Глаза его разгорелись. Нетопырь придвинулся к руке девушки и наклонился над ближней к нему помадкой. Съев ее, потом другую, третью, мышь поднял голову и похлопал крылом по коре упавшего дерева, показывая, что готов к работе.
- Спасибо, - благодарно прошептала Нимвэй, выложив на ствол дерева перед нетопырем оставшееся угощение, - Тебе нужно что-то, чтобы ты смог их найти. Феликс, достань шпагу.
Дракон передал Нимвэй чехол со шпагой Ланса. Девушка вынула шпагу и положила ее на дерево рядом с летучей мышью. Нетопырь громко сглотнул последнюю помадку, во все глаза уставился на Нимвэй, потом на Феликса, и издал громкий писк, как бы говоря: "И что это вы мне притащили"?
- Да, это выглядит несколько странно, - согласилась Нимвэй, приподнимая шпагу к мордочке зверька, - Но так уж вышло. Думаю, тебе надо обнюхать рукоятку.
Мышь фыркнул, но сделал то, что предложила Нимвэй. Понюхав рукоять шпаги, он расправил перепончатые крылышки и выжидающе посмотрел на Нимвэй.
- Вот, - она заправила за кожаный ошейник на шее нетопыря свернутый в трубочку листок из записной книжки, - Лети вниз по течению еще два часа. Если до тех пор не встретишь того, кому принадлежит шпага, возвращайся.
Арт и не думал приходить в себя. У него начался жар. Он лежал с закрытыми глазами, дрожал всем телом и время от времени беззвучно шевелил губами. Ланс старался убедить себя, что до утра не станет впадать в отчаяние. Он устроился на куче листьев, уложив Арта головой к себе на колени, так, чтобы тот был поближе к теплу костра. За пазухой давно уже что-то мешалось. Заглянув во внутренний карман куртки, Ланс увидел книгу в зеленой обложке - судовой журнал "Слепого пилигрима". Она размокла в реке, но у костра начала быстро подсыхать. Чтобы скоротать ночь, Ланс начал читать.
Возможно, чтение было не самой лучшей идеей. Сначала стали отдаляться звуки, за изменениями которых следовало внимательно наблюдать. Потом глаза начали слипаться. Ланс очнулся от подступившей дремы, когда на страницу раскрытой книги что-то шлепнулось. Ланс вздрогнул и открыл глаза. Сердито пища, на книге ворочалась летучая мышь.
- А тебе чего? - Ланс уже хотел прогнать непрошенного гостя, но вдруг заметил на нем ошейник с письмом, - Арт, нам прислали почтовую мышь!
Арт не ответил. Ланс торопливо вытащил из-под ошейника скрученное в трубочку послание. "Ланс и Арт, если вы получили это письмо, пожалуйста, отзовитесь, - быстро пробежал он глазами несколько строк на листке из записной книжки, - Если можете, напишите, где вы. Если нет, просто оставайтесь на месте, дорогу нам покажет почтовая мышь. Мы скоро вас найдем. Не отчаивайтесь. Нимвэй и Феликс ". Нимвэй и Феликс ищут нас! - Ланс потряс Арта за плечо, - Арти, скоро все будет хорошо.
Арт в ответ только облизнул сухие губы. Вздохнув, Ланс выковырял из прогоревшего пепла в костре уголек и написал им на обратной стороне письма: "Мы за поворотом реки, возле входа в заброшенный храм. Поторопитесь, Арту очень плохо. Ланс".
- Тебе не кажется, что в воде что-то есть? - шепотом спросил Феликс, искоса взглянув на водную поверхность, слабо мерцающую в темноте.
Едва заметная тропинка петляла по болотистой низине, держась берега реки. Нимвэй и дракон пробирались по ней, светя себе фонариками. На ладони девушки сидела почтовая мышь. Время от времени мышь поднималась в воздух и пролетала несколько ярдов вперед, показывая дорогу.
- Успокойся, Феликс, - Нимвэй ласково дотронулась до лапы дракона, - Мышь бы уже почувствовала опасность и забеспокоилась.
- Мышь вроде спокойна, - Феликс с облегчением перевел дух, - Как думаешь, далеко еще?
Нимвэй пожала плечами.
- Нужно дойти до того места, где река делает поворот, - ответила она, - Судя по тому, что мышь отсутствовала всего минут сорок, это может быть где-то рядом.
- Очень хорошо, - Феликс еще раз вздохнул с облегчением, - Ланс написал что-то о храме. Хотелось бы поскорее увидеть, что он имел в виду. Видишь ли, Нимвэй, один из томов своей будущей научной книги я посвящу преданиям и мифам островов Солнца. Хризаполис, комплекс подземных святилищ древней расы алмазных драконов - одна из самых загадочных легенд нашего мира.
- Да, я знаю, - ответила Нимвэй, - Считается, что входы в него разбросаны по всей земле Дождей. Ты думаешь, это может быть один из них?
- Тогда это великое научное открытие! - с воодушевлением воскликнул дракон и тут же испуганно зажал себе рот обеими передними лапами, - Бытует поверье, что Хризаполис - мрачный подземный город мертвых. Что его населяют ужасные чудовища, страшнее драконов ночи. Но первоначальный вариант легенды вовсе не так страшен. Драконий город под землей был безопасным убежищем для алмазных драконов и их братьев людей в тяжелые времена. Там хранился первозданный свет, вселяющий надежду и охраняющий верхний мир. Когда драконы и люди ушли из Хризаполиса, свет остался запертым внутри.
- Поэтому драконы ночи бродят по земле Дождей и ищут входы в Хризаполис. Чтобы не дать свету выйти наружу и защитить людей и драконов солнца от их власти, - сказала Нимвэй, - Мама рассказывала мне в детстве эту легенду.
- А вдруг это правда? - с волнением спросил Феликс, - Если этот храм действительно вход в подземелья Хризаполиса?
- Скоро увидим, - ответила Нимвэй, - Я тоже хотела бы найти подтверждение тому, что существует свет, способный дать нам защиту. Но сейчас меня больше волнует то, что Ланс написал об Арте.
- Мы его спасем! - уверенно заявил дракон, замер и протянул лапу вперед, - Смотри, Нимвэй!
Они добрались до места, где река поворачивала направо. В робком свете масляных фонарей серебрилась вода, ее широкой черной полосой разделял мост. А за ним из густой листвы деревьев выступали полукруглые очертания каменной арки.
- Удивительно! - шепотом вскричал дракон, снял с плеча рюкзак и торопливо нашарил в одном из его кармашков очки, - Я не очень хорошо вижу отсюда, но на первый взгляд это удивительно похоже на старинные изображения Ворот Ночи. Так назывались входы в Хризаполис.
Отпустив почтовую мышь с ответом на письмо, Ланс весь обратился в слух. Поэтому шорох шагов и негромкие голоса он услышал еще издали. Когда в проходе под аркой мелькнули тени, и из зарослей папоротников показались Феликс и Нимвэй, Ланс был уже на ногах в нетерпеливом ожидании. Только нежелание оставлять Арта одного мешало ему броситься друзьям навстречу.
- Вот же они! - отбросив всякую осторожность, воскликнул Феликс и бросился обнимать Ланса, - Ох, как же вы нас напугали! А что с Артом?
Сняв сумку с плеча, Нимвэй присела на кучу листьев рядом с юношей. Она положила руку на лоб Арта, потом склонила голову к его груди, слушая сердцебиение. Ланс и дракон молча стояли рядом, наблюдая за осмотром.
- Он очень болен, - грустно сказала Нимвэй, - Чтобы выздороветь, ему понадобится много сил.
- Но они есть у него? - с надеждой спросил Ланс.
- Конечно, - Нимвэй ободряюще улыбнулась и потянулась к своей сумке, - Да и я помогу, чем смогу.
Она достала из сумки два стеклянных пузырька, зеленый и коричневый. Несколько капель из зеленого она влила в рот Арту, заставив его глотнуть. А содержимое коричневого дала понюхать. Арт вздрогнул всем телом и поморщился. Нимвэй положила руки на его виски, растирая их пальцами. Через несколько секунд Арт открыл глаза. Он продолжал лежать неподвижно, но прояснившийся взгляд показывал, что он узнал Нимвэй.
- Вот и хорошо, - Нимвэй сняла плащ и накрыла им Арта, - Заночуем здесь, а утром в обратный путь.
Остаток ночи был посвящен поддержанию огня в костре и обсуждению предназначения таинственного храма.
- Ворота Ночи, вход в подземный драконий город? Я тоже читал об этом в...одной книге, - Ланс решил не уточнять, что незадолго до появления дракона и Нимвэй обнаружил упоминания о Хризаполисе в судовом журнале, украденном для Перси, - Там написано, да и в детстве я много раз слышал, что в подземельях драконы прятали несметное сокровище.
- Вряд ли речь шла о материальном богатстве, - заметила Нимвэй, - Скорее это было нечто символическое.
- Метафора, - согласился с ней Феликс.
- Ну, это не так интересно, - вздохнул Ланс, который предпочел бы сундуки с самоцветами и золотые слитки, - Но с другой стороны, если там, внизу, одни символы и метафоры, почему в легендах говорится, что все Ворота Ночи охраняют кровожадные драконы?
Феликс чуть отодвинулся от света костра и боязливо оглянулся на зияющие чернотой провалы окон и входы в храм.
- Может, это тоже метафора? - с робостью в голосе предположил он.
Следуя примеру дракона, Ланс тоже оглянулся на двери храма. Таинственная мгла по-прежнему манила гибельным притяжением неизвестности. Но теперь Ланс твердо решил, что ни за что туда не пойдет.
- Может, погасим костер на всякий случай? - предложил он, - До утра уже недалеко.
Рассвет земли Дождей мало чем отличался от ночи. Разве только сумерки стали чуть серее, позволяя яснее различать очертания и цвет предметов.
Ланс очнулся от короткого сна, почувствовав дуновение на лице. Он лежал на лиственной подстилке в неудобной позе, потому что не хотел тревожить Арта, заснувшего у него на плече. Рядом на еще одной груде опавших листьев спали, прижавшись друг к другу, Феликс и Нимвэй. Ланс улыбнулся: непонятно было, кто из них больше нуждается в защите другого - девушка или дракон. Ланс уже хотел снова закрыть глаза, чтобы подремать еще немного, но потом передумал. К дуновению ветра, разбудившему его, примешивалось что-то еще, неуловимое и пугающее. Не меняя позы, Ланс поднял взгляд к темной громаде храма, и кровь застыла у него в жилах. Огромная черная тень сидела на верхушке входного портика, повторяя его хищные очертания. Черный дракон с поджарым гибким телом и перепончатыми крыльями опирался на все четыре лапы, вытянув длинную шею. Плоская змеиная голова была запрокинута вверх. Узкими красными глазками дракон безотрывно глядел на небо, клубящееся облаками над куполом храма. Он как будто напряженно ожидал чего-то.
Ланс лежал на куче листьев рядом с братом и не мог пошевелиться или оторвать взгляд от сидящего ночного дракона. Облака тумана над верхушкой черного купола волновались, как тучи перед бурей. Но вместо грозы или ливня из их зыбкой глубины вниз пробился солнечный луч. Бледный, острый, как обломок стекла, он прорезал рассветный полумрак под деревьями и коснулся серых, покрытых влагой и мхом стен.
Красные глаза дракона полыхнули в ответ свирепой яростью. Он раскинул крылья, подняв волну холодного воздуха, и взмыл вверх, заставляя окрестные деревья трещать, качаться и ронять листья с веток. Тень его полета накрыла всю поляну между храмом и каменной аркой.
Ланс застыл, лежа на земле и от всей души желая, чтобы напуганный солнечным светом страж храма Хризаполиса не заметил его или кого-то из его друзей...
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